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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ДЕНИС ШМИГАЛЬ:
«Ми маємо в жовтні провести 

місцеві вибори за новим 
адміністративним поділом, 
щоб країна могла рухатися 

далі в частині поліпшення 
сервісу держави 

для громадян. 
Гальмувати й 

затягувати процес 
не можна».

Медики, хворі на COVID-19, 
отримують компенсації

СОЦІАЛЬНИЙ ЗАХИСТ. У період пандемії на коронаві-
рус захворіло 5322 медичні працівники. Не обійшлося й без 
жертв. Як повідомив міністр охорони здоров’я Максим Степа-
нов, згідно з постановою уряду щодо надання додаткових ко-
штів фонду соціального страхування, 2,278 мільярда гривень 
було передбачено на виплату медпрацівникам, які занедужа-
ли на COVID-19. Крім того, COVID-19 було внесено до переліку 
професійних хвороб — передбачено виплати до 630 тисяч гри-
вень, залежно від ступеню втрати працездатності або на випа-
док встановлення інвалідності. Сім’ям загиблих медиків випла-
чують компенсацію — 1 мільйон 576 тисяч гривень. 

Урядовець пояснив, чому в Києві досі заборонено відвіду-
вання закритих приміщень ресторанів: показник інцидентнос-
ті (кількість нових випадків COVID-19 за останні 7 днів на 100 
тисяч населення має становити менше 12) перевищує встанов-
лені норми.

300 
малих і середніх підприємств готує 

цьогоріч до приватизації уряд спільно  
з Фондом державного майна

ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ. Кабінет Міністрів затвердив план  
їх створення як наступний етап реформи  
адміністративно-територіального устрою

Уряд пропонує  
в рази зменшити 
кількість районів

Прем’єр-міністр про децентралізацію як одну  
з найважливіших, найуспішніших, найзрозуміліших 
і найпідтримуваніших людьми реформ, яку слід 
завершити цьогоріч 
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З послабленням карантину 
відкривають заповідники 
і музеї Черкащини,  
а херсонці готують смачні 
пропозиції для туристів

ПОДОРОЖУЙ УКРАЇНОЮ

 Закон України «Про внесення 
змін до деяких законодавчих 
актів України щодо удосконалення 
механізмів регулювання банківської 
діяльності»
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2020 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 90 грн . . . . . . . . . . 156 грн

на 6 місяці . . . . . . . 180 грн . . . . . . . . . . 312 грн

Триває 
передплата 

на II півріччя
2020 року.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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РЕФОРМИ

Уряд пропонує в рази зменшити  
кількість районів

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Замість нинішніх 490 (а це 
найбільше на європей-

ському просторі серед поді-
бних за територією країн) — 
129 районів на карті Украї-
ни. Так записано в постано-
ві, яку вчора на позачерго-
вому засідання розглянув 
Кабінет Міністрів. 

«Наша мета — затверди-
ти новий проєкт районуван-
ня областей, щоб влада пра-
цювала найбільш ефектив-
но та не дублювала жодних 
функцій. До речі, нинішні 
райони були сформовані  ще 
при СРСР в першій половині 
минулого століття і не відпо-
відають сучасним стандар-
там за багатьма критерія-
ми. Крім того, у нас є райони, 
де проживає трохи більше 5 
тисяч людей, а є — близь-
ко 200. Через це виникають 
складнощі в управлінні. Від-
повідальність — однакова, а 
навантаження різне».

Також, за словами глави 
уряду, дуже важливо про-
довжити обговорення  змін 
до Конституції щодо децен-
тралізації, щоб узгодити всі 
спірні питання та макси-
мально врахувати принци-
пи Європейської хартії міс-
цевого самоврядування.

Справді, нам треба зви-
кати до нових реалій. Цен-
три тяжіння переносять у 
громади: там будуть і ре-
сурси, і повноваження, і до-
ступні для людей послуги. 
Перспективні плани всіх 
областей щодо кількості 
громад уряд уже затвер-
див. Тепер дійшла черга і 
до остаточного формуван-
ня нового субрегіонально-
го  рівня.

Напередодні критерії но-
вого поділу на райони пре-
зентували журналістам під 
час онлайн-спілкування на 
тему: «Нові райони в Украї-
ні: від кількості до ефектив-
ності».

П’ять критеріїв 
Які критерії лягли в осно-

ву нового поділу України на 
райони?

Перший — нижня межа 
чисельності в 150 тисяч жи-
телів (адже нині є райони, в 
яких проживає навіть від 6 
тисяч, а половина має 50 ти-
сяч);

Другий — наявність від-
повідної інфраструктури;

Третій — логістична до-
ступність;

Четвертий (хоча за значи-
містю один з перших) — пи-
тання безпеки;

П’ятий — історична скла-
дова.

Оскільки  йдеться про 
представництво держави 
та забезпечення її функцій 
на всій території України, 
вирішальною тут є позиція 
Кабінету Міністрів та Вер-
ховної Ради. Саме остан-
ня має ухвалити відповід-
не політико-правове рішен-
ня вже на цій сесії. А краї-
на — вийти на місцеві вибо-
ри 25 жовтня в новому адмі-
ністративно-територіаль-
ному форматі, як і перед-
бачалося раніше. Чи будуть 
одночасно вибори і в ста-
ростинських округах — це 
питання ще дискутується. 
І тут важливий досвід, на-
скільки саме цей інститут 
місцевого самоврядування 
себе виправдовує. Адже в 
одних громадах уже є ста-
рости, в інших ці функ-
ції виконують голови сіль-
ських рад, які утворили 
об’єднану громаду.

«Уже в червні уряд внесе 
до парламенту проєкт з пе-
реліком відповідних райо-
нів та складом об’єднаних 
громад у їхніх межах. Йо-
го треба ухвалити до сере
дини липня, щоб від почат-
ку наступного року ефек-
тивно діяла система вико-
навчої влади на місцях, — 

розставив акценти заступ-
ник міністра розвитку гро-
мад та територій В’ячеслав 
Негода. — Далі буде зако-
нопроєкт щодо ліквідації 
старих і утворення нових 
районів, який треба ухва-
лити не пізніше березня на-
ступного року. До форму-
вання нових районів та ор-
ганів місцевого самовряду-
вання мають функціонува-
ти нинішні районні держав-
ні адміністрації — і лише 
після поділу майна, що пе-
ребуває в спільній власнос-
ті територіальних громад, 
утворюються райдержад-
міністрації в нових укруп-
нених районах. Принаймні 
це моя позиція».

Її підтримує й голова під-
комітету з питань адміні-
стративно-територіально-
го устрою комітету з питань 
організації державної вла-
ди, місцевого самовряду-
вання, регіонального розви-
тку та містобудування Вер-
ховної Ради Віталій Безгін.

Райради 
залишаються.  
Поки що…

А ось із районними ра-
дами (навіть у вже цілком 
децентралізованих райо-

нах) розпрощатися по-
ки не вдасться: адже вони 
прописані в Конституції як 
виборні органи, що ухва-
люють бюджети та пла-
ни соціально-економічно-
го розвитку своїх терито-
рій. А ймовірність змін до 
Конституції найближчим 
часом експерти оцінюють 
майже як нульову. Тому, 
вочевидь, буде перехід-
ний період і для управлін-
ня спільною власністю те-
риторіальних громад, і для 
самих районних рад як ін-
ституцій. Аж поки консти-
туційна більшість не ухва-
лить змін до головного За-
кону України. Втім, вини-
кає ще одне логічне запи-
тання — де брати кошти 
на їхнє утримання? І на 
нього теж належить зна-
йти відповідь. 

—Ідеальних реформ не 
буває: але саме зараз ма-
ємо унікальну можли-
вість втілити в життя рі-
шення, які пропонував ще 
Роман Безсмертний і які 
пізніше систематизува-
ли експертні групи. І в та-
кий спосіб завершити ре-
форму територіальної ор-
ганізації влади. На рів-
ні району залишаться та-
кі повноваження, як, при-
міром, спеціальна загаль-

на середня освіта, вторин-
на ланка медицини та со-
ціальний захист, питання 
землеустрою та архітек-
тури, — каже В’ячеслав 
Негода.

Й одночасно наголошує: 
реформа децентралізації 
на цьому не завершується. 
Бо наше майбутнє за вели-
кими громадами. Так рей-
тингує весь світ, коли ви-
значається з інвестиціями. 
На середніх (і тим більше 
малих) навіть не звертають 
уваги.

На своє запитання що-
до прямих міжбюджет-
них відносин громад, ви-
бори в яких відбулися то-
рік у грудні (а воно їм ду-
же болить!), на жаль, по-
чула неоптимістичну від-
повідь. Посеред року це 
питання вже не вирішу-
ватимуть, — тому всі спо-
дівання на 2021-й, коли з 
держбюджету фінансува-
тимуть всі об’єднані гро-
мади. А ось щодо інфра-
структурної субвенції в 
1,5 мільярда, на яку дуже 
сподіваються вже утворе-
ні ОТГ, то тут надія є, за-
значили обидва промовці. 
Швидше б вона стала ре-
альністю, кажуть на міс-
цях. І чекають на обіцяні 
раніше кошти.

Плюси і мінуси нового реєстру
НОРМОТВОРЧІСТЬ. Правила реєстрації нерухомості вирішують чимало питань, включаючи 
переведення садових та дачних будинків у житло. Проте лишаються вагомі проблеми

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Нещодавно до правил реє-
страції нерухомості було 

внесено корективи і фактично 
ці нововведення набули чиннос-
ті  на території України. Ці зміни 
ґрунтовно лягли в основу урядо-
вої постанови від 13 травня 2020 
року № 399 «Про внесення змін 
до деяких постанов Кабінету Мі-
ністрів України у сфері держав-
ної реєстрації».

Право довірчої 
власності

Отже,  оформлювати докумен-
тацію на свої будинки та кварти-
ри пересічні українці вже будуть 
по-новому. «Урядовий кур’єр» 
вирішив розібратися, як саме,  і 
дати оцінку експертів та власне 
ставлення. Зрозуміло, що всю ін-
формацію про власників чи фі-
зичних осіб, які будуть зареє-
стровані у тому чи тому будин-
ку чи квартирі, відповідні орга-
ни заноситимуть до Державного 
реєстру прав на нерухоме майно. 

Як зазначив міністр юстиції 
Денис Малюська, така інформа-
ція буде пов’язана з так званим 
правом довірчої власності як 
способу забезпечення виконань 
відповідних зобов’язань. 

Що це означає доступними 
словами для пересічних людей? 
На думку юриста Ростислава 
Кравця,  це значить, що власник 
житла має право реєструвати у 
своєму помешканні осіб, яких він 
забажає. «Проте, як і раніше, у 
такій квартирі чи приватному 
будинку не можна зареєструва-

ти дитину віком до п’яти років. 
Це, на моє глибоке переконання, 
є порушенням прав українців. 
Таке  питання неодноразово по-
рушувалося й раніше, проте все 
залишилося, як є. Я подаватиму 
відповідний позов до наших су-
дових органів, щоб вони винесли 
свій вердикт», — зазначає фахі-
вець «Урядовому кур’єру».

Як захиститися  
від витоку даних

Втім, за його словами, поста-
нова Кабміну  №399 мало що 
змінює, вона лише розширює де-
які питання. Приміром, до ре-
єстру тепер треба вносити не 
лише паспортні дані власника 
житла чи особи, яку ця людина 
там реєструє, а й номери їхніх 
мобільних телефонів.

Чимало юристів вважають, 
що внесення номерів мобільних 
телефонів та іншої більш широ-
кої інформації також порушу-
ють права споживачів та й зага-
лом громадян України. Ростис-
лав Кравець вважає, що цілком 
можливим є витік цієї інформа-
ції до зовнішнього світу і пере-
дачі її третім або стороннім осо-
бам. 

Звісно, що таке вже відбувало-
ся у різних сферах надання різ-
номанітних послуг, зокрема й у 
Кредитних реєстрах різних бан-
ків та Кредитному  реєстрі го-
ловного фінансового регулятора. 
Тож цілком можливо, що витік  
інформації спостерігатиметься 
й з Державного реєстру прав на 
нерухоме майно. І це може вико-
ристовуватися проти фізичних 
осіб, які зареєстровані там. 

Не секрет, як чимало разів за-
являла «Урядовому кур’єру» 
лідер громадської організації 
«Кредитний майдан» Тетяна Ру-
денко, інформація з Кредитних 
реєстрів банків (дані на кредито-
отримувачів, включаючи іпотеч-
них) часто-густо просочувала-
ся насамперед до колекторських 
фірм. І найсмішніше, що помил-
ково її надавали на цілком за-
конослухняних позичальників, 
яких потім трусили колектори.

Також цією постановою Каб-
міну передбачено вже стару 
норму, яка діє впродовж кількох 
років — переведення дачних та 
садових будівель у житлові. Від-
повідно це вноситиметься до ви-
щезгаданого реєстру. 

Безкоштовне 
переведення  
та сплата податків

Єдине нове, що закріпле-
но урядовим документом, —  це 
право безкоштовного переве-
дення таких будівель у житлові. 
Так, хоча це й було не такою вже 
дорогою процедурою — 210 гри-
вень. Дрібниця, але приємно.

На переконання владних 
структур, реалізація цих поло-
жень дасть змогу оптимізувати 
процеси кредитування, також 
залучати відповідні інвестиції в 
економіку України. 

Те, що в реєстрі повинна вка-
зуватися фактично ринкова вар-

тість житла таких власників, 
має зіграти вирішальну роль у 
боротьбі з ухилянням від  спла-
ти податків під час операцій його 
купівлі-продажу.

Втім, є ще одна, вважає юрист 
Геннадій Карпенко, непотріб-
на річ, яку треба було б скасува-
ти. «Це те, що вищезгаданою по-
становою регламентується окрім 
єдиного, так би мовити, електро-
нного документа, який фактич-
но перебуває у реєстрі, власни-
кам житла тримати на руках па-
перові старі копії. Вважаю це ру-
диментом і зовсім непотрібною 
справою», — заявив він «Урядо-
вому кур’єру».

Земля як камінь 
спотикання

Проте існує й інша, але ваго-
міша річ, яка не дає змоги реє-
струвати садові та дачні будин-
ки як житлові. Це питання невід-
повідності цільового призначен-
ня землі під такими будівлями. 
Як зазначають юристи, начебто 
у більшості випадків зміна тако-
го призначення під житлове бу-
дівництво лишається великою 
проблемою.

Постанова №399, на жаль, 
поки цього не унормовує. Тому 
незрозумілим є вирішення низ-
ки питань. Наприклад, не яс-
но, чи лишається така будівля 
житловою після оформлення її 
купівлі-продажу новому влас-
никові. 

Це важливе питання мало б  
відобразитися у новому доку-
менті, який ухвалить Кабінет 
Міністрів. Сподіваємося, це ста-
неться незабаром.

Невідповідність цільового призначення землі під садовими  
та дачними будинками не дає змоги реєструвати їх як житлові
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МЕДИЦІНА

«Донори виконують  
життєво необхідну місію»

Як підрахували у ВООЗ, 
майже кожен четвертий 

житель нашої планети бо-
дай раз у житті потребує за-
стосування компонентів кро-
ві. Українці не виняток, осо-
бливо якщо врахувати висо-
кий рівень захворюваності на-
селення. Нині компоненти кро-
ві застосовують для лікуван-
ня певних захворювань, зо-
крема й хронічних. Тому, згід-
но з міжнародними норматива-
ми, запаси донорської крові в 
кожній державі мають форму-
вати з розрахунку 33 донації 
на тисячу населення. В Укра-
їні  цей показник не досягає й 
12. Та головна проблема не ли-
ше в кількості донорської кро-
ві, а в якості виготовлених з неї 
компонентів та їхньому розпо-
ділі. Цілком очевидно, що в цій 
сфері, як і в усій медичній га-
лузі, назріли великі зміни. То-
му ще торік Кабінет Міністрів 
затвердив Стратегію розви-
тку  Національної системи 
крові. Вона передбачає кіль-
ка напрямів трансформації са-
мої системи, які нині поступо-
во втілюються в життя. Які з 
них пріоритетні та першочер-
гові, наскільки ефективні —  
про це наша розмова із заступ-
ником директора Черкаського 
обласного Центру служби кро-
ві «Черкаси-Плазма» Яросла-
вом БЕРЕЗАНЕМ.

УК Ярославе Григоровичу, ви 
вже відчули перші зміни на 
шляху розвитку Національної 
системи крові?
—Так, систему крові рефор-
мують — це радує. Зміни були 
потрібні ще позавчора, адже 
стара система настільки вже 
гнила, що з одного боку допо-
магала українцям донорською 

кров’ю, а з іншого — перетво-
рилася на чорний ринок крові, 
часто неперевіреної на вірусні 
захворювання, крові, яку зда-
ли напівлегальні платні доно-
ри тощо. Так хотілося б, щоб  
реформування відбувалося 
швидше! Але вже й сьогодні ба-
чимо позитивні зміни. З остан-
ніх — Верховна Рада ухвали-
ла законопроєкт №2429, який 
ліквідовує бюрократичні пере-
пони щодо заготівлі компонен-
тів крові та виготовлення з них 
препаратів на території Укра-
їни. Зняті обмеження дадуть 
змогу залучити нові інвестиції 
в центри крові, а також ефек-
тивніше покривати потреби ві-
тчизняної медицини як у ком-
понентах, так і в препаратах 
крові. Черкащина сьогодні на 
передовій у галузі реформу-
вання цієї системи. Адже уря-
довою стратегією передбачено, 
що на регіональному рівні цен-
три крові збиратимуть, збері-
гатимуть, перероблятимуть і 
транспортуватимуть кров та її 
компоненти. Лікарні в регіонах 
надаватимуть послуги тіль-
ки з трансфузії та зберіган-
ня крові. Ми вже зробили пер-
ші кроки в цьому напрямі. Це 
потрібно для контролю якості 
компонентів. Нині Черкаський 
обласний центр крові надає лі-
карням компоненти крові тіль-
ки європейської якості, а до-
нори здають ці компоненти з 
європейським сервісом. 

УК Як можна охарактеризу-
вати нинішню ситуацію з ре-
формування служби крові на 
Черкащині?
— У нашій області, на мій по-
гляд, ситуація краща, аніж у 
більшості регіонів України. 
Завдяки приватно-державно-

му партнерству Черкаський 
обласний центр служби кро-
ві один із двох таких в Укра-
їні може гарантувати повну 
безпеку компонентів крові для 
переливань, адже ми маємо 
новітнє обладнання для ана-
лізу крові. Ні для кого не се-
крет, що в Україні більшість 
інфікованих гепатитом — са-
ме через переливання зара-
жених компонентів крові. Наш 
центр надає повністю безпеч-
ні для пацієнтів компоненти. 
Ми виграли всі тендери на їх-
нє постачання для міських та 
обласних лікувально-профі-
лактичних закладів. Центр сам 
займається пошуком донорів. 
Саме ця структура, а не ро-
дичі пацієнтів, як це було ра-
ніше. Ви, певно, помітили, що 
в соцмережах тільки зрідка 
трапляються приватні оголо-
шення про пошук донорів. По-
чинаємо потроху розвивати 
донорський рух. Хочемо кож-
ного черкащанина переконати, 
що донорство — це сучасно, це 
круто. 

УК Сумський центр крові ви-
знано найкращим в Україні. 
Що з напрацьованого сумча-
нами вже втілено на Черка-
щині?
— Почнемо з того, що кожен 
регіон має свої особливості. По-
вністю скопіювати досвід не-
можливо в будь-якому випад-
ку. Адже в кожній області є 
своя специфіка і навіть мента-
літет. Проте повчитися в сум-
ських колег є чого. Ми перейма-
ємо певні технологічні моменти, 
зокрема корпоративні, а ось 
для популяризації донорства 
потрібно розробляти свої мето-
ди, які враховують нашу своє-
рідну черкаську культуру.

УК Які проблеми служби кро-
ві виявила пандемія коронаві-
русу?
— Не можу сказати, що певні 
проблеми виникли через сам 

вірус. Передусім через впро-
ваджені карантинні заходи. 
Кількість донорів зменшилася 
в кілька разів. Ми мали дотри-
муватися підвищених заходів 
безпеки для донорів, уника-
ти масових заходів, оскільки 
від нашої безперебійної ро-
боти залежать життя пацієн-
тів. Дякуємо кожному донору, 
який, попри карантин, відві
дував центр крові для донацій. 
Коли розпочали збір ковідної 
плазми, люди охоче відгуку-
ються, ті, хто навіть вважає, 
що перехворів безсимптомно, 
проходять тести на виявлен-
ня антитіл. Однак поважливо-
го ставлення до донорів як до 
людей, які виконують життєво 

необхідну місію, у Черкасах 
бракує. Скажімо, попри на-
ші звернення, міськвиконком 
не дозволив донорам їздити в 
громадському спецтранспор-
ті під час карантину. Пова-
га до донорів, визнання їхньої 
функції — це одна зі складо-
вих культури донорства, над 
якою в обласному центрі ще 
потрібно працювати. Цим ми, 
скажімо, відрізняємося і від 
Сум, де до донорів міська вла-
да ставиться з належною по-
вагою.

УК Що необхідно зробити в об-
ласті та Україні для розвитку 
донорства?

— Переконаний, що необхід-
но, аби суспільство усвідом-
лювало справжню роль доно-
рів у розвитку сучасної ме-
дицини. Штучного замінни-
ка крові людство ще не вина-

йшло. Компоненти крові не-
обхідні пацієнтам після опе-
рацій, нещасних випадків, он-
кохворим як постійна терапія, 
породіллям після складних 
пологів. Крім того, компоненти 
крові використовують під час 
виготовлення лікарських пре-
паратів для лікування різно-
манітних захворювань. Люд-
ська кров унікальна. Так са-
мо унікальними є люди, які ді-
ляться нею. Тому ми проводи-
мо просвітницьку роботу, зо-
крема серед дітей, які в май-
бутньому можуть стати доно-
рами. Працюємо на перспек-
тиву. Дуже цінуємо кожного 
донора. І хочемо, аби їх ціну-
вали всі. Суспільною нормою 
мають стати донорські дні на 
підприємствах, у вишах, ін-
ших колективах. Донори — це, 
насамперед, здорові люди, які 
роблять здоровими інших лю-
дей. І нам би дуже хотілося, 
аби здорове суспільство було 
в моді.

УК Наскільки безпечно пе-
реливати чужу кров? Що ро-
бить ваше підприємство для 
зменшення ризиків?
— Компоненти крові Черкась-
кого обласного центру служ-
би крові  абсолютно безпеч-
ні для реципієнтів. Цим може 
похвалитися мало хто в Укра-
їні. Для цього в нас є новітнє 
устаткування, яке робить над-
точний аналіз крові донорів за 
багатьма показниками. Ми до-
держуємося всіх карантин-
них норм. Зокрема стежимо за 
станом здоров’я донорів, а та-
кож забезпечуємо виконання 
всіх норм безпеки відвідуван-
ня ними центру служби крові.

УК Чи впливає реформу-
ванням закладів охорони 
здоров’я на службу крові? 
Що, на ваш погляд, необхід-
но удосконалити як на за-
конодавчому рівні, так і на 
організаційному стосовно по-
ліпшення роботи служби кро-
ві в регіонах?
— Реформа впливає на всі 
підрозділи, які стосують-
ся медицини. І служба кро-
ві не виняток. Багатьом важ-
ко перелаштуватися на нові 
правила, подекуди дуже гли-
боко засіла корупційна скла-
дова, однак ми рухаємося впе-
ред, не стоїмо на місці. Кожен 
із нас робить свій внесок. Є й 
ті, хто саботує. Але це озна-
ки будь-якої реформи. Шко-
да, що зараз бракує фахівців. 
Мало хто хоче йти працюва-
ти в медицину в тому вигляді, 
в якому вона нині перебуває. 
Ми маємо заохочувати меди-
ків працювати, не втрачати 
фахівців. Адже люди — наш 
основний ресурс. Це стосуєть-
ся і донорів, і всіх медичних 
працівників. Без тісної взає-
модії та взаєморозуміння ре-
формувати систему служби 
крові не вдасться.

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»

В оновлену залу донацій Черкаського центру крові приходить дедалі більше охочих поділитися власним здоров’ям із тими, хто цього потребує

Ярослав БЕРЕЗАНЬ. Народився 1979 року в місті Сміла, що на Черкащи-
ні. Закінчив Київський національний економічний університет за спеціаль-
ностями облік і аудит, правознавство. Займався приватною адвокатською 
діяльністю, обіймав посаду секретаря Смілянської міської ради. Працював 
заступником голови Черкаської облдержадміністрації. З 2018 року — за-
ступник директора обласного Центру служби крові «Черкаси-Плазма»

Заступник директора обласного 
Центру служби крові «Черкаси-

Плазма» Ярослав БЕРЕЗАНЬ
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Завдяки приватно-державному партнерству 
Черкаський обласний центр служби крові один 
із двох таких в Україні гарантує повну безпеку 
компонентів крові для переливань.
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ПОДОРОЖУЙ УКРАЇНОЮ

Корсунь-Шевченківський державний історико-культурний заповідник запрошує гостей 
на цікаві екскурсії

Туристські стежки Черкащини стають 
доступнішими
ЧЕКАЄМО ГОСТЕЙ. Із послабленням карантину відкривають музеї і заповідники 

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Туристські об’єкти, які 
через поширення вірус-

ної інфекції було заборо-
нено відвідувати, поетап-
но відновлюють свою робо-
ту. Приміром, музеї та за-
повідники Черкащини вже 
активно готуються при-
ймати відвідувачів: завер-
шують облаштування при-
міщень і території, догля-
дають висаджені дерева, 
впорядковують зібрані за 
останній час наукові мате-
ріали. За умови додержан-
ня санітарних вимог розпо-
чинаються екскурсії у при-
міщеннях. Відвідувачі, хоч 
і невеликими групами, мо-
жуть побувати на території 
заповідників та ознайоми-
тися з пам’ятками історії, 
культури та природи.  

Завершують  підготов-
ку віртуальних експозицій 
з історії та етнографії краю 
працівники національно-
го історико-культурного за-
повідника «Чигирин». У ці 
дні число відвідувачів тут 
потроху збільшується. По-
бувати в резиденції Богда-
на Хмельницького, помилу-
ватися пам’ятками та  кра-
євидами Холодного Яру 

— про це мріє багато лю-
дей. Працівники заповідни-
ка добре підготувалися до 
спілкування з екскурсанта-
ми, врахували необхідність 
додержання всіх карантин-
них правил.  

У своїй чарівній літній 
красі перед відвідувача-
ми постає й дендрологіч-
ний парк «Софіївка». Пер-
ші небагатолюдні екскур-
сії надовго залишаються в 

пам’яті кожного. Провівши 
онлайн-виставки і екскур-
сії, які можна перегляну-
ти у фейсбуці, готові при-
ймати перших відвідувачів 
і працівники національного 
заповідника «Батьківщи-
на Тараса Шевченка». Во-
ни, до речі, зібрали матері-
али для майбутньої книж-
ки про села Звенигород-
щини та їхніх талановитих 
людей.

Почав поетапний вихід із 
карантину й Корсунь-Шев-
ченківський державний іс-
торико-культурний запо-
відник. Ця літня пора осо-
бливо приваблює його ша-
нувальників. Оновлені ло-
кації музеїв, квіти та свіжа 
паркова зелень території 
милують погляд. Однак, як 
і належить під час боротьби 
з пандемією, тут не забува-
ють, що обов’язковими умо-

вами відвідування залиша-
ється температурний скри-
нінг, захисна маска й додер-
жання  дистанції в експози-
ційних залах. Як розпові-
ла  директорка заповідни-
ка заслужений працівник 
культури України Парас-
ковія Степенькіна, праців-
ники врахували всі каран-
тинні вимоги. За власні ко-
шти придбали необхідні ак-
сесуари: маски з розрахун-
ку триразової зміни впро-
довж робочого дня та окре-

мо для відвідувачів, захис-
ні гумові рукавички, тер-
мометри, антисептик. Екс-
курсоводів екіпірували за-
хисними окулярами, щит-
ками для обличчя. Заве-
дено журнал, у якому дві-
чі на день фіксують темпе-
ратуру працівників запо-
відника.

Готовий приймати об-
межене число відвідува-
чів і меморіальний музей 
І.С.  Нечуя-Левицького у 
Стеблеві.
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На Херсонщині частують 
кавуновим медом 
ГАСТРОТУРИЗМ. В історично-розважальному комплексі  
«Зелені хутори Таврії» роблять бекмес із солодкої ягоди   

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

Херсонщина готова при-
гощати традиційни-

ми смугастиками не лише 
в розпал сезону. Тут про-
понують кавун у концен-
трованому вигляді, який 
можна куштувати  будь-
якої пори року. Виявляєть-
ся, місцеві жителі здавна 
виготовляли з кавунів так 
званий бекмес — згуще-
ний сік чи сироп із різних 
фруктів, ягід, овочів. Він 
більш розповсюджений у 
Туреччині, країнах Серед-
ньої Азії, Азербайджані, 
балканських країнах. 

Роблять його зазвичай із 
винограду. Але херсонські 
винахідники давно при-
мудрилися виготовлюва-
ти бекмес із кавунів. І це не 
дивно, адже на Херсонщи-
ні їх вистачає. Для бекмесу 
згодяться навіть неконди-
ційні ягоди. Виготовлення 
бекмесу чи кавунового ме-
ду в регіоні, який славить-
ся найбільшими ягодами, 
перспективна справа.

Це зрозумів Олександр 
Долинко, директор відомо-
го в країні історично-розва-
жального комплексу «Зеле-
ні хутори Таврії», що розта-
шовується на кордоні Голо-
пристанського та Олешків-
ського районів Херсонської 

області. Він розповів, як го-
тують бекмес із кавунів та 
чим він корисний. «Сюди ні-
чого зайвого не додають. У 

баночці лише кавун, — за-
значає Олександр Володи-
мирович. — Приблизно 12 
годин він вариться, випаро-

вується, у підсумку отри-
муємо його екстракт. У сто-
грамовій ємкості містить-
ся два кавуни». Після випа-
рювання рідина за консис-
тенцією нагадує мед. Бек-
мес містить лише природ-
ний цукор, органічні кисло-
ти і вітаміни.

Кавуновий мед, окрім 
незвичного смаку, має 
ще й корисні властивос-
ті. Так, він згодиться тим, 
хто хоче схуднути та за-
мінити цукор на щось со-
лоденьке. Адже у 100 гра-
мах кавунового бекме-
су лише 106 калорій. Пі-
дійде він і хворим на діа-
бет чи тим, хто має про-
блеми з нирками. А голова  
Херсонської облдержад-
міністрації Юрій Гусєв 
розповів, що бекмес по-
любили його друзі з усієї 
України, а найкраще хер-
сонський кавуновий мед 
смакує з молоком.

Якщо торік Олександр 
Долинко в домашніх умо-
вах виробив лише сто лі-
трів бекмесу, то цього ро-
ку має намір відкрити мі-
нівиробництво. Вважає, 
що зможе виготовити тон-
ну смаколика. Чоловік пе-
реконаний, що переробка 
смугастих ягід на мед мо-
же стати додатковим при-
бутком для фермерів, які 
вирощують кавуни.

Олександр Долинко пропонує скуштувати херсонський 
смаколик
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Краєзнавець виявив печеру 
часів Чорного Ворона

ТАЄМНИЦІ ХОЛОДНОГО ЯРУ. Мандрівник і знавець вій-
ськової історії з Черкас Михайло Шитко не раз бував у Хо-
лодному Яру. Його приваблюють нові знахідки, які сподіва-
ється виявити в цьому історичному заповіднику. Ось і ци-
ми днями він разом із товаришами-дослідниками побував 
тут і виявив ще одну загадкову старовинну печеру зі сліда-
ми вогню на стінах. Про це повідомило видання «Козаць-
кий край».

Як вважають аматори-дослідники, підземна земляна  
споруда могла бути схованкою повстанців Холодного Яру 
часів отаманів Чучупаки і Чорного Ворона. Свій висновок 
щодо знахідки ще мають зробити фахівці-археологи та іс-
торики. 

Корецький радон 
лікуватиме й захисників

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ОЗДОРОВЛЕННЯ. Реабілітацію цілющими радоновими вода-
ми, якими  славиться древній Корець на Рівненщині, тепер розгля-
дають як складову медичного туризму. 

Невдовзі в Корецькій обласній лікарні відновного лікування про-
ходитимуть додаткову реабілітацію учасники АТО/ООС. Перших 
десять захисників України тут приймуть одразу після завершен-
ня карантину: відповідні умови для них вже створено. Про це до-
мовився голова Рівненської облдержадміністрації Віталій Коваль із 
керівником медзакладу та начальником обласного госпіталю для 
ветеранів. Цілющі радонові води лікують захворювання опорно-ру-
хового апарату, що сприяє відновленню після травм. Потужність 
лікарні — 50 стаціонарних ліжок, тож протягом року тут можуть 
отримати допомогу 1300 пацієнтів. Оскільки найближчий радоно-
вий санаторій у Житомирській області, то в корецької лікарні є пер-
спектива для розвитку. Крім того, її старим приміщенням уже заці-
кавилися інвестори, які хочуть перетворити його на чотириповер-
хове та створити тут комфортніші умови.     

На відпочинок  
у Кремінську громаду

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

АГРОКЛАСТЕР ПРОПОНУЄ. Проєкти від громад з агропромис-
лового кластеру «Сіверський Донець» привабливі для інвесторів. У 
червні поточного року їх планують представити на Асамблеї країн 
ЄС у Бессарабії на Одещині. На думку експертки місцевого еконо-
мічного розвитку Східного хабу України Наталії Бойко, саме пропо-
зиції громад щодо туристичних можливостей краю можуть зацікави-
ти потенційних інвесторів. .

Загальний туристичний паспорт Луганщини представляє ін-
формацію про понад 600 об’єктів. Серед них оздоровчі комплек-
си, музеї, природоохоронні території, джерела, кінні заводи, ба-
зи відпочинку, релігійні заклади, заклади дозвілля та розваг то-
що. Через воєнні дії у 2015 році на Луганщині було повністю за-
боронено проведення туристичних подорожей, екскурсій і похо-
дів. Цю заборону було скасовано у другій половині 2016-го, окрім 
прифронтових Станично-Луганського, Новоайдарського та По-
паснянського районів.

Найбільші перспективи має саме Кремінський район, адже завдя-
ки річці, яка об’єднує Донецьку, Луганську, Харківську та Сумську 
області, громада ввійшла до агрокластеру «Сіверський Донець».
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Дивно, здавалося б, але факт: 
літня Олімпіада-80 у Москві 

була першою й водночас остан-
ньою і на теренах СРСР,  і в ко-
лишніх союзних республіках, що 
давно стали незалежними дер-
жавами. У липні виповнюється 40 
років від старту ХХII літніх Олім-
пійських ігор, які й досі мають не-
однозначні оцінки світового спів-
товариства. 

Ми  спілкуємося з людиною, 
яка сповна відчула ту олімпій-
ську напругу зсередини: викла-
дач французької мови Андрій 
ЛУК’ЯНЕНКО ніс службу в готе-
лі «Москва» на посту номер один, 
де проживали одразу два пре-
зиденти Міжнародного олімпій-
ського комітету.

УК Пане Андрію, як вам вдалося 
потрапити на найголовнішу на 
той час спортивну арену світу?
— Я тоді служив у Рівненському 
обласному управлінні внутріш-
ніх справ, мав звання капітана. 
Наприкінці 1979-го тих офіцерів, 
які знали французьку та англій-
ську, викликали в Москву. І без 
пояснень запропонували склас-
ти психологічні тести: нібито як 
елемент самовдосконалення. Во-
ни мали три сотні доволі склад-
них запитань,  але я впорався, 
отримав найвищий рівень. 

Тих, хто набрав мало балів, од-
разу відправили на місця служ-
би. Я ж продовжив вишкіл на 
тримісячних курсах із фран-
цузької, склавши іспит перед 
московськими викладачами на 
відмінно. Ще нас учили етике-
ту зустрічей закордонних деле-
гацій. «У жодному разі не пропо-
нуйте гостям сидіння біля водія!» 
— це була категорична настано-
ва, яку запам’ятав на все життя. 
Хоча доти вважав саме це місце 
найбезпечнішим.

Курси затягнулися до травня 
1980-го, потім нас відпустили до-
дому.  А вже наприкінці червня 
знову викликали в Москву й спо-
вістили, що будемо нести службу 
на Олімпіаді: всім видали голубі 
костюми, бордові краватки і та-
кі самі, під колір краваток, літні 
туфлі. І розподілили нас на  гру-
пи: когось відправили в олімпій-
ське селище, когось на митницю. 
Я потрапив у готель «Москва», та 
ще й на пост номер один!

УК Що це означало?
— У мої обов’язки входила охо-
рона і ненав’язливий супровід із 
необхідним спілкуванням із ке-
рівництвом Міжнародного олім-
пійського комітету. Його прези-
дентом тоді був ірландець лорд 
Кілланін, який приїхав із дружи-
ною. А посол Іспанії в СРСР Хуан 
Антоніо Самаранч — із дружиною, 
дітьми та племінниками. До речі, 
під час Олімпіади відбулися вибо-
ри голови МОКу, і Самаранч змі-
нив Кілланіна: причому, якщо не 

помиляюся, він затримався на по-
саді на два терміни. Так ось, вони 
всі займали кілька кімнат на тре-
тьому поверсі. Діти й племінники 
не їздили на олімпійські арени, а 
зранку до ночі дивилися телетран-
сляції. Їм чи не щодня міняли теле-
візори: вочевидь наші «Берізки» та 
«Огоньки» не були розраховані на 
таке навантаження!    

У вестибюлі готелю стояла ве-
личезна плазма, яку привез-
ли з Японії. Принаймні я її ба-
чив уперше в житті. Але третього 
серпня, одразу після урочисто-
го закриття Олімпіади, її вже не 
стало. Як зрештою й багато чого 
іншого. Скажімо, в кафе готелю 
продавали фінські ковбаси у ва-
куумних упаковках, банани, ана-
наси. І все відносно недорого.

УК Ви теж мали можливість це 
купити?
— Так, завдяки спеціальній пе-
репустці. Але не встиг, так мит-
тєво все зникло в день закриття. 
Зате накупив буржуазних, як то-
ді вважали, газет — французь-
ких, англійських! Коли привіз їх 
додому, батько здивувався: «Ну й 
навіщо ти стільки їхньої макула-
тури притягнув? Хіба в нас сво-
єї мало?» Для мене ж із тієї пері-
одики відкривалося зовсім інше 
життя…

А ще перепустка давала пра-
во побувати на всіх змаганнях! 
Звісно, коли вони не збігалися зі 
службою. Але ми прилаштували-
ся: кожен працював добу (що це 
для молодого організму!), а да-
лі дві доби використовували на 
власний розсуд. Тож часу виста-

чило, щоб  побачити Олімпіаду на 
різних її майданчиках. 

Я найбільше цікавився легкою 
атлетикою, бо й сам нею займав-
ся, тому їздив у Лужники, де 
проходили ці змагання. Це фан-
тастика: наживо побачити тих, 
хто досі був твоїм телевізійним 
кумиром. Пригадую змагання з 
бігу на 800 метрів серед жінок, 
тоді всі три призові місця вибо-
роли радянські атлетки. При цьо-
му Надія Олізаренко встановила 
світовий рекорд! 

А мій улюблений воротар фут-
больної збірної СРСР Володи-
мир Маслаченко разом зі мною 
купував в готелі газети. Пізніше 
він був спортивним коментато-
ром. До речі, французька — мо-
ва олімпійського руху. Тож усі 
пресрелізи, оголошення звуча-
ли спочатку французькою, по-
тім  англійською і лише в остан-
ню чергу  російською, тобто мо-
вою країни, що приймає Олімпі-
аду. Такий порядок.

УК А правда, що вже тоді розга-
няли хмари, щоб погода не під-
вела?
— Гадаю, так. Принаймні розмо-
ви такі були. А ще з Москви ви-
везли наркоманів, алкоголіків, 
жінок легкої поведінки, місто бу-
ло напівпорожнє. До речі, в мага-
зинах полиці порожніми не були, 
але й дефіцитів, як у готелі, там не 
було. Вочевидь, щоб не створюва-
ти черг та непотрібного ажіотажу.

УК Під час Олімпіади, якщо не 
помиляюся, помер Володимир 
Висоцький…
— І була величезна проблема на-
віть для московських знаменитос-
тей потрапити до нього на похо-
рон. А йшли туди колонами, люди  
любили Висоцького! Упакувати 
життя в заплановані рамки не мо-
гла навіть усемогутня, на перший 
погляд, радянська машина.

УК Наприкінці 1979-го Союз увів 
війська в Афганістан, тож Амери-
ка бойкотувала Олімпіаду-80…
— І не лише Америка, а й Кана-
да, Японія, деякі ісламські кра-
їни відмовилися від участі. А 
спортсмени з Франції, Німеччи-
ни та Великобританії виступа-
ли кожен за себе під прапорами 
Міжнародного олімпійського ко-

мітету. Отаке половинчасте рі-
шення ухвалили провідні країни 
Європи. З одного боку, так вони 
начебто підтримували Амери-
ку, з іншого — дали можливість 
змагатися своїм спортсменам. 

Взагалі політизація спорту в 
усі часи — окрема складна тема. 
Спортсмени, на жаль, часто ста-
ють заручниками світових пери-
петій між країнами. Хоча в древ-
ній Греції на час Олімпійських 
ігор припиняли всі війни й ого-
лошували перемир’я . Ось би й у 
сучасному світі поставити спорт 
над політикою!  

УК Добре пам’ятаю закриття 
Олімпіади-80. Величезний вед-
мідь — її символ — і п’ять олім-
пійських кілець підіймаються 
вгору. Звучить пісня Олексан-
дри Пахмутової та Миколи До-
бронравова…
— Так, церемонія була велична, 
хвилююча й сумна водночас. На 
п’єдестал пошани тоді піднялися 
представники 36 країн із п’яти кон-
тинентів, а на олімпійських аренах 
побувало близько 5 мільйонів гля-
дачів. Спроби бойкоту провалили-
ся, було встановлено 74 олімпій-
ських та 36 світових рекордів. 

До речі, коли повернувся в Рів-
не московським поїздом, на перо-
ні грав міліцейський оркестр. Так 
зустрічали український полк мі-
ліції, який ніс службу на стадіо-
ні в Лужниках і яким командував 
тодішній начальник УМВС Рів-
ненської області Олександр Боро-
вик. Але про це я дізнався вже в 
момент прибуття: ми їхали одним 
поїздом, але в різних вагонах. 

УК А олімпійський костюм і 
туфлі у вас не відібрали?
— Ні, залишили. До речі, поїхав 
у відрядження в Донецьк, а ме-
не колега запитує: «Ти на Олім-
піаді-80 був? Я туфлі впізнав». І 
свої демонструє. А з костюмом 
така сама історія була в Одесі. 
До речі, туфлі зносилися, а кос-
тюм ще й зараз десь на дачі… 

УК Чи стало для вас знання іно-
земних мов мотивацією в житті?
— Безперечно! Тут скажу так: 
незважаючи на час чи, як ви ка-
жете, епоху, професіонал без 
хліба не залишиться. Я зі школи 
мріяв бути перекладачем, дар-
ма, що вчився в селі на Полтав-
щині. І в далекому 1970-му таки 
вступив до омріяного Київсько-
го державного педагогічного ін-
ституту іноземних мов (зараз це 
лінгвістичний університет). Пер-
шою іноземною була французь-
ка, другою — англійська. 

Той, хто добре вчився, міг пої-
хати за кордон. Це ж яка мотива-
ція для сільського хлопця в роки 
глибокої радянщини! І я таки по-
їхав на 5-му курсі перекладачем 
в африканську Республіку Ма-
лі! Моя посада називалася «пе-
рекладач із французької трес-
ту «Зарубіжгеологія» Міністер-
ства геології СРСР.  Це так Союз 
допомагав Малі з розвідкою на-
фти. Рік роботи там утвердив у 
вірності життєвого вибору, ще й 
дав колосальний мовний досвід! 

Щоправда, умови були над-
складні: від малярійних комарів 
закривалися на ніч сітками, жи-
ли в хатинках-мазанках під соло-
мою. Мені пощастило, я не захво-
рів на малярію. А геологів, які ін-
фікувалися, вона просто висушу-
вала, забираючи сили на багато 
років! Отож 2020-й для мене рік 
ювілеїв: 50 років, як працював у 
Малі, і 40 — як на Олімпіаді-80.  

УК Мрії про закордон на цьому 
завершилися?
— За часів СРСР за кордон я 
більше не потрапив, хоча дуже 
хотів. Але працював переклада-
чем на спорудженні хімкомбіна-
тів спочатку в Черкасах, потім  у 
Рівному. В обох містах їх зводили 
французи. І світ укотре виявився 
тісним: у Рівному зустрів тих фа-
хівців, які працювали в Черкасах. 

А за кордоном, зокрема у 
Франції, побував 23 рази. У пер-
ші роки незалежності доля звела 
мене з асоціацією «Друзі Рівнен-
ської області»: її утворили не-
байдужі родини на півдні Фран-
ції після аварії в Чорнобилі. Во-
ни запрошували на оздоровлен-
ня  на Середземноморському 
узбережжі наших дітей — адже 
шість районів Рівненщини й сьо-
годні мають статус постражда-
лих. За цей час кілька тисяч ді-
тей відчули французьку гостин-
ність, чимало з них поїхали на 
навчання у Францію, утворили 
там сім’ї. Пишаюся причетністю 
до цієї доброї справи впродовж 
багатьох років. 

УК Ви нині викладаєте фран-
цузьку та англійську студентам. 
Розповідаєте їм свої життєві іс-
торії?
— Нечасто. Сучасна молодь на-
чебто й прагматична, але не дуже 
хоче вивчати досвід попередніх 
поколінь. Для тих, кого я вчу, іно-
земні мови не будуть професією, 
вони обрали інший фах. 

Але якось так виходить, що 
країни, в життя яких втрутився 
СРСР, так і не стали успішними. 
І в Афганістані, і в Малі йдуть ві-
йни племен за незалежність, це, 
по суті, найбідніші країни світу... 

А студентам кажу так: ставте 
перед собою високу мету і через 
наполегливу працю йдіть до неї. 
Якщо дуже хочеш, тоді й ангели 
допомагають. 

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»
Андрій ЛУК’ЯНЕНКО.  Народився  1947 року на Полтавщині. Закінчив  

Київський державний педагогічний інститут іноземних мов. Підполковник мі-
ліції у відставці, викладач французької та англійської мов, перекладач. Жи-
ве й працює в Рівному.

Перекладач Андрій ЛУК’ЯНЕНКО: 

«На Олімпіаді-80  
я ніс службу  
на посту  
номер один»

Андрій Лук’яненко (праворуч) на арені олімпійського стадіону  
в Лужниках
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До речі. Війни тричі скасовували олімпіади. Через Першу світову в Ні-
меччині не відбулися Ігри-1916, Друга світова завадила олімпіадам 1940 у 
Японії та 1944 років в Англії та Італії. 

Через світову пандемію коронавірусу літні Олімпійські ігри в Токіо-2020 
перенесли на 2021 рік. Це вперше за всю історію олімпійського руху.
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо удосконалення 

механізмів регулювання банківської 
діяльності

Верховна Рада України постановляє:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2003 р.,  

№№ 40—44, ст. 356):
1) частину четверту статті 22 викласти в такій редакції:
«4. На вимогу особи, якій завдано шкоди, та відповідно до обставин справи май-

нова шкода може бути відшкодована і в інший спосіб, зокрема, шкода, завдана май-
ну, може відшкодовуватися в натурі (передання речі того ж роду та тієї ж якості, по-
лагодження пошкодженої речі тощо), якщо інше не встановлено законом»;

2) абзац перший частини третьої статті 23 викласти в такій редакції:
«3. Якщо інше не встановлено законом, моральна шкода відшкодовується грошо-

вими коштами, іншим майном або в інший спосіб»;
3) перше речення частини другої статті 393 викласти в такій редакції:
«2. Якщо інше не встановлено законом, власник майна, права якого порушені вна-

слідок видання правового акта органом державної влади, органом влади Автономної 
Республіки Крим або органом місцевого самоврядування, має право вимагати від-
новлення того становища, яке існувало до видання цього акта»;

4) статтю 1173 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Особливості відшкодування шкоди, завданої у результаті виведення неплато-

спроможного банку з ринку/ліквідації банку на підставі протиправних (незаконних) 
індивідуальних актів Національного банку України, Фонду гарантування вкладів фі-
зичних осіб, Міністерства фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку, рішень Кабінету Міністрів України особам, які на дату прийняття 
таких індивідуальних актів або рішень, відповідно, мали статус учасників такого бан-
ку, встановлюються Законом України »Про банки і банківську діяльність» та Законом 
України »Про систему гарантування вкладів фізичних осіб»;

5) абзац перший частини першої статті 1192 викласти в такій редакції:
«1. Якщо інше не встановлено законом, з урахуванням обставин справи суд за ви-

бором потерпілого може зобов’язати особу, яка завдала шкоди майну, відшкодувати 
її в натурі (передати річ того ж роду і такої ж якості, полагодити пошкоджену річ то-
що) або відшкодувати завдані збитки у повному обсязі».

2. Абзац другий частини першої статті 173 Кримінального процесуального кодек-
су України (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., №№ 9—13, ст. 88) виклас-
ти у такій редакції:

«Не допускається арешт майна/коштів банку, віднесеного до категорії неплато-
спроможних, банку, щодо якого прийнято рішення про відкликання банківської лі-
цензії та ліквідацію банку з підстав, визначених статтею 77 Закону України «Про бан-
ки і банківську діяльність» (крім ліквідації банку за рішенням його власників), май-
на/коштів Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, а також заборона вчинення дій 
іншим особам під час реалізації Фондом гарантування вкладів фізичних осіб майна 
банку, віднесеного до категорії неплатоспроможних, та банку, що ліквідується відпо-
відно до Закону України »Про систему гарантування вкладів фізичних осіб».

3. У Кодексі адміністративного судочинства України (Відомості Верховної Ради 
України, 2017 р., № 48, ст. 436):

1) частину четверту статті 12 доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6) щодо оскарження індивідуальних актів Національного банку України, Фонду 

гарантування вкладів фізичних осіб, Міністерства фінансів України, Національної ко-
місії з цінних паперів та фондового ринку, рішень Кабінету Міністрів України, визна-
чених частиною першою статті 2661 цього Кодексу»;

2) частину другу статті 72 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Особливості визначення шкоди, заподіяної протиправними (незаконними) інди-

відуальними актами та/або рішеннями, зазначеними у частині першій статті 2661 цьо-
го Кодексу, встановлюються Законом України «Про банки і банківську діяльність» та 
Законом України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб»;

3) статтю 77 після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. В адміністративних справах, визначених частиною першою статті 2661 цього 

Кодексу, обов’язок доказування шкоди, заподіяної протиправними (незаконними) ін-
дивідуальними актами Національного банку України, Фонду гарантування вкладів фі-
зичних осіб, Міністерства фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку, рішеннями Кабінету Міністрів України, покладається на позивача».

У зв’язку з цим частини третю — п’яту вважати відповідно частинами четвертою 
— шостою;

4) у частині третій статті 151:
пункти 2 і 4 викласти в такій редакції:
«2) зупинення рішень Фонду гарантування вкладів фізичних осіб щодо призна-

чення уповноваженої особи Фонду гарантування вкладів фізичних осіб та щодо здій-
снення тимчасової адміністрації або ліквідації банку, встановлення заборони або 
обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку утримуватися від вчинення певних дій уповно-
важеній особі Фонду гарантування вкладів фізичних осіб або Фонду гарантування 
вкладів фізичних осіб, його посадовим особам при здійсненні тимчасової адміністра-
ції або ліквідації банку, а також іншим особам під час реалізації Фондом гарантуван-
ня вкладів фізичних осіб майна банку, віднесеного до категорії неплатоспроможних, 
та банку, що ліквідується відповідно до Закону України »Про систему гарантування 
вкладів фізичних осіб»;

«4) зупинення рішень Національного банку України, актів Національного банку 
України, а також встановлення для Національного банку України, його посадових та 
службових осіб заборони або обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку утримуватися від 
вчинення певних дій»;

доповнити пунктами 8 і 9 такого змісту:
«8) зупинення дії індивідуальних актів Міністерства фінансів України, прийнятих 

на виконання рішень Кабінету Міністрів України про участь держави у виведенні не-
платоспроможного банку з ринку, а також встановлення для Міністерства фінансів 
України, його посадових та службових осіб заборони або обов’язку вчиняти певні дії, 
обов’язку утримуватися від вчинення певних дій, що випливають з такого індивіду-
ального акта;

9) зупинення дії індивідуальних актів Національної комісії з цінних паперів та фон-
дового ринку, прийнятих у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку, а 
також встановлення для Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, 
її посадових та службових осіб заборони або обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку 
утримуватися від вчинення певних дій, що випливають з такого індивідуального ак-
та»;

5) пункт 1 частини першої статті 264 після слів «Кабінету Міністрів України» допо-
внити словами «(крім рішень Кабінету Міністрів України, визначених частиною пер-
шою статті 2661 цього Кодексу)»;

6) доповнити статтею 2661 такого змісту:
«Стаття 2661. �Особливості провадження у справах щодо оскарження індивідуаль-

них актів Національного банку України, Фонду гарантування вкладів 
фізичних осіб, Міністерства фінансів України, Національної комісії 
з цінних паперів та фондового ринку та рішень Кабінету Міністрів 
України стосовно виведення банків з ринку

1. Правила цієї статті поширюються на розгляд адміністративних справ щодо:
1) законності індивідуальних актів Національного банку України про віднесення 

банку до категорії неплатоспроможних, про відкликання у банку банківської ліцензії 
та ліквідацію банку, про затвердження пропозиції Національного банку України про 
участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку;

2) законності індивідуальних актів Фонду гарантування вкладів фізичних осіб про 
запровадження тимчасової адміністрації у банку, про початок процедури ліквідації 
банку, про затвердження плану врегулювання та будь-яких інших індивідуальних ак-
тів, прийнятих на його виконання, а також індивідуальних актів щодо призначення 
уповноважених осіб Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, делегування їм по-
вноважень;

3) законності рішень Кабінету Міністрів України про участь держави у виведенні 
неплатоспроможного банку з ринку;

4) законності індивідуальних актів Міністерства фінансів України, прийнятих на 
виконання рішень Кабінету Міністрів України про участь держави у виведенні непла-
тоспроможного банку з ринку;

5) законності індивідуальних актів Національної комісії з цінних паперів та фон-
дового ринку, прийнятих у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку.

2. Позовна заява про оскарження індивідуального акта/рішення подається до суду 
протягом трьох місяців з дня оприлюднення такого акта/рішення в порядку, визначе-
ному законом. Зазначений строк є граничним і поновленню не підлягає.

3. Подання позовної заяви, а також відкриття провадження в адміністративній 
справі не зупиняють дію оскаржуваного індивідуального акта/рішення.

4. Адміністративні справи, визначені частиною першою цієї статті, розглядаються 
у порядку загального позовного провадження.

5. Під час розгляду адміністративних справ, визначених частиною першою цієї 
статті, суд перевіряє, чи прийнятий індивідуальний акт або рішення на підставі, у 
межах повноважень та у спосіб, що передбачені Конституцією та законами Украї-
ни, які визначають повноваження Національного банку України, Фонду гарантування 
вкладів фізичних осіб, Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, Ка-
бінету Міністрів України та Міністерства фінансів України.

6. Під час розгляду адміністративних справ, визначених частиною першою цієї 
статті, суд використовує як підставу для власної оцінки та покладається на кількіс-
ні, якісні оцінки та висновки, зроблені Національним банком України, Фондом гаран-
тування вкладів фізичних осіб, Кабінетом Міністрів України, Міністерством фінан-
сів України, Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку, на підставі 
яких були прийняті відповідні рішення, крім випадків, якщо:

1) оскаржуване рішення/акт прийнято з істотним порушенням встановленого по-
рядку його прийняття (порушення, яке істотно вплинуло на результат оцінки);

2) кількісні, якісні оцінки та висновки ґрунтуються на очевидно помилкових відо-
мостях та/або не враховують суттєвих обставин (фактів), за умови врахування яких 
оскаржуване рішення/акт не могло бути прийнято;

3) наявні очевидні розбіжності та/або логічні суперечності між кількісними, якіс-
ними оцінками та/або висновками;

4) оскаржуване рішення/акт прийнято за відсутності повноважень або з викорис-
танням повноважень всупереч меті, з якою вони надані законом.

7. Суд за результатами розгляду адміністративних справ, визначених частиною 
першою цієї статті, може прийняти рішення про:

1) визнання протиправним (незаконним) та скасування індивідуального акта/рі-
шення, визначеного частиною першої цієї статті, або окремих його положень;

2) стягнення з відповідача (відповідачів) коштів на відшкодування шкоди, заподія-
ної його протиправним (незаконним) індивідуальним актом/рішенням, якщо така ви-
мога заявлена позивачем одночасно з вимогою про визнання протиправним (неза-
конним) та скасування індивідуального акта/рішення;

3) відмову в задоволенні позовних вимог (повністю або частково).
8. Особливості визначення розміру шкоди, заподіяної протиправними (незакон-

ними) індивідуальними актами/рішеннями, зазначеними у частині першій цієї статті, 
встановлюються Законом України «Про банки і банківську діяльність».

9. Визнання протиправним (незаконним) та скасування індивідуального акта/рі-
шення, визначеного частиною першою цієї статті, або окремих його положень:

1) не відновлює того становища банку, яке існувало до прийняття такого акта/рі-
шення, включаючи правовий статус цього банку, та не відновлює становища/прав 
осіб, які були учасниками банку на момент прийняття такого акта/рішення;

2) не може бути підставою для визнання недійсними, нечинними, протиправними 
та скасування будь-яких рішень, правочинів або інших дій/визнання протиправною 
бездіяльності, прийнятих, вчинених або допущених у процедурі виведення неплато-
спроможного банку з ринку/ліквідації банку;

3) не породжує будь-яких прав осіб, які були учасниками банку на момент при-
йняття такого індивідуального акта/рішення, крім права на відшкодування заподія-
ної шкоди.

10. Суд не може прийняти будь-яке інше рішення, що може мати наслідком зу-
пинення/припинення розпочатої процедури виведення неплатоспроможного банку з 
ринку та/або ліквідації банку».

4. У Цивільному процесуальному кодексі України (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2017 р., № 48, ст. 436):

1) статтю 5 доповнити частинами третьою і четвертою такого змісту:
«3. Єдиним способом захисту прав осіб, які є (були) учасниками банку і права та 

інтереси яких були порушені внаслідок виведення неплатоспроможного банку з рин-
ку або ліквідації банку на підставі протиправного (незаконного) індивідуального ак-
та Національного банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, Мініс-
терства фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та фондового рин-
ку, рішення Кабінету Міністрів України, є відшкодування завданої шкоди у грошо-
вій формі.

4. Визнання протиправним (незаконним) індивідуального акта/рішення, зазначе-
ного в частині третій цієї статті, не може бути підставою для застосування спосо-
бів захисту у вигляді визнання недійсними, нечинними, протиправними та скасуван-
ня будь-яких рішень, правочинів або інших дій/визнання протиправною бездіяльнос-
ті, прийнятих, вчинених або допущених у процедурі виведення неплатоспроможного 
банку з ринку/ліквідації банку»;

2) частину другу статті 76 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Особливості визначення шкоди, завданої у результаті виведення банку з ринку 

або ліквідації банку на підставі протиправних (незаконних) індивідуальних актів На-
ціонального банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, Міністерства 
фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, рішень 
Кабінету Міністрів України особам, які на дату прийняття таких індивідуальних актів 
або рішень, відповідно, мали статус учасників такого банку, встановлюються Зако-
ном України «Про банки і банківську діяльність» та Законом України «Про систему га-
рантування вкладів фізичних осіб»;

3) у статті 150:
у першому реченні частини четвертої слова «на майно або грошові кошти непла-

тоспроможного банку, а також на майно або грошові кошти Фонду гарантування 
вкладів фізичних осіб» замінити словами «на майно (активи) або грошові кошти не-
платоспроможного банку, банку, щодо якого прийнято рішення про відкликання бан-
ківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначених статтею 77 Закону України 
«Про банки і банківську діяльність» (крім ліквідації банку за рішенням його власни-
ків), а також на майно (активи) або грошові кошти Фонду гарантування вкладів фі-
зичних осіб»;

частини шосту — дев’яту викласти в такій редакції:
«6. Не допускається забезпечення позову шляхом зупинення тимчасової адміні-

страції або ліквідації банку, заборони або встановлення обов’язку вчиняти певні дії, 
обов’язку утримуватися від вчинення певних дій Фонду гарантування вкладів фізич-
них осіб, його посадовим особам, у тому числі уповноваженим особам Фонду га-
рантування вкладів фізичних осіб, при здійсненні тимчасової адміністрації чи лікві-
дації банку, а також зупинення дії рішень Кабінету Міністрів України про участь дер-
жави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку, індивідуальних актів Міністер-
ства фінансів України, прийнятих на виконання таких рішень Кабінету Міністрів Укра-
їни, індивідуальних актів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, 
прийнятих у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку, а також шляхом 
встановлення для Кабінету Міністрів України, Міністерства фінансів України, Націо-
нальної комісії з цінних паперів та фондового ринку, їх посадових та службових осіб 
заборони або обов’язку вчиняти дії, обов’язку утримуватися від вчинення певних дій, 
що випливають з таких рішень/актів.

7. Не допускається забезпечення позову шляхом зупинення дії рішень (норма-
тивно-правових актів чи індивідуальних актів) Національного банку України, а також 
встановлення для Національного банку України, його посадових та службових осіб 
заборони або обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку утримуватися від вчинення пев-
них дій.

8. Не допускається забезпечення позову шляхом заборони відповідачу вчиняти 
певні дії, обов’язку утримуватися від вчинення певних дій за позовами власників або 
кредиторів неплатоспроможного банку, банку, щодо якого прийнято рішення про 
відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначених статтею 77 
Закону України «Про банки і банківську діяльність» (крім ліквідації банку за рішен-
ням його власників), до таких банків або Фонду гарантування вкладів фізичних осіб.

9. Майно (активи) або грошові кошти клієнта неплатоспроможного банку або бан-
ку, щодо якого прийнято рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію 
банку з підстав, визначених статтею 77 Закону України «Про банки і банківську ді-
яльність» (крім ліквідації банку за рішенням його власників), на які судом накладе-
но арешт до дня віднесення банку до категорії неплатоспроможних або дня прийнят-
тя рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визна-
чених статтею 77 Закону України «Про банки і банківську діяльність» (крім ліквіда-
ції банку за рішенням його власників), можуть бути передані приймаючому або пе-
рехідному банку у встановленому законодавством про систему гарантування вкла-
дів фізичних осіб порядку з письмовим повідомленням Фондом гарантування вкла-
дів фізичних осіб особи, в інтересах якої накладено арешт. При цьому передані май-
но (активи) або грошові кошти залишаються обтяженими відповідно до ухвали су-
ду про накладення арешту».

5. У Господарському процесуальному кодексі України (Відомості Верховної Ради 
України, 2017 р., № 48, ст. 436):

1) статтю 5 доповнити частинами третьою і четвертою такого змісту:
«3. Єдиним способом захисту прав осіб, які є (були) учасниками банку і права та 

інтереси яких були порушені внаслідок виведення неплатоспроможного банку з рин-
ку або ліквідації банку на підставі протиправного (незаконного) індивідуального ак-
та Національного банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, Мініс-
терства фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та фондового рин-
ку, рішення Кабінету Міністрів України, є відшкодування завданої шкоди у грошо-
вій формі.

4. Визнання протиправним (незаконним) індивідуального акта/рішення, зазначе-
ного у частині третій цієї статті, не може бути підставою для застосування спосо-
бів захисту у вигляді визнання недійсними, нечинними, протиправними та скасуван-
ня будь-яких рішень, правочинів або інших дій/визнання протиправною бездіяльнос-
ті, прийнятих, вчинених або допущених у процедурі виведення неплатоспроможного 
банку з ринку/ліквідації банку»;

2) частину другу статті 73 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Особливості визначення шкоди, завданої у результаті виведення банку з ринку 

або ліквідації банку на підставі протиправних (незаконних) індивідуальних актів На-
ціонального банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, Міністерства 
фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, рішень 
Кабінету Міністрів України особам, які на дату прийняття таких індивідуальних актів 
або рішень, відповідно, мали статус учасників такого банку, встановлюються Зако-
ном України «Про банки і банківську діяльність» та Законом України «Про систему га-
рантування вкладів фізичних осіб»;

3) частини шосту — восьму статті 137 викласти в такій редакції:
«6. Не допускається забезпечення позову шляхом зупинення дії рішень (норма-

тивно-правових актів чи індивідуальних актів) Національного банку України, а також 

встановлення для Національного банку України, його посадових та службових осіб 
заборони або обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку утримуватися від вчинення пев-
них дій.

7. Не допускається забезпечення позову шляхом:
1) накладення арешту на майно (активи), у тому числі грошові кошти, Фонду га-

рантування вкладів фізичних осіб або банку, віднесеного до категорії неплатоспро-
можних, або банку, що ліквідується відповідно до Закону України «Про систему га-
рантування вкладів фізичних осіб», яке належить або підлягає передачі чи сплаті 
Фонду гарантування вкладів фізичних осіб або банку, віднесеному до категорії не-
платоспроможних, банку, що ліквідується відповідно до Закону України «Про систе-
му гарантування вкладів фізичних осіб», і знаходиться у нього чи інших осіб;

2) встановлення заборони або обов’язку Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб, банку, віднесеному до категорії неплатоспроможних, банку, що ліквідується від-
повідно до Закону України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб», їх по-
садовим особам, іншим особам під час реалізації Фондом гарантування вкладів фі-
зичних осіб майна (активів) банку, віднесеного до категорії неплатоспроможних, вчи-
няти певні дії або встановлення обов’язку для таких осіб утримуватися від вчинен-
ня певних дій;

3) зупинення дії рішень Кабінету Міністрів України про участь держави у виве-
денні неплатоспроможного банку з ринку, індивідуальних актів Міністерства фінан-
сів України, прийнятих на виконання таких рішень Кабінету Міністрів України, інди-
відуальних актів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, прийня-
тих у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку, а також встановлення 
для Кабінету Міністрів України, Міністерства фінансів України, Національної комісії 
з цінних паперів та фондового ринку, їх посадових та службових осіб заборони або 
обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку утримуватися від вчинення певних дій, що ви-
пливають з таких рішень/актів.

8. Майно (активи), у тому числі грошові кошти, клієнта банку, на яке судом накла-
дено арешт до дня віднесення цього банку до категорії неплатоспроможних або дня 
прийняття рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, 
визначених статтею 77 Закону України «Про банки і банківську діяльність» (крім лік-
відації банку за рішенням його власників), може бути передано приймаючому або пе-
рехідному банку у встановленому законодавством про систему гарантування вкла-
дів фізичних осіб порядку з письмовим повідомленням Фондом гарантування вкла-
дів фізичних осіб особи, в інтересах якої накладено арешт. При цьому передане май-
но (активи), у тому числі грошові кошти, залишається обтяженим відповідно до ухва-
ли суду про накладення арешту»;

4) статтю 141 доповнити частиною десятою такого змісту:
«10. Зустрічне забезпечення не застосовується щодо позовів Фонду гарантуван-

ня вкладів фізичних осіб, які подані ним у межах процедури виведення неплатоспро-
можного банку з ринку».

6. Статтю 55 Закону України «Про нотаріат» (Відомості Верховної Ради України, 
1993 р., № 39, ст. 383 із наступними змінами) після частини дев’ятої доповнити но-
вою частиною такого змісту:

«Посвідчення угод про відчуження майна (активів) банків, що виводяться з рин-
ку, з приймаючим або перехідним банком здійснюється відповідно до цього Зако-
ну з урахуванням вимог Закону України «Про систему гарантування вкладів фізич-
них осіб».

У зв’язку з цим частини десяту і одинадцяту вважати відповідно частинами оди-
надцятою і дванадцятою.

7. Статтю 74 Закону України «Про Національний банк України» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1999 р., № 29, ст. 238; 2015 р., № 32, ст. 315) викласти у та-
кій редакції:

«Стаття 74. �Оскарження рішень, дій або бездіяльності Національного банку чи йо-
го посадових та службових осіб

Рішення (нормативно-правові акти чи індивідуальні акти), дії або бездіяльність 
Національного банку чи його посадових та службових осіб можуть бути оскаржені до 
суду виключно з метою встановлення їх законності. Особливості оскарження окре-
мих рішень Національного банку встановлюються законом.

Оскарження рішення, акта або дії Національного банку не зупиняє їх виконан-
ня. Забезпечення позову шляхом зупинення дії рішень Національного банку, а та-
кож встановлення для Національного банку, його посадових та службових осіб за-
борони або обов’язку вчиняти певні дії, обов’язку утримуватися від вчинення пев-
них дій, не допускаються».

8. У Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 2001 р., № 5—6, ст. 30 із наступними змінами):

1) частину першу статті 2 доповнити з урахуванням алфавітного порядку термі-
ном такого змісту:

«професійне судження — вмотивований, об’єктивний, неупереджений та обґрун-
тований висновок та/або оцінка Національного банку України щодо фактів, подій, об-
ставин, осіб, що ґрунтується на знаннях і досвіді службовців Національного банку 
України, на комплексному та всебічному аналізі інформації та документів, поданих 
до Національного банку України в межах передбачених законодавством процедур та 
отриманих Національним банком України, у тому числі в результаті здійснення ним 
банківського регулювання та нагляду, а також на інформації з офіційних джерел»;

2) у статті 6:
друге речення частини третьої виключити;
доповнити частиною четвертою такого змісту:
«У разі суперечності норм цього Закону нормам інших законодавчих актів (вклю-

чаючи кодекси) норми цього Закону мають перевагу»;
3) частину дванадцяту статті 42 викласти в такій редакції:
«Голова правління банку, головний бухгалтер банку, голова та члени ради бан-

ку вступають на посаду після їх погодження Національним банком України. У разі як-
що після завершення строку розгляду повного пакета документів Національний банк 
України не повідомив банк про рішення щодо погодження на посаду голови або чле-
на ради банку, кандидат вважається погодженим на відповідну посаду»;

4) у статті 67:
після частини другої доповнити шістьма новими частинами такого змісту:
«При здійсненні банківського нагляду та нагляду у сфері запобігання та протидії 

легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення Національний 
банк України має право застосовувати професійне судження.

Професійне судження формується Національним банком України з урахуванням 
таких принципів:

рівноцінності сутності та форми (оцінка правочинів, операцій, обставин та подій з 
точки зору їх суті та форми);

співмірності (пропорційності) (урахування обставин та умов конкретної ситуації, 
щодо якої формується професійне судження та приймається відповідне рішення (зо-
крема, розмір банку, складність, обсяг, види, характер здійснюваних ним операцій, 
організаційна структура банку, профіль ризику банку, особливості діяльності бан-
ку як системно важливого (за наявності такого статусу), діяльність банківської гру-
пи, до складу якої входить банк, фінансовий стан банку та власників істотної учас-
ті в ньому);

обґрунтованого сумніву (здійснення додаткової/поглибленої перевірки/аналі-
зу правочинів, операцій, обставин та/або подій, щодо яких формується професій-
не судження та приймається відповідне рішення, за наявності обґрунтованого сум-
ніву щодо них);

комплексного аналізу (дослідження всіх обставин та умов конкретної ситуації при 
формуванні професійного судження та прийнятті відповідного рішення).

Професійне судження може застосовуватися Національним банком України під 
час будь-якої оцінки осіб, правочинів, операцій, обставин, подій (як за якісними, так і 
за кількісними показниками), що здійснюється Національним банком України в меж-
ах виконання покладених на нього наглядових функцій (зокрема, оцінки фінансово-
го стану банку, ризиків, притаманних його діяльності, життєздатності бізнес-моделі 
банку, адекватності капіталу та ліквідності банку ризикам, на які наражається або мо-
же наражатися банк, якості корпоративного управління в банку, ефективності систем 
управління ризиками та внутрішнього контролю, у тому числі у сфері запобігання та 
протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансу-
ванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, впли-
ву ризиків і стрес-факторів на ефективне, надійне та розсудливе управління бан-
ком, фінансову стабільність і захист інтересів вкладників та інших кредиторів банку).

Документи, у яких викладене професійне судження, мають бути підписа-
ні/затверджені/погоджені/схвалені Головою Національного банку України або 
уповноваженим(и) на такі дії службовцем(ями) Національного банку України.

Рішення Правління Національного банку України та Комітету з питань нагляду та 
регулювання діяльності банків, нагляду (оверсайту) платіжних систем, прийняті із за-
стосуванням професійного судження, можуть бути оскаржені в судовому порядку.

Документ, у якому викладене професійне судження, крім рішень Правління На-
ціонального банку України та Комітету з питань нагляду та регулювання діяльності 
банків, нагляду (оверсайту) платіжних систем, може бути переглянутий у встановле-
ному Національним банком України порядку Комітетом з питань нагляду та регулю-
вання діяльності банків, нагляду (оверсайту) платіжних систем за зверненням особи, 
якої він стосується. Особа має право клопотати про перегляд відповідного докумен-
та протягом 15 робочих днів з дня його отримання».

У зв’язку з цим частини третю — шістнадцяту вважати відповідно частинами 
дев’ятою — двадцять другою;

частину двадцяту виключити;
5) статтю 73 після частини першої доповнити трьома новими частинами такого 

змісту:
«Прийняття рішення щодо застосування конкретного заходу впливу із переліку 

заходів впливу, визначених частиною першою цієї статті, є виключною компетенцією 
Національного банку України, визначеною законом.
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документи
Рішення Національного банку України про застосування заходу впливу 

обов’язково має містити:
відомості про встановлені обставини (факти);
кількісні, якісні оцінки та висновки Національного банку України, включаючи ви-

сновки про наявність ознак провадження банком ризикової діяльності, що загрожує 
інтересам вкладників чи інших кредиторів банку, та обґрунтування адекватності за-
стосування відповідного заходу впливу, що ґрунтуються на встановлених обстави-
нах (фактах);

відомості про результати розгляду пояснень/заперечень банку або іншої особи, 
яка стала об’єктом перевірки Національного банку України та щодо якої прийнято та-
ке рішення (у разі наявності)».

Національний банк України у разі розгляду питань щодо застосування заходів 
впливу запрошує у визначеному ним порядку для надання пояснень/заперечень упо-
вноважену (уповноважених) особу (осіб) банку або іншу особу, яка стала об’єктом 
перевірки Національного банку України та щодо якого (якої) має бути прийнято та-
ке рішення».

У зв’язку з цим частини другу — десяту вважати відповідно частинами п’ятою — 
тринадцятою;

6) у статті 75:
у частині першій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) банк протягом 30 календарних днів поспіль допустив порушення мінімального 

значення нормативу достатності (адекватності) регулятивного капіталу та/або норма-
тиву достатності основного капіталу, встановленого нормативно-правовими актами 
Національного банку України, що розраховується щодекади — два і більше разів»;

пункти 2 і 3 виключити;
у пункті 4:
в абзаці першому слова і цифру «звітного місяця допустив зменшення на 5 і біль-

ше відсотків» замінити цифрами і словами «30 календарних днів поспіль допустив 
порушення»;

доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«щомісячно — один раз»;
пункти 41 і 5 виключити;
у частині шостій цифри «180» замінити цифрами «120»;
у частині сьомій слово «семи» замінити словами «семи робочих»;
частину восьму викласти в такій редакції:
«Національний банк України має право прийняти рішення про визнання діяльності 

банку такою, що відповідає законодавству, або про віднесення банку до категорії не-
платоспроможних у будь-який час протягом 120 днів з дня віднесення банку до ка-
тегорії проблемних»;

у частині дев’ятій цифри «180» замінити цифрами «120»;
7) у статті 76:
у частині першій:
абзац перший доповнити словами «наявності хоча б однієї з таких підстав»;
у пункті 1 цифри «180» замінити цифрами «120»;
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2) зменшення нормативу достатності (адекватності) регулятивного капіталу та/

або нормативу достатності основного капіталу на 50 і більше відсотків від мінімаль-
ного рівня, встановленого нормативно-правовими актами Національного банку Укра-
їни»;

пункт 3 виключити;
частину другу замінити чотирма новими частинами такого змісту:
«Національний банк України має право прийняти рішення про віднесення банку до 

категорії неплатоспроможних у разі, якщо банк не виконав у встановлений догово-
ром або визначений законодавством України строк свої зобов’язання перед вкладни-
ками та іншими кредиторами через недостатність коштів.

Національний банк України за наявності підстав, визначених частиною першою 
цієї статті, приймає рішення про віднесення проблемного банку до категорії непла-
тоспроможних у будь-який час незалежно від строку перебування банку в катего-
рії проблемних.

Національний банк України не пізніше дня, наступного за днем прийняття рішення 
про віднесення банку до категорії неплатоспроможних:

1) повідомляє про це рішення банк, учасників банку та Фонд гарантування вкладів 
фізичних осіб для вжиття ним заходів, передбачених Законом України «Про систему 
гарантування вкладів фізичних осіб»;

2) оприлюднює повний текст рішення з обґрунтуванням його прийняття на сто-
рінках офіційного інтернет-представництва Національного банку України з урахуван-
ням вимог Закону України «Про захист персональних даних» та надає для опубліку-
вання в газеті «Голос України» або «Урядовий кур’єр» інформацію про оприлюднен-
ня повного тексту рішення. З дня оприлюднення повного тексту рішення на сторін-
ках офіційного інтернет-представництва Національного банку України банк, учасни-
ки банку, вкладники, інші кредитори та контрагенти банку вважаються повідомлени-
ми про прийняте Національним банком України рішення про віднесення банку до ка-
тегорії неплатоспроможних.

Розпочата процедура виведення неплатоспроможного банку з ринку не може бу-
ти зупинена/припинена, у тому числі в разі визнання протиправними (незаконними) 
та скасування індивідуальних актів Національного банку України та/або Фонду гаран-
тування вкладів фізичних осіб, що були підставою для її початку».

У зв’язку з цим частини третю — п’яту вважати відповідно частинами шостою — 
восьмою;

8) у статті 77:
частину п’яту викласти в такій редакції:
«Національний банк України не пізніше дня, наступного за днем прийняття рішен-

ня про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку:
1) повідомляє про це банк, учасників банку та надсилає рішення до Фонду гаран-

тування вкладів фізичних осіб;
2) оприлюднює повний текст рішення з обґрунтуванням його прийняття на сто-

рінках офіційного інтернет-представництва Національного банку України з урахуван-
ням вимог Закону України «Про захист персональних даних» та надає для опубліку-
вання в газеті «Голос України» або «Урядовий кур’єр» інформацію про оприлюднен-
ня повного тексту рішення. З дня оприлюднення повного тексту рішення на сторін-
ках офіційного інтернет-представництва Національного банку України банк, учасни-
ки банку, вкладники, інші кредитори та контрагенти банку вважаються повідомлени-
ми про прийняте Національним банком України рішення про відкликання банківської 
ліцензії та ліквідацію банку»;

після частини шостої доповнити новою частиною такого змісту:
«Розпочата процедура ліквідації банку не може бути зупинена/припинена, у тому 

числі в разі визнання протиправними (незаконними) та скасування індивідуальних 
актів Національного банку України та/або Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, 
що були підставою для її початку».

У зв’язку з цим частини сьому і восьму вважати відповідно частинами восьмою 
і дев’ятою;

у частині восьмій після слова «банк» доповнити словами «як юридична особа», а 
слова «осіб та фізичних осіб — підприємців» замінити словами «осіб, фізичних осіб 
— підприємців та громадських формувань»;

у частині дев’ятій слова «рішення про затвердження ліквідаційного балансу та зві-
ту ліквідатора» замінити словами «звіту про виконання ліквідаційної процедури та 
ліквідаційний баланс»;

9) статтю 79 викласти в такій редакції:
«Стаття 79. Оскарження рішень Національного банку України
Банк або інші особи, які охоплюються наглядовою діяльністю Національного бан-

ку України, мають право оскаржити в суді в установленому законодавством поряд-
ку рішення, дії або бездіяльність Національного банку України чи його посадових та 
службових осіб.

Особливості оскарження рішень (індивідуальних актів) Національного банку Укра-
їни про віднесення банку до категорії неплатоспроможних, про відкликання у банку 
банківської ліцензії та ліквідацію банку встановлюються Кодексом адміністративно-
го судочинства України.

Визнання протиправним (незаконним) та скасування індивідуального акта Націо
нального банку України, зазначеного в частині другій цієї статті, або окремих йо-
го положень:

не відновлює того становища банку, яке існувало до прийняття такого акта/рішен-
ня, включаючи відновлення правового статусу цього банку, та не відновлює станови-
ща/прав осіб, які були учасниками банку на момент прийняття такого акта/рішення;

не може бути підставою для визнання недійсними, нечинними, протиправними та 
скасування будь-яких рішень, правочинів або інших дій/визнання протиправною без-
діяльності, прийнятих, вчинених або допущених у процедурі виведення неплатоспро-
можного банку з ринку/ліквідації банку;

не породжує будь-яких прав у осіб, які були учасниками банку на момент при-
йняття такого індивідуального акта/рішення, крім права на відшкодування завданої 
шкоди.

Застосування положень цієї статті та/або відшкодування шкоди, завданої учасни-
ку (учасникам) банку внаслідок протиправного (незаконного) віднесення банку до ка-
тегорії неплатоспроможних, відкликання у банку банківської ліцензії та ліквідації бан-
ку, відповідно до статті 791 цього Закону не звільняє такого учасника (учасників) від 
цивільної, адміністративної або кримінальної відповідальності за свої дії»;

10) доповнити статтею 791 такого змісту:
«Стаття 791. �Відшкодування шкоди, завданої учаснику банку внаслідок протиправ-

ного (незаконного) віднесення банку до категорії неплатоспромож-
них, відкликання у банку банківської ліцензії та ліквідації банку

У разі визнання протиправним (незаконним) та скасування рішення (індивідуаль-
ного акта) Національного банку України, зазначеного у частині другій статті 79 цьо-
го Закону, особа, яка була учасником банку на момент прийняття такого рішення (ін-

дивідуального акта), має право на відшкодування шкоди, заподіяної таким рішенням 
(індивідуальним актом), у порядку, встановленому законом, з урахуванням особли-
востей, встановлених цією статтею.

Обов’язок доказування завданої шкоди та її розміру покладається на учасника 
банку.

Відшкодування упущеної вигоди здійснюється у розмірі доходів, які учасник банку 
міг би реально одержати, але прийняте рішення (індивідуальний акт) Національного 
банку України стало єдиною і достатньою причиною, яка позбавила цього учасника 
можливості їх отримати. Упущена вигода відшкодовується лише у разі, якщо така ви-
года не була врахована під час оцінки реальних збитків (вартості акцій).

Реальні збитки визначаються у розмірі вартості акцій банку на день прийняття рі-
шення Національного банку України про віднесення банку до категорії неплатоспро-
можних/відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку (далі у цій статті — день 
врегулювання).

Вартість акцій визначається у розмірі суми, яку б покупець, який володіє усією не-
обхідною інформацією та даними, сплатив би на день врегулювання за акції банку 
з урахуванням майбутніх перспектив банку, враховуючи реальний фінансовий стан 
банку (у тому числі його регулятивний капітал, ліквідність та якість активів), бізнес-
модель банку та його структуру, а також ринкові умови (у тому числі доступність лік-
відності і вартість фінансування) та макроекономічну ситуацію.

Вартість акцій визначається у звіті про стан фінансово-господарської діяльнос-
ті банку, що складається міжнародно визнаною аудиторською фірмою, яка відпо-
відає критеріям, визначеним Національним банком України. Така оцінка фінансово-
господарської діяльності банку та вартості акцій призначається судом, який розгля-
дає справу про відшкодування завданої шкоди.

Суд покладає обов’язок з укладення договору з визначеною ним аудиторською 
фірмою про проведення оцінки фінансово-господарської діяльності банку та вартос-
ті акцій на Національний банк України.

Позивач зобов’язаний внести на депозитний рахунок суду попередньо визначе-
ну суму витрат, пов’язаних з проведенням оцінки фінансово-господарської діяльнос-
ті банку та вартості акцій.

Звіт аудиторської фірми про стан фінансово-господарської діяльності банку не 
може бути відхилений судом.

Звіт аудиторської фірми про стан фінансово-господарської діяльності банку при-
рівнюється до висновку експертизи, призначеної відповідно до процесуального за-
конодавства України. Такий звіт підлягає опублікуванню на сторінках офіційного ін-
тернет-представництва Національного банку України.

Вартість акцій визначається, ґрунтуючись на розсудливій та реалістичній оцінці 
відповідно до міжнародних стандартів оцінки з урахуванням особливостей функціо-
нування банків (включаючи вимоги до регулятивного капіталу, дотримання яких не-
обхідне для продовження діяльності банку).

У разі якщо фінансовий стан банку на день врегулювання, визначений аудитор-
ською фірмою, свідчить, що розмір зобов’язань банку перевищував розмір активів 
банку, вважається, що банк не міг діяти безперервно (не мав перспектив продовжи-
ти діяльність) та матеріальна шкода не завдана. Якщо за результатами аудиту/оцінки 
встановлено, що розмір активів банку перевищував розмір зобов’язань банку, таке 
перевищення не є достатнім доказом того, що матеріальна шкода завдана.

До процедури визначення вартості акцій та особи, яка проводитиме оцінку, не за-
стосовуються положення Закону України «Про оцінку майна, майнових прав та про-
фесійну оціночну діяльність» та статті 8 Закону України «Про акціонерні товариства».

Під час оцінки фінансово-господарської діяльності банку на день врегулювання 
до уваги береться інформація/дані, відомі станом на день проведення такої оцінки, 
включаючи інформацію/дані, отримані після прийняття рішення Національного бан-
ку України про віднесення банку до категорії неплатоспроможних/відкликання бан-
ківської ліцензії та ліквідації банку.

З метою проведення аналізу фінансово-господарського стану банку на день вре-
гулювання аудиторська фірма застосовує міжнародні стандарти фінансової звітнос-
ті у частині, яка застосовується щодо банків.

У разі якщо законодавство встановлювало спеціальний режим для реструктури-
зації або рекапіталізації банків на обмежений період часу для стабілізації банківської 
та фінансової систем, відповідність банку таким зменшеним регуляторним вимогам 
протягом такого обмеженого періоду, а також незастосування санкцій за порушення 
вимог до регулятивного капіталу та/або інших вимог і показників не можуть вважа-
тися достатнім доказом позитивної вартості акцій.

З метою уникнення безпідставного збагачення учасників банку у результаті вра-
хування фінансової підтримки (ліквідності, поповнення капіталу, гарантій тощо) бан-
ку, наданої/внесеної державою (Кабінетом Міністрів України, Національним банком 
України, Міністерством фінансів України) до/після дати врегулювання, оцінка вартос-
ті акцій повинна базуватися на таких припущеннях:

1) у день врегулювання банк повинен негайно сплатити/повернути будь-яку фі-
нансову підтримку, включаючи стабілізаційні кредити, рефінансування або інші кре-
дити, надані Національним банком України як кредитором останньої інстанції, а фі-
нансовий стан банку повинен оцінюватися з урахуванням фінансових втрат банку, 
які він зазнав би внаслідок здійснення таких платежів. У разі якщо для здійснення 
виплат банк був би вимушений продавати свої активи, а також за відсутності будь-
яких інших ринкових індикаторів до вартості таких активів застосовуються коригую-
чі коефіцієнти для майна/гарантій, які є прийнятними для забезпечення виконання 
зобов’язань за кредитом для екстреної підтримки ліквідності, та порядок їх врахуван-
ня, встановлений Національним банком України на день врегулювання;

2) після дня врегулювання жодна підтримка ліквідністю (крім доступу до стан-
дартних інструментів регулювання ліквідності Національного банку України), попо-
внення капіталу, гарантії, програми викупу активів чи інша форма державної під-
тримки не будуть надаватися державними органами (включаючи Національний банк 
України та Фонд гарантування вкладів фізичних осіб). У разі якщо у реальності та-
ка підтримка була надана, оцінка майбутніх перспектив та показників банку повинна 
здійснюватися, базуючись на припущенні, що така підтримка не надавалася.

Будь-який платіж, отриманий учасником (учасниками) банку у процесі ліквіда-
ції банку або внаслідок виконання плану врегулювання, зменшує на відповідну суму 
розмір завданих реальних збитків.

Відшкодування шкоди здійснюється виключно у грошовій формі. Відшкодування 
шкоди в інший спосіб, зокрема відшкодування в натурі (передання речі того ж роду 
та тієї ж якості тощо), не допускається».

9. У Законі України «Про акціонерні товариства» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2008 р., № 50—51, ст. 384 із наступними змінами):

1) частину шосту статті 1 викласти в такій редакції:
«6. Особливості правового статусу, створення, діяльності, припинення, виділу ак-

ціонерних товариств, у тому числі неплатоспроможного банку, перехідного банку, 
створеного Фондом гарантування вкладів фізичних осіб, що провадять діяльність на 
ринках фінансових послуг, визначаються законами, що регулюють порядок надан-
ня фінансових послуг, здійснення банківської діяльності, діяльність системи гаран-
тування вкладів фізичних осіб та виведення банків з ринку. У разі суперечності норм 
цього Закону нормам законів, що регулюють порядок надання фінансових послуг, 
здійснення банківської діяльності, діяльність системи гарантування вкладів фізичних 
осіб та виведення банків з ринку, норми законів, що регулюють порядок надання фі-
нансових послуг, здійснення банківської діяльності, діяльність системи гарантування 
вкладів фізичних осіб та виведення банків з ринку, мають перевагу»;

2) частину першу статті 22 доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«розміщення акцій під час виведення неплатоспроможного банку з ринку, у тому 

числі створення та приведення у відповідність з вимогами банківського законодав-
ства діяльності перехідного банку».

10. У Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (Відомості 
Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із наступними змінами):

1) у частині першій статті 2:
пункт 5 викласти у такій редакції:
«5) інвестор — держава в особі Міністерства фінансів України або в особі бан-

ку, в якому держава є власником частки понад 75 відсотків акцій, — у разі прийнят-
тя рішення Кабінетом Міністрів України про участь держави у виведенні неплато-
спроможного банку з ринку або особа, яка виявила намір і надала Фонду письмове 
зобов’язання про придбання акцій неплатоспроможного банку або перехідного бан-
ку у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку»;

пункт 62 виключити;
пункти 11 і 13 викласти в такій редакції:
«11) приймаючий банк — банк, що не належить до категорії проблемного або не-

платоспроможного, який бере участь у процесі виведення неплатоспроможного бан-
ку з ринку шляхом приймання від цього банку частини або всього майна (активів) та 
зобов’язань»;

«13) продаж банку — продаж інвестору всіх або частини акцій, які йому не нале-
жать, перехідного банку або неплатоспроможного банку»;

2) у частині другій статті 4:
пункт 8 викласти в такій редакції:
«8) здійснює заходи щодо:
підготовки до запровадження процедури виведення банку з ринку, у тому числі 

організаційні заходи щодо проведення відкритого конкурсу та визначення найменш 
витратного способу виведення банку з ринку;

проведення процедури виведення неплатоспроможного банку з ринку, у тому чис-
лі шляхом виконання плану врегулювання, здійснення тимчасової адміністрації та 
ліквідації банку»;

пункт 12 виключити;
3) у частині п’ятій статті 12:
пункт 8 викласти в такій редакції:
«8) погоджує умови відчуження всього або частини майна (активів) та всіх або 

частини зобов’язань з урахуванням черговості, визначеної статтею 52 цього Закону, 
приймаючому банку, умови продажу неплатоспроможного банку інвестору або утво-

рення перехідного банку, передачу йому всього або частини майна (активів) та всіх 
або частини зобов’язань з урахуванням черговості, визначеної статтею 52 цього За-
кону, і його продажу інвестору»;

доповнити пунктом 91 такого змісту:
«91) ухвалює рішення про надання кредиту перехідному банку відповідно до час-

тини дванадцятої статті 411 цього Закону»;
пункт 15 викласти в такій редакції:
«15) затверджує ліквідаційний баланс та звіт про виконання ліквідаційної про

цедури»;
4) у частині першій статті 19:
пункт 101 виключити;
доповнити пунктом 131 такого змісту:
«131) доходи, отримані від надання кредиту перехідному банку відповідно до час-

тини дванадцятої статті 411 цього Закону»;
5) у частині другій статті 20:
у пункті 2 слова «у тому числі витрат Фонду, передбачених частиною восьмою 

статті 39 цього Закону» виключити;
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) надання кредиту перехідному банку, створеному з метою, визначеною пунк-

том 2 частини двадцятої статті 42 цього Закону, на підставі рішення Кабінету Міні-
стрів України про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку у 
спосіб, визначений пунктом 4 частини другої статті 39 цього Закону, у порядку та на 
умовах, визначених нормативно-правовими актами Фонду»;

у пункті 8 слова «спеціалізованої установи» виключити;
6) у частині четвертій статті 22:
в абзаці першому слова «частини шістнадцятої» замінити словами «частини двад-

цятої»;
в абзаці другому слова «частини шістнадцятої» замінити словами «частини двад-

цятої»;
7) у пункті 2 частини п’ятої статті 35 слова «частиною дев’ятою» замінити слова-

ми «частиною десятою»;
8) у статті 36:
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Початок тимчасової адміністрації або будь-які дії, що вживаються Фондом на 

виконання плану врегулювання, не є підставою для припинення, розірвання або не-
виконання договорів про надання послуг (виконання робіт), які забезпечують опера-
ційну та господарську діяльність банку, зокрема договорів з платіжними організаці-
ями платіжних систем, про надання клірингових, розрахункових послуг, про орен-
ду рухомого та нерухомого майна, про надання комунальних послуг, послуг зв’язку, 
охорони тощо.

Приймаючий/перехідний банк є правонаступником неплатоспроможного банку за 
такими переданими договорами з моменту відчуження/передачі майна (активів) та 
зобов’язань неплатоспроможного банку. Такі договори виконуються на тих самих 
умовах, на яких вони були укладені з банком до часу визнання його неплатоспро-
можним. У разі припинення, розірвання або порушення умов таких договорів з бо-
ку контрагентів банку Фонд, приймаючий/перехідний банк, неплатоспроможний банк 
мають право вимагати відшкодування збитків у порядку, встановленому законодав-
ством України»;

частину п’яту доповнити пунктами 21 і 6 такого змісту:
«21) накладення нових обтяжень чи обмежень на майно (активи) (у тому числі аре-

штів, заборони прийняття рішень про продаж або про вчинення інших дій)»;
«6) заміна кредитора у зобов’язанні банку на договірній основі, крім випадків пе-

редачі всього або частини майна (активів) та всіх або частини зобов’язань приймаю-
чому або перехідному банку»;

пункт 1 частини шостої викласти у такій редакції:
«1) виплати коштів за вкладами вкладників за договорами, строк яких закінчив-

ся, та за договорами банківського рахунку вкладників. Зазначені виплати здійсню-
ються в межах суми відшкодування, що гарантується Фондом, в національній валю-
ті України. Вклади в іноземній валюті перераховуються в національну валюту України 
за офіційним курсом гривні, встановленим Національним банком України до інозем-
них валют на кінець дня, що передує дню початку процедури виведення Фондом бан-
ку з ринку (у разі прийняття Національним банком України рішення про відкликання 
банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначенихстаттею 77 Закону Укра-
їни «Про банки і банківську діяльність», — станом на кінець дня, що передує дню по-
чатку процедури ліквідації Фондом банку)»;

після частини шостої доповнити новою частиною такого змісту:
«7. Виконавча дирекція Фонду має право прийняти рішення про незастосування 

обмежень, встановлених пунктами 1 і 5 частини п’ятої цієї статті, до зобов’язань (крім 
зобов’язань перед пов’язаними з банком особами) системно важливого банку, відне-
сеного Національним банком України до категорії неплатоспроможних (крім випад-
ків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави, передбачених 
статтею 411 цього Закону).

У разі якщо інформація про проведені операції свідчить про перевищення фактич-
них залишків на рахунках клієнтів або встановлених лімітів після дати відчуження/пе-
редачі, приймаючий/перехідний банк набуває право вимоги до відповідного клієнта, 
а клієнт набуває зобов’язання повернути визначену банком суму коштів.

У разі якщо інформація про проведені операції свідчить про те, що зобов’язання 
приймаючого/перехідного банку перед клієнтом після дати відчуження/передачі є 
більшими, ніж фактично передані залишки на рахунках, приймаючий/перехідний 
банк набуває зобов’язання повернути відповідну суму коштів клієнту, а клієнт набу-
ває право вимоги до приймаючого/перехідного банку на таку суму коштів».

У зв’язку з цим частини сьому — дев’яту вважати відповідно частинами вось-
мою — десятою;

частину дев’яту викласти у такій редакції:
«9. Дія Кодексу України з процедур банкрутства на банки не поширюється»;
доповнити частинами одинадцятою та дванадцятою такого змісту:
«11. Визнання банку неплатоспроможним є підставою для зупинення на строк 

запровадження тимчасової адміністрації та/або до дати укладення договору купів-
лі-продажу акцій перехідного банку внесення змін до системи депозитарного облі-
ку цінних паперів неплатоспроможного банку та/або перехідного банку, та/або відпо-
відного власника цінних паперів неплатоспроможного банку, крім дій, які здійсню-
ються на вимогу Фонду відповідно до цього Закону. На вимогу Фонду з метою вико-
нання плану врегулювання внесення необхідних змін до системи депозитарного об-
ліку цінних паперів такого банку здійснюється відповідними депозитарними устано-
вами невідкладно (негайно).

12. Відчуження або передача всього або частини майна (активів) та всіх або час-
тини зобов’язань неплатоспроможного банку на користь приймаючого/перехідного 
банку після затвердження плану врегулювання, що передбачає виведення неплато-
спроможного банку з ринку у спосіб, визначений пунктами 2, 3 або 4 частини другої 
статті 39 цього Закону, здійснюється відповідно до статей 40 і 42 цього Закону з та-
кими особливостями:

1) дозволи, погодження, згоди, отримання яких передбачено законодавством та 
які є необхідними у процесі відчуження або передачі майна (активів) на користь при-
ймаючої сторони, крім передбачених цим Законом, вважаються отриманими/нада-
ними;

2) вимоги щодо обов’язкового нотаріального посвідчення правочинів з майном 
(активами) неплатоспроможного банку не застосовуються;

3) положення законодавства щодо обмеження строків внесення інформації до 
державних реєстрів про права на майно (актив) неплатоспроможного банку (у тому 
числі щодо накладених обтяжень на таке майно (активи) не застосовуються;

4) положення законодавства про переважне право на придбання частки не за-
стосовуються;

5) приймаючий/перехідний банк, якому відчужені або передані майно (активи) та 
зобов’язання неплатоспроможного банку, має провести верифікацію та ідентифіка-
цію осіб, майно (активи) та зобов’язання яких передані з неплатоспроможного банку, 
протягом 180 днів з дня передачі;

6) майно (активи), включене до реєстрів на передачу, але не було відчужене або 
передане на користь приймаючого/перехідного банку на підставі договору (догово-
рів) (змішаного договору/акта (актів) приймання-передачі), може передаватися на 
підставі договору (договорів) в управління приймаючому/перехідному банку. У тако-
му разі таке майно (активи) не включається до ліквідаційної маси неплатоспромож-
ного банку протягом строку, визначеного таким (такими) договором (договорами). 
Приймаючий/перехідний банк, Фонд і неплатоспроможний банк вживають заходів 
для усунення причин, що перешкоджають відчуженню або передачі майна, та після їх 
усунення відчужують або передають майно (активи) на користь приймаючого/пере-
хідного банку відповідно до договору (договорів) (змішаного договору), укладеного 
відповідно до статті 40 цього Закону, або акта (актів) приймання-передачі;

7) отримання приймаючим/перехідним банком дозволу Антимонопольного комі-
тету України на концентрацію у разі передачі майна (активів) та зобов’язань не ви-
магається.

Положення цієї частини не застосовуються у разі відчуження в подальшому при-
ймаючим/перехідним банком переданого майна (активів)»;

9) у статті 39:
у пункті 4 частини третьої слово «ліквідації» замінити словами «виконання лікві-

даційної процедури»;
частину четверту доповнити абзацом третім такого змісту:
«Кабінет Міністрів України, Міністерство фінансів України, Міністерство юстиції 

України, інші міністерства, державні установи та підпорядковані їм підприємства і ор-
ганізації, Національна комісія з цінних паперів та фондового ринку, Центральний де-
позитарій цінних паперів, Національний банк України та Фонд зобов’язані координу-
вати свою діяльність, здійснювати відповідні дії для забезпечення належної комуні-
кації між собою, іншими органами державної влади та установами (у тому числі учас-
никами депозитарної системи України), своєчасно підготувати документи та прийня-
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документи
ти рішення, необхідні для забезпечення виконання вимог цього Закону, в межах своїх 
повноважень з метою виконання плану врегулювання, у тому числі у разі участі дер-
жави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку, Фонд має право здійснювати 
всі необхідні дії для виконання плану врегулювання, незважаючи на положення ін-
ших законів та кодексів»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Незалежно від положень інших законів, нормативно-правових актів, статутів, 

договорів чи проспектів емісії акцій Фонд здійснює свої повноваження та вживає не-
обхідних заходів для виконання плану врегулювання, у тому числі за участю держа-
ви без повідомлення та отримання згоди учасників, боржників, кредиторів, контра-
гентів неплатоспроможного або приймаючого/перехідного банку за будь-якими до-
говорами.

Учасники, кредитори банку, контрагенти банку за будь-якими договорами не ма-
ють права вимагати припинення або дострокового виконання зобов’язань банку та/
або відшкодування їм збитків, понесених внаслідок виконання плану врегулювання»;

частину дев’яту виключити;
10) у статті 391:
у частині першій цифри «3—5» замінити цифрами «2—5», а після слова «вста-

новлюється» доповнити словами «нормативно-правовими»;
частину сьому після слова «серед» доповнити словами «банків, а також»;
11) у статті 40:
у назві слова «активів і» замінити словами «майна (активів) та»;
частини п’яту і шосту викласти в такій редакції:
«5. Зобов’язання неплатоспроможного банку передаються приймаючому бан-

ку за їхньою балансовою вартістю на підставі договору про переведення боргу за 
реєстром зобов’язань. Договір про переведення боргу укладається без необхіднос-
ті отримання згоди кредиторів (вкладників). При цьому внесення змін до договорів з 
кредиторами (вкладниками) не вимагається. Приймаючий банк набуває усіх прав та 
обов’язків боржника перед відповідними кредиторами (вкладниками) неплатоспро-
можного банку.

6. Передача майна (активів) неплатоспроможного банку здійснюється на підста-
ві договорів про передачу майна (активів) та/або договорів про відступлення права 
вимоги за реєстром майна (активів). При цьому згода відповідних боржників не ви-
магається. Приймаючий банк набуває усіх прав та обов’язків кредитора щодо майна 
(активів), яке передається відповідно до договорів про передачу майна (активів) та/
або договорів про відступлення права вимоги, разом із правами за договорами за-
безпечення таких вимог. Внесення змін до договорів з відповідними боржниками не 
вимагається»;

частину сьому доповнити абзацами другим та третім такого змісту:
«З моменту укладення таких договорів приймаючий банк набуває всіх прав на 

майно (активи) та зобов’язання неплатоспроможного банку, права і обов’язки за яки-
ми передаються відповідно до укладених договорів.

Орган, що проводить державну реєстрацію прав на майно (активи), у тому чис-
лі обтяжень на таке майно (активи) та обмежень на розпорядження (у тому числі 
арешт), здійснює державну реєстрацію на підставі таких договорів або витягів із них, 
засвідчених керівником приймаючого банку. Орган, який проводить державну реє-
страцію прав на майно (активи), не має права вимагати для здійснення реєстрації ін-
ші документи, що підтверджують набуття права на майно (активи), ніж ті, що визна-
чені цим Законом»;

у частині десятій:
в абзаці першому слова «завершення відчуження активів і» замінити словами 

«укладення договорів відчуження майна (активів) та»;
абзаци другий і третій викласти у такій редакції:
«Після укладення договорів, визначених частинами п’ятою і шостою цієї статті:
1) учасники, боржники, кредитори (крім Фонду) неплатоспроможного банку або 

його контрагенти за будь-якими договорами, у тому числі права і обов’язки щодо 
яких не передані приймаючому банку, не можуть вимагати позбавлення приймаю-
чого банку прав на передане йому майно (активи) або зменшення обсягу таких прав, 
та»;

абзац п’ятий виключити;
12) у статті 41:
частину третю викласти в такій редакції:
«3. З дня затвердження плану врегулювання, яким передбачено продаж неплато-

спроможного банку інвестору:
1) Фонд відповідно до закону набуває права розпорядження акціями (паями) бан-

ку від імені будь-якої особи, яка є учасником такого банку, пов’язаною з таким бан-
ком особою, без необхідності додаткового оформлення повноважень на продаж ак-
цій (паїв);

2) учаснику банку забороняється розпоряджатися акціями (паями) банку у будь-
який спосіб, у тому числі шляхом їх відчуження, передачі в забезпечення чи управлін-
ня. Відомості про таке обтяження акцій на вимогу Фонду вносяться до системи облі-
ку прав власності на акції в депозитарній системі;

3) будь-які правочини, вчинені учасниками банку всупереч вимогам цієї статті, є 
нікчемними;

4) Фонд зобов’язаний прийняти рішення та вжити заходів для зменшення розміру 
статутного капіталу, визначення нової номінальної вартості акцій банку та/або про де-
номінацію акцій банку, якщо розмір регулятивного капіталу банку є меншим за роз-
мір статутного капіталу банку. У такому разі статутний капітал банку вважається та-
ким, що дорівнює 1 гривні;

5) з метою визнання збитків Фонд має право прийняти рішення про проведення 
додаткової емісії акцій шляхом обміну зобов’язань (конвертації зобов’язань) банку 
перед власниками коштів за субординованим боргом, вимог кредиторів банку, які є 
пов’язаними з таким банком особами, вимог інших кредиторів у зворотному порядку 
черговості, встановленої статтею 52 цього Закону, в акції банку, з вжиттям у подаль-
шому заходів, визначених пунктом 4 цієї частини;

6) Фонд має право здійснювати зменшення/збільшення статутного капіталу у ви-
падках, визначених цим Законом, у спрощеному порядку та з урахуванням таких осо-
бливостей:

повідомлення акціонерів про скликання загальних зборів не здійснюється, про-
екти порядку денного не надсилаються і не розміщуються, повноваження загаль-
них зборів виконуються Фондом одноосібно. Рішення Фонду з питань, що належать 
до компетенції загальних зборів, оформлюється письмово (у формі рішення). Та-
ке рішення Фонду має статус протоколу загальних зборів акціонерного товариства;

згода акціонерів, кредиторів або контрагентів неплатоспроможного банку за 
будь-якими договорами на зменшення/збільшення статутного капіталу такого бан-
ку не вимагається;

положення законодавства щодо переважного права акціонерів на придбання ак-
цій, а також про максимальну кількість акціонерів приватного акціонерного товари-
ства не застосовуються;

аудитор (аудиторська фірма) та суб’єкт оціночної діяльності не залучаються;
положення законодавства про обов’язковість визначення ринкової вартості майна 

(активів) банку та акцій банку не застосовуються;
копія зареєстрованого проспекту емісії акцій (або змін до нього) акціонерам та 

особам, які є учасниками розміщення акцій, не надається;
банк звільняється від сплати державного мита;
Фонд здійснює конвертацію зобов’язань неплатоспроможного банку перед визна-

ченими цим Законом кредиторами в акції без визначення їхньої ділової репутації та 
попереднього погодження набуття, збільшення істотної участі;

дата подання змін до статуту неплатоспроможного банку на погодження до На-
ціонального банку України та на реєстрацію до державного реєстратора вважаєть-
ся датою погодження змін Національним банком України та реєстрації державним 
реєстратором;

дата фактичного подання документів до Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку для реєстрації випуску акцій вважається датою реєстрації випуску 
акцій неплатоспроможного банку. Підтвердженням фактичного подання належних 
документів вважається наявність відмітки Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку про прийняття документів (реєстраційний індекс);

дата подання належних документів до Національного банку України, державно-
го реєстратора, Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку визнача-
ється за відміткою відповідного державного органу про прийняття документів (реє-
страційний індекс);

усі реєстраційні дії здійснюються державним реєстратором за місцезнаходжен-
ням Фонду»;

абзац п’ятий частини шостої виключити;
доповнити частиною чотирнадцятою такого змісту:
«14. Усі або частина повноважень Фонду, визначених цією статтею, можуть бути 

делеговані Фондом уповноваженій особі Фонду»;
13) статтю 411 викласти в такій редакції:
«Стаття 411. �Особливості виведення неплатоспроможного банку з ринку за учас-

тю держави
1. Держава в особі Міністерства фінансів України або в особі банку, в якому дер-

жава є власником частки понад 75 відсотків акцій (далі для цілей цієї статті — дер-
жавний банк), має право брати участь у виведенні з ринку неплатоспроможного бан-
ку, що відповідає критеріям, визначеним Кабінетом Міністрів України за погоджен-
ням із Національним банком України у спосіб, визначений пунктами 2—5 частини 
другої статті 39 цього Закону та частини дванадцятої цієї статті.

Виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави здійснюється 
за рішенням Кабінету Міністрів України, у разі підтвердження рішенням Ради з фі-
нансової стабільності наявності ознак нестійкого фінансового стану банківської сис-
теми та обставин, що загрожують стабільності банківської та/або фінансової систе-
ми України.

Заходи, визначені планом врегулювання, в частині передачі всього або частини 
майна (активів) та всіх або частини зобов’язань неплатоспроможного банку до пере-

хідного/приймаючого банку, та продаж акцій банку при виведенні з ринку неплато-
спроможного банку за участю держави здійснюються у строк:

не більше семи календарних днів з дня початку ліквідації неплатоспроможного 
банку, який є днем, наступним за днем отримання Фондом рішення Кабінету Міні-
стрів України про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку у 
спосіб, визначений пунктом 2 частини другої статті 39 цього Закону;

не більше семи календарних днів з дня, наступного за днем отримання Фондом 
рішення Кабінету Міністрів України про участь держави у виведенні неплатоспро-
можного банку з ринку у спосіб, визначений пунктами 3 або 4 частини другої стат-
ті 39 цього Закону;

не більше двох календарних днів з дня, наступного за днем отримання Фондом 
рішення Кабінету Міністрів України про участь держави у виведенні неплатоспро-
можного банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 5 частини другої статті 39 цьо-
го Закону.

2. Виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави здійснюється 
за рахунок коштів державного бюджету та/або державного банку.

3. Вимоги, встановлені Національним банком України щодо обов’язкових норма-
тивів, лімітів валютної позиції, нормативів обов’язкового резервування на кореспон-
дентському рахунку банку в Національному банку України до банку, акції якого при-
дбала держава відповідно до цієї статті, а також до банку, який прийняв майно (акти-
ви) та зобов’язання неплатоспроможного банку відповідно до цієї статті, застосову-
ються через три місяці після набуття державою права власності на акції такого банку 
або після прийняття майна (активів) та зобов’язань таким банком.

4. Держава набуває право власності на акції перехідного/неплатоспроможного 
банку після укладення договору купівлі-продажу акцій з оплатою акцій на умовах 
відстрочення платежу в порядку, встановленому цією статтею.

5. Кабінет Міністрів України, у разі якщо наступні дні після прийняття рішення є 
вихідними, забезпечує роботу протягом цих вихідних днів усіх юридичних та фізич-
них осіб (у тому числі працівників), необхідних для підготовки та організації переда-
чі всього або частини майна (активів) та всіх або частини зобов’язань приймаючому/
перехідному банку та продажу акцій банку державі.

6. У разі виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави у спо-
сіб, визначений пунктами 2 і 3 частини другої статті 39 цього Закону, державний банк 
виступає приймаючим банком.

У разі виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави у спосіб, 
визначений пунктами 4 або 5 частини другої статті 39 цього Закону, держава в особі 
Міністерства фінансів України виступає інвестором.

7. У разі виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави на 
зобов’язання банку не поширюються обмеження, встановлені пунктом 1 частини 
п’ятої статті 36 цього Закону (крім обмежень щодо зобов’язань перед пов’язаними з 
неплатоспроможним банком особами), у тому числі не зупиняється виконання роз-
рахункових та касових банківських документів банку в межах лімітів, визначених ви-
конавчою дирекцією Фонду (крім операцій із пов’язаними з цим банком особами).

У разі виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави Фонд має 
право на підставі окремого рішення Кабінету Міністрів України встановити за пропо-
зицією Національного банку України обмеження, визначені пунктом 1 частини п’ятої 
статті 36 цього Закону.

Не обмежуючи дії статей 40 і 42 цього Закону, зокрема щодо набуття права влас-
ності на передані майно (активи) та зобов’язання, сторони, визначені у договорі (до-
говорах) (змішаному договорі)/актах, укладених відповідно до статей 40 і 42 цьо-
го Закону, забезпечують протягом двох місяців з дня відчуження/передачі внесення 
відповідних змін до укладених договорів (змішаного договору)/актів, реєстрів відчу-
жених майна (активів) та зобов’язань з урахуванням інформації про проведені опе-
рації, у тому числі отриманої від платіжних систем, та з урахуванням фактичних за-
лишків на рахунках на дату їх відчуження. Узгодження інформації про проведені опе-
рації здійснюється з урахуванням підходів, визначених частиною сьомою статті 36 
цього Закону.

8. Виведення з ринку неплатоспроможного банку за участю держави здійснюєть-
ся з урахуванням такого:

1) активи неплатоспроможного банку передаються на користь приймаючого/пе-
рехідного банку за вартістю, визначеною з урахуванням результатів оцінки якості ак-
тивів банку та прийнятності забезпечення за кредитними операціями, здійсненої від-
повідно до нормативно-правових актів Національного банку України;

2) зобов’язання неплатоспроможного банку передаються приймаючому/перехід-
ному банку з урахуванням черговості, встановленої статтею 52 цього Закону;

3) не підлягають передачі до приймаючого/перехідного банку:
зобов’язання неплатоспроможного банку перед особами, пов’язаними з цим бан-

ком, згідно з переліком, наданим Національним банком України;
фінансова допомога акціонерів, що включається до основного капіталу банку;
зобов’язання за субординованим боргом;
зобов’язання за капітальним інструментом з умовами списання/конверсії, який 

включається до додаткового капіталу;
зобов’язання, на передачу яких встановлена заборона у законодавстві України, 

та/або зобов’язання, які підпадають під регулювання законодавства інших держав;
4) додаткова потреба приймаючого/перехідного банку/неплатоспроможного бан-

ку (у разі його продажу в цілому) у капіталі визначається з урахуванням аудиторсько-
го звіту міжнародно визнаної аудиторської фірми, залученої Фондом відповідно до 
частини дев’ятої цієї статті;

5) для здійснення Фондом заходів щодо відчуження/передачі майна (активів) та 
зобов’язань неплатоспроможного банку майно (активи), у тому числі грошові кошти 
неплатоспроможного банку, на яке накладено обтяження (у тому числі публічні) та/
або обмеження на розпорядження (у тому числі арешт) до дня віднесення банку до 
категорії неплатоспроможних, передається з письмовим повідомленням особи, в ін-
тересах якої накладено обтяження та/або обмеження на розпорядження (у тому числі 
арешт), перехідним/приймаючим банком. При цьому передане майно (активи), у то-
му числі грошові кошти, залишається обтяженим;

6) відчуження майна (активів) та зобов’язань здійснюється на користь приймаю-
чого банку відповідно до статей 36 і 40 цього Закону, а передача майна (активів) та 
зобов’язань перехідному банку — відповідно до статей 36 та 42 цього Закону, з ура-
хуванням особливостей, визначених цією статтею;

7) висновок Національного банку України щодо фінансового стану приймаючо-
го банку та його спроможності виконати зобов’язання перед вкладниками і креди-
торами не вимагається;

8) продаж акцій неплатоспроможного/перехідного банку Міністерству фінансів 
України чи державному банку не потребує отримання інвестором погодження Націо
нального банку України набуття істотної участі в банку, а також дозволу Антимоно-
польного комітету України на здійснення узгоджених дій та/або концентрацію;

9) фінансова підтримка приймаючому/перехідному банку у разі виведення непла-
тоспроможного банку з ринку за участю держави Фондом не надається;

10) приймаючий/перехідний банк, який отримав майно (активи) та зобов’язання 
неплатоспроможного банку, за результатами проведеної аудиторською фірмою 
оцінки, якщо ця оцінка (вартість) виявилася нижчою за вартість, визначену з ура-
хуванням результатів оцінки якості активів банку та прийнятності забезпечення за 
кредитними операціями, здійсненої відповідно до нормативно-правових актів Націо
нального банку України, або стан майна (активу) погіршився у період проведення ау-
диторської перевірки, має право звернутися до неплатоспроможного банку з пропо-
зицією щодо повернення такого майна (активу) та отримання компенсації або замі-
ни його на інше.

Повернення такого майна (активу) та отримання компенсації або заміна його на 
інше майно (актив) може бути здійснено не пізніше двомісячного строку після отри-
мання аудиторського висновку на підставі договору, що укладається між сторона-
ми та погоджується Фондом. Розмір компенсації визначається як різниця між вар-
тістю, визначеною з урахуванням результатів оцінки якості активів банку та прийнят-
ності забезпечення за кредитними операціями, здійсненої відповідно до нормативно-
правових актів Національного банку України, та вартістю визначеною аудиторською 
фірмою. Повернення майна (активу) або заміна його на інше є підставою для внесен-
ня змін до укладених договорів, актів, ліквідаційної маси неплатоспроможного бан-
ку, при цьому обмеження, встановлені статтею 51 цього Закону, щодо майна (акти-
вів), яке передається на заміну, не застосовуються;

11) Міністерство фінансів України з моменту укладення договору купівлі-продажу 
акцій перехідного/неплатоспроможного банку забезпечує контроль за діяльністю та-
кого банку, відповідне корпоративне управління, звітність та контроль, а також без-
перебійну операційну діяльність та виконання усіх чинних зобов’язань банку.

Фонд не призначає куратора у банк у разі виведення неплатоспроможного бан-
ку з ринку за участю держави. Після продажу перехідного/неплатоспроможного бан-
ку державі банківський нагляд за таким банком здійснюється з урахуванням особли-
востей, встановлених нормативно-правовими актами Національного банку України;

12) перехідний банк втрачає статус перехідного на наступний день після підтвер-
дження результатами інспекційної перевірки Національного банку України інформа-
ції про приведення показників капіталу та ліквідності банку у відповідність із вимо-
гами банківського законодавства, про що Національний банк України повідомляє 
Фонд.

9. Не пізніше наступного дня після прийняття Кабінетом Міністрів України рішен-
ня про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку копії такого 
рішення Кабінету Міністрів України та пропозиції Національного банку України пере-
даються до Фонду. Про прийняте рішення Кабінет Міністрів України також розміщує 
інформацію на своєму офіційному веб-сайті.

У день отримання такого рішення Фонд у порядку, встановленому цим Законом та 
нормативно-правовими актами Фонду, затверджує план врегулювання для виведен-
ня неплатоспроможного банку з ринку у спосіб, визначений рішенням Кабінету Міні-
стрів України, без пошуку інших інвесторів та приймаючих банків.

Під час процедури виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю дер-
жави Фонд приймає рішення про залучення міжнародно визнаної аудиторської фір-

ми для надання у тримісячний строк аудиторського звіту, у тому числі висновків що-
до фінансового стану банку, визначення розміру регулятивного капіталу банку та по-
треби у його додатковій капіталізації з урахуванням консервативних сценаріїв еконо-
мічного розвитку, визначених Національним банком України.

Після отримання звіту міжнародно визнаної аудиторської фірми, залученої Фон-
дом, Кабінет Міністрів України вживає заходів з приведення діяльності банку у від-
повідність з вимогами банківського законодавства України щодо дотримання норма-
тивів капіталу та ліквідності.

10. Рішення про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з рин-
ку у спосіб, визначений пунктами 2 або 3 частини другої статті 39 цього Закону, при-
ймається Кабінетом Міністрів України за пропозицією Національного банку України, 
в якій зазначаються:

1) банк, який має прийняти все або частину майна (активів) та всі або частину 
зобов’язань;

2) вартість активів з урахуванням результатів оцінки якості активів банку та при-
йнятності забезпечення за кредитними операціями, здійсненої відповідно до норма-
тивно-правових актів Національного банку України;

3) інформація про групи та обсяг майна (активів) та обсяг зобов’язань, які мають 
бути передані приймаючому банку;

4) перелік зобов’язань неплатоспроможного банку перед пов’язаними з цим бан-
ком особами;

5) розрахунок мінімальної потреби у капіталізації державою приймаючого бан-
ку (за потреби).

Банк, визначений Кабінетом Міністрів України як приймаючий, зобов’язаний за-
безпечити виконання такого рішення Кабінету Міністрів України.

11. Рішення про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з рин-
ку у спосіб, визначений пунктом 4 частини другої статті 39 цього Закону, прийма-
ється Кабінетом Міністрів України за пропозицією Національного банку України, в 
якій зазначаються:

1) мета створення перехідного банку;
2) вартість активів з урахуванням результатів оцінки якості активів банку та при-

йнятності забезпечення за кредитними операціями, здійсненої відповідно до норма-
тивно-правових актів Національного банку України;

3) інформація про групи та обсяг майна (активів) та обсяг зобов’язань, які ма-
ють бути передані перехідному банку з урахуванням черговості, встановленої стат-
тею 52 цього Закону;

4) перелік зобов’язань неплатоспроможного банку перед пов’язаними з цим бан-
ком особами;

5) розрахунки мінімальної потреби в капіталі;
6) розрахунок додаткової потреби перехідного банку у капіталі з урахуванням 

консервативних сценаріїв економічного розвитку, визначених Національним банком 
України.

12. Кабінет Міністрів України у разі підтвердження рішенням Ради з фінансової 
стабільності наявності ознак нестійкого фінансового стану банківської системи, а та-
кож обставин, що загрожують стабільності банківської та/або фінансової системи 
України, може прийняти рішення та звернутися до Фонду з пропозицією про ство-
рення перехідного банку для можливості у подальшому застосування способу ви-
ведення неплатоспроможного банку з ринку, визначеного пунктом 4 частини дру-
гої статті 39 цього Закону.

Після отримання рішення Кабінету Міністрів України Фонд вживає заходів для 
утворення перехідного банку, реєстрації випуску акцій, державної реєстрації юридич-
ної особи, видачі банківської ліцензії, відкриття рахунків, підключення до платіжних 
систем, у тому числі міжнародних, у строки і порядку, визначених статтею 42 цьо-
го Закону.

Рішення, які мають бути прийняті Фондом, Національним банком України, Наці-
ональною комісією з цінних паперів та фондового ринку, іншими державними ор-
ганами для створення та забезпечення в подальшому діяльності такого перехідного 
банку, є банківською таємницею до дня визнання відповідного банку неплатоспро-
можним.

Фонд, створивши перехідний банк для можливості в подальшому застосуван-
ня способу виведення неплатоспроможного банку з ринку, визначеного пунктом 
4 частини другої статті 39 цього Закону, в день отримання рішення Кабінету Міні-
стрів України про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку у 
спосіб, визначений пунктом 4 частини другої статті 39 цього Закону, вживає заходів 
для підготовки до передачі всього або частини майна (активів) та всіх або частини 
зобов’язань неплатоспроможного банку до створеного перехідного банку.

У такому разі держава придбаває акції перехідного банку після завершення двох 
календарних днів з дня, наступного за днем початку процедури виведення неплато-
спроможного банку з ринку, з оплатою акцій на умовах відстрочення платежу в по-
рядку, встановленому цією статтею.

Виконавча дирекція Фонду має право прийняти рішення про надання кредиту пе-
рехідному банку, створеному з метою, визначеною пунктом 2 частини двадцятої стат-
ті 42 цього Закону на підставі рішення Кабінету Міністрів України про участь держави 
у виведенні неплатоспроможного банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 4 час-
тини другої статті 39 цього Закону, у порядку та на умовах, визначених нормативно-
правовими актами Фонду.

13. Рішення про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з рин-
ку у спосіб, визначений пунктом 5 частини другої статті 39 цього Закону, прийма-
ється Кабінетом Міністрів України за пропозицією Національного банку України, в 
якій зазначаються:

1) розмір корпоративних прав (кількість акцій) або розмір частки у статутному ка-
піталі, що не належить державі та має бути придбана державою;

2) рішення про необхідність обміну необтяжених грошових зобов’язань перед 
пов’язаними з банком особами згідно з переліком, наданим Національним банком 
України, та необтяжених грошових зобов’язань перед юридичними та фізичними 
особами, які не є пов’язаними з банком особами (крім коштів за поточними та депо-
зитними рахунками таких осіб), на акції додаткової емісії;

3) розрахунки мінімальної потреби в капіталі з урахуванням можливості обміну 
необтяжених грошових зобов’язань банку перед пов’язаними особами, а також не-
обтяжених грошових зобов’язань перед юридичними і фізичними особами, які не є 
пов’язаними з банком особами (крім коштів за поточними та депозитними рахунка-
ми таких осіб), на акції додаткової емісії;

4) розрахунок додаткової потреби банку у капіталі з урахуванням консервативних 
сценаріїв економічного розвитку, визначених Національним банком України.

Фонд не пізніше наступного дня після отримання рішення Кабінету Міністрів Укра-
їни про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку у спосіб, ви-
значений пунктом 5 частини другої статті 39 цього Закону, забезпечує вжиття захо-
дів відповідно до статті 41 цього Закону з урахуванням особливостей, визначених ці-
єю статтею.

14. Прийняття Кабінетом Міністрів України рішення про участь держави у виведен-
ні неплатоспроможного банку з ринку є підставою для зупинення внесення змін до 
системи депозитарного обліку цінних паперів неплатоспроможного банку та/або пе-
рехідного банку, та/або відповідного власника цінних паперів неплатоспроможного 
банку та/або перехідного банку на строк, встановлений частиною першою цієї статті, 
крім операцій, передбачених цим Законом.

15. До здійснення внеску до статутного капіталу неплатоспроможного банку 
Фонд:

1) зобов’язаний повністю сформувати резерви банку на покриття збитків за ак-
тивними банківськими операціями та визначити величину кредитного ризику за всі-
ма активними банківськими операціями, у тому числі з урахуванням ризиків неповер-
нення кредитів особами, пов’язаними з цим банком, ґрунтуючись на пропозиції, по-
даній Національним банком України до Кабінету Міністрів України;

2) має право розпорядитися необтяженими грошовими зобов’язаннями банку пе-
ред учасниками та пов’язаними з банком особами, а також необтяженими грошови-
ми зобов’язаннями перед юридичними і фізичними особами, які не є пов’язаними з 
банком особами (крім коштів за поточними та депозитними рахунками таких осіб), 
а також необтяженими грошовими зобов’язаннями банку перед пов’язаними з бан-
ком особами шляхом обміну зазначених зобов’язань на акції додаткової емісії банку.

Якщо регулятивний капітал банку, розрахований з урахуванням сформованих ре-
зервів банку на покриття збитків за активними банківськими операціями та визначе-
ної Національним банком України величини кредитного ризику за всіма активними 
банківськими операціями, а також обміну зобов’язань на акції додаткової емісії бан-
ку (у разі здійснення такого обміну), залишається від’ємним чи нульовим, Фонд про-
дає акції неплатоспроможного банку Міністерству фінансів України у повному обсязі 
(або частку, яка не належить державі) за 1 гривню. Кошти від продажу неплатоспро-
можного банку спрямовуються на поповнення коштів Фонду.

Якщо регулятивний капітал банку, розрахований з урахуванням сформованих 
Фондом резервів на покриття збитків за активними банківськими операціями та ви-
значеної Національним банком України величини кредитного ризику за всіма актив-
ними банківськими операціями, а також обміну зобов’язань на акції додаткової емі-
сії банку (у разі здійснення такого обміну), є додатнім, Фонд продає акції неплато-
спроможного банку Міністерству фінансів України у повному обсязі (або частку, яка 
не належить державі) за ціною, що дорівнює розміру розрахованого регулятивного 
капіталу, на умовах відстрочення платежу. У такому разі ціна акцій коригується про-
тягом трьох місяців після отримання звіту міжнародно визнаної аудиторської фір-
ми, залученої Фондом.

16. З моменту набуття державою права власності на акції неплатоспроможно-
го/перехідного банку Міністерство фінансів України зобов’язане надавати кошти та/
або облігації внутрішньої державної позики для забезпечення своєчасного виконан-
ня банком своїх зобов’язань з їх подальшим обміном на акції банку після завершен-
ня всіх розрахунків за акції банку з попередніми власниками у разі, якщо капітал бан-
ку є позитивним.
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документи
Після набуття права власності на акції неплатоспроможного/перехідного банку 

державою банк протягом двох місяців проводить аналіз платоспроможності пози-
чальників з урахуванням:

прозорості структури власності позичальників та визначення їх кінцевих бенефіці-
арних власників (контролерів) (за наявності);

відповідності фінансового стану юридичної особи — позичальника чи майново-
го стану фізичної особи — позичальника, їх надходжень та доходів обсягам отрима-
них кредитів, а також інших зобов’язань, у тому числі тих, що обліковуються на по-
забалансових рахунках;

прозорості їх фінансової та господарської діяльності;
ліквідності та вартості застави.
Критерії позичальників, щодо яких проводиться аналіз їх платоспроможності, за-

тверджуються радою банку протягом двох днів з дня придбання державою акцій та-
кого банку.

Якщо в результаті аналізу платоспроможності позичальників банку не вдало-
ся встановити кінцевих бенефіціарних власників (контролерів) або джерела надхо-
джень та доходів для повернення кредитів є непрозорими чи недостатніми, або по-
зичальники не надали банку достатньої інформації для проведення аналізу наведе-
них даних, банк формує резерви під такі кредити у розмірі до 100 відсотків і має пра-
во вимагати дострокового повернення зазначених кредитів. Аудиторська фірма під 
час проведення остаточної оцінки вартості акцій банку зобов’язана врахувати необ-
хідність формування резервів під зазначені кредити.

У разі виявлення зобов’язань банку перед іншими особами, що не обліковува-
лися за балансовими та/або позабалансовими рахунками банку на момент набут-
тя права власності на акції банку державою, правочини, за якими виникають такі 
зобов’язання, вважаються нікчемними, а зобов’язання не підлягають виконанню бан-
ком.

Правочини з обтяження грошових зобов’язань банку перед пов’язаними з банком 
особами, вчинені протягом одного місяця до дати прийняття рішення про участь дер-
жави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку, та в період з дати прийняття 
такого рішення до дати набуття державою права власності на акції неплатоспромож-
ного або перехідного банку включно, вважаються нікчемними.

17. Держава може взяти участь у виведенні неплатоспроможного банку з рин-
ку шляхом сплати грошових внесків до статутного капіталу банку або шляхом обмі-
ну облігацій внутрішньої державної позики, розміщених на ринкових умовах, на акції 
неплатоспроможного/перехідного чи державного банку, що бере участь у виведенні 
з ринку неплатоспроможного банку.

Після придбання державою акцій банку банк із залученням незалежних, у тому 
числі міжнародних, експертів чи аудиторів розробляє план реструктуризації банку 
для забезпечення його подальшої прибуткової діяльності.

18. Міністерство фінансів України і державні банки вважаються належними ін-
весторами та інвесторами, що виконують вимоги Фонду, з дня прийняття Кабіне-
том Міністрів України рішення про участь держави у виведенні неплатоспроможно-
го банку з ринку.

19. Ціна перехідного банку визначається у договорі про купівлю-продаж акцій пе-
рехідного банку на рівні:

внесків, здійснених Фондом для формування статутного капіталу перехідного 
банку, та

понесених Фондом витрат, пов’язаних з його створенням і діяльністю, та
витрат Фонду, пов’язаних із здійсненням тимчасової адміністрації та ліквідаційної 

процедури неплатоспроможного банку, в межах кошторису витрат банку, затвердже-
ного Фондом (у разі, якщо вартість непереданого приймаючому/перехідному банку 
майна (активів) менша за розмір витрат, визначений кошторисом витрат на ліквіда-
цію неплатоспроможного банку).

20. Фонд у процесі утворення перехідного банку за участі держави (крім пере-
хідного банку, що створюється відповідно до частини дванадцятої цієї статті) за по-
данням Міністерства фінансів України призначає керівників та органи управління та 
контролю перехідного банку.

Міністерство фінансів України у разі прийняття державою участі у виведенні не-
платоспроможного банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 5 частини другої стат-
ті 39 цього Закону, або у разі придбання державою перехідного банку, створеного 
відповідно до частини дванадцятої цієї статті, самостійно призначає керівників та ор-
гани управління та контролю банку після укладення з Фондом договору купівлі-про-
дажу акцій.

Міністерство фінансів України у разі прийняття Кабінетом Міністрів України рі-
шення про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку має пра-
во здійснити відбір кандидатів на посади керівників та до складу органів управління 
та контролю банку з числа керівників неплатоспроможного банку, який виводиться 
з ринку за участю держави.

Міністерство фінансів України пропонує Фонду/самостійно призначає таких кан-
дидатів на посади керівників та створює органи управління та контролю банку, інвес-
тором якого є держава, за умови:

відсутності фактів, інформації, що свідчать про недобросовісне виконання цими 
особами своїх посадових обов’язків та їх вплив на обставини, що призвели до відне-
сення банку до категорії неплатоспроможних;

якщо участь особи в управлінні банком буде сприяти ефективності його діяль-
ності;

відсутності інформації про істотні та/або систематичні порушення особою вимог 
банківського, фінансового, валютного, податкового законодавства, законодавства з 
питань фінансового моніторингу, законодавства про цінні папери, акціонерні товари-
ства та фондовий ринок;

виконання особою фінансових зобов’язань, відповідності діяльності особи стан-
дартам ділової практики та/або професійної етики.

Фонд у разі наявності інформації, що свідчить про невідповідність кандидата на 
посаду визначеним цією частиною умовам, має право звернутися до Міністерства фі-
нансів України з пропозицією щодо заміни запропонованої кандидатури.

Положення статті 7 Закону України «Про банки і банківську діяльність» поширю-
ються на банк, придбаний державою відповідно до цієї статті, і застосовуються через 
один рік після набуття державою права власності на акції такого банку.

21. Кабінет Міністрів України за участі Національного банку України та Фонду має 
право прийняти рішення про зміну способу виведення неплатоспроможного банку з 
ринку за участю держави»;

14) у статті 42:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Фонд приймає рішення про утворення перехідного банку з передачею всьо-

го або частини майна (активів) і всіх або частини зобов’язань із збереженням черго-
вості, визначеної статтею 52 цього Закону, одного або декількох неплатоспромож-
них банків на підставі:

плану врегулювання, складеного відповідно до статті 39 цього Закону;
плану врегулювання та рішення Кабінету Міністрів України про участь держави у 

виведенні неплатоспроможного банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 4 части-
ни другої статті 39 цього Закону;

рішення Кабінету Міністрів України з пропозицією про створення Фондом пере-
хідного банку для можливості в подальшому застосування способу виведення не-
платоспроможного банку з ринку, визначеного пунктом 4 частини другої статті 39 
цього Закону»;

після частини першої доповнити чотирма новими частинами такого змісту:
«2. Фонд за погодженням з Національним банком України у разі виявлення у ді-

яльності системно важливого банку фактів, які свідчать про можливість збільшен-
ня у подальшому потенційних витрат Фонду в разі виведення такого банку з ринку, 
у порядку, встановленому нормативно-правовими актами Фонду, має право прийня-
ти рішення про утворення перехідного банку для передачі всього або частини май-
на (активів) та всіх або частини зобов’язань (із збереженням черговості, визначеної 
статтею 52 цього Закону), яка буде здійснена після офіційного отримання рішення 
Національного банку України про віднесення банку до категорії неплатоспроможних.

Рішення, прийняті Фондом, Національним банком України, Національною комісі-
єю з цінних паперів та фондового ринку, іншими державними органами для створен-
ня та забезпечення в подальшому діяльності такого перехідного банку, є банківською 
таємницею до часу визнання банку неплатоспроможним.

3. Перехідний банк утворюється у формі акціонерного товариства. Перехідний 
банк провадить свою діяльність з дотриманням вимог цього Закону та у порядку, 
встановленому нормативно-правовими актами Фонду.

4. Фонд у разі створення перехідного банку з метою, визначеною пунктом 1 час-
тини двадцятої статті 42 цього Закону (крім випадків виведення неплатоспроможно-
го банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону), при-
значає у такий банк керівника (директора) та головного бухгалтера та їх заступників 
(у разі необхідності), які виконують функції органів управління та контролю банку.

Фонд у разі створення перехідного банку, з метою, визначеною пунктом 2 частини 
двадцятої статті 42 цього Закону (крім випадків виведення неплатоспроможного бан-
ку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону), призначає 
в такий банк керівників та створює органи управління та контролю банку відповідно 
до вимог банківського законодавства, крім вимог щодо наявності у складі ради бан-
ку незалежних директорів та функцій, які мають належати до виключної компетен-
ції ради та правління банку. Перелік функцій, виконання яких належить до компетен-
ції ради та правління перехідного банку, визначається статутом перехідного банку.

Керівники перехідного банку, створеного Фондом, розпочинають виконання своїх 
посадових обов’язків без письмової згоди на це Національного банку України.

Погодження Національного банку України призначення та/або визначення профе-
сійної придатності та/або ділової репутації кандидата на посади керівників такого пе-
рехідного банку, керівника підрозділу внутрішнього аудиту, працівника, відповідаль-
ного за проведення фінансового моніторингу, не вимагається.

5. Для утворення перехідного банку отримання Фондом погодження Національно-
го банку України набуття істотної участі та дозволу Антимонопольного комітету Укра-
їни на концентрацію не вимагається».

У зв’язку з цим частини другу — двадцяту вважати відповідно частинами шостою 
— двадцять четвертою;

у частині шостій слова «спільно Фондом» замінити словами «нормативно-право-
вим актом Фонду, погодженим з»;

у частині сьомій слова «подання письмового клопотання» замінити словами 
«отримання заяви»;

у частині десятій слова та цифри «крім випадків виведення неплатоспроможно-
го банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону» замі-
нити словами та цифрами «(крім випадків виведення неплатоспроможного банку з 
ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону та частиною дру-
гою цієї статті)»;

у першому реченні частини дванадцятої слова та цифри «крім випадків виведен-
ня неплатоспроможного банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 
цього Закону» замінити словами та цифрами «(крім випадків виведення неплато-
спроможного банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього За-
кону та утворення перехідного банку як приймаючого банку з метою реалізації спосо-
бу виведення неплатоспроможного банку з ринку, передбаченого пунктами 2, 3 або 4 
частини другої статті 39 цього Закону)»;

у частині тринадцятій:
в абзаці першому слова «пов’язаними особами банку, активи» замінити словами 

«пов’язаними з банком особами, майно (активи)»;
друге речення абзацу третього викласти в такій редакції: «Такий порядок має пе-

редбачати дотримання інвестором вимог законодавства у сфері запобігання та про-
тидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуван-
ню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення та вимог 
до ділової репутації»;

в абзаці четвертому слово «зобов’язання» замінити словами «зобов’язань, визна-
чених договором»;

у частині чотирнадцятій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«14. Перехідному банку передаються всі або визначені відповідно до плану врегу-

лювання майно (активи) та зобов’язання неплатоспроможного банку/іншого перехід-
ного банку, передача яких не заборонена відповідно до законодавства»;

абзац другий після слова «Закону» доповнити словами і цифрами «а також осо-
бливостей, встановлених статтею 411 цього Закону (у разі участі держави у виведен-
ні неплатоспроможного банку з ринку)»;

доповнити абзацом третім такого змісту:
«Передача всього або частини майна (активів) та всіх або частини зобов’язань не-

платоспроможного банку до перехідного банку/від перехідного банку до перехідно-
го банку не потребує отримання Фондом дозволу Антимонопольного комітету Укра-
їни на концентрацію»;

у частині п’ятнадцятій слова «активів і зобов’язань» замінити словами «від непла-
тоспроможного банку/іншого перехідного банку або передачею іншому перехідному 
банку всього або частини майна (активів) та всіх або частини зобов’язань»;

частину шістнадцяту викласти в такій редакції:
«16. Перехідний банк у порядку правонаступництва набуває всіх прав за переда-

ним йому майном (активами) (включаючи права за договорами забезпечення, у тому 
числі поруки), а також набуває обов’язків боржника за вимогами кредиторів (вклад-
ників) за переданими зобов’язаннями без необхідності внесення змін до відповідних 
договорів. Фонд зобов’язаний повідомити боржників і кредиторів про передачу май-
на (активів) та зобов’язань неплатоспроможного банку перехідному банку шляхом 
розміщення узагальненої інформації на офіційних веб-сайтах Фонду, неплатоспро-
можного та перехідного банку. Кожний боржник та/або кредитор має право отрима-
ти інформацію про себе у приміщенні неплатоспроможного та перехідного банків або 
за телефоном (після ідентифікації).

Перехідний банк є правонаступником неплатоспроможного банку за переданими 
правочинами та договорами, які забезпечували операційну та господарську діяль-
ність неплатоспроможного банку, зокрема договорів, укладених з працівниками бан-
ку, договорів про оренду нерухомого майна, ліцензійних договорів на нематеріаль-
ні активи, надання комунальних послуг, послуг зв’язку, охорони тощо. У разі припи-
нення, розірвання або порушення умов таких договорів з боку контрагентів банку пе-
рехідний банк має право вимагати відшкодування збитків у порядку, встановленому 
законодавством України.

Передача всіх або частини майна (активів) та зобов’язань банку може здійсню-
ватися на підставі акта (актів) приймання-передачі, що не підлягають нотаріально-
му посвідченню, незалежно від того, чи укладалися договори, права та обов’язки за 
якими передаються в нотаріальній формі.

З моменту підписання акта (актів) приймання-передачі перехідний банк набуває 
всіх прав на майно (активи) неплатоспроможного банку, які належали йому на мо-
мент передачі.

Орган, який проводить державну реєстрацію прав на майно (активи), у тому чис-
лі обтяжень на таке майно або обмеження на розпорядження (у тому числі арешт), 
здійснює державну реєстрацію на підставі акта (актів) приймання-передачі май-
на (активів) та зобов’язань або витягу з нього, засвідченого керівником перехідно-
го банку. Орган, який проводить державну реєстрацію прав на майно (активи), не має 
права вимагати для реєстрації інші документи, що підтверджують набуття прав на 
майно (активи), ніж ті, які визначені цим Законом.

Після укладення договору купівлі-продажу акцій перехідного банку, якому пере-
дані майно (активи) та зобов’язання неплатоспроможного банку/іншого перехідного 
банку, та передачі таких акцій інвестору:

1) інвестор не може бути позбавлений права власності на придбані ним акції пе-
рехідного банку;

2) учасники, боржники, кредитори (крім Фонду) неплатоспроможного банку або 
його контрагенти за будь-якими договорами, у тому числі права і обов’язки щодо 
яких не передані перехідному банку, банку, який втратив статус перехідного, не мо-
жуть вимагати позбавлення такого банку прав на передані йому майно (активи) або 
зменшення обсягу таких прав;

3) власник акцій неплатоспроможного банку і неплатоспроможний банк не мають 
права вимагати від інвестора та/або перехідного банку або банку, який втратив ста-
тус перехідного, відшкодування будь-яких збитків, понесених у результаті передачі 
на користь перехідного банку майна (активів) та зобов’язань неплатоспроможного 
банку, з підстав недійсності, скасування, анулювання або визнання протиправними 
та нечинними будь-яких рішень, правочинів або інших дій, прийнятих або вчинених у 
процесі визнання банку неплатоспроможним та його виведення з ринку»;

у частині сімнадцятій:
перше речення викласти в такій редакції:
«17. Перехідний банк, утворений у спосіб, передбачений пунктом 4 частини дру-

гої статті 39 цього Закону, з метою, визначеною пунктом 1 частини двадцятої стат-
ті 42 цього Закону, втрачає статус перехідного після виконання інвестором усіх умов 
договору купівлі-продажу акцій перехідного банку (крім випадків виведення непла-
тоспроможного банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього 
Закону), а у разі продажу перехідного банку, утвореного як приймаючий, у спосіб, 
передбачений пунктами 2, 3 або 4 частини другої статті 39 цього Закону, з метою, 
визначеною пунктом 2 частини двадцятої статті 42 Закону, — у день повідомлення 
Фонду про набуття права власності на акції перехідного банку інвестором»;

у третьому реченні слово «служби» замінити словом «підрозділу»;
частину вісімнадцяту викласти в такій редакції:
«18. Фонд наступного дня після підписання акта (актів) приймання-передачі май-

на (активів) та зобов’язань на користь перехідного банку подає Національному бан-
ку України пропозицію про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію неплато-
спроможного банку»;

у пункті 2 частини двадцятої слова та цифри «пунктами 2 та 3» замінити словами 
та цифрами «пунктами 2, 3 або 4»;

частини двадцять першу і двадцять другу викласти в такій редакції:
«21. У разі створення перехідного банку з метою реалізації способу виведення не-

платоспроможного банку з ринку, передбаченого пунктом 4 частини другої статті 39 
цього Закону, такий банк діє з такими особливостями:

1) статутний капітал перехідного банку утворюється у розмірі, що відповідає міні-
мальним вимогам до статутного капіталу акціонерного товариства;

2) на нього не поширюються вимоги, встановлені Національним банком Украї-
ни щодо обов’язкових економічних нормативів, лімітів валютної позиції, порядку 
формування та зберігання обов’язкових резервів, формування резервів на покрит-
тя збитків за активними банківськими операціями та визначення величини кредитно-
го ризику за всіма активними банківськими операціями;

3) його утворення здійснюється після отримання письмового зобов’язання інвес-
тора щодо придбання перехідного банку та зарахування інвестором — переможцем 
конкурсу коштів у вигляді додаткового гарантійного внеску на рахунок Фонду, від-
критий у Національному банку України, у розмірі, визначеному Фондом (крім випад-
ків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави, передбачених 
статтею 411 цього Закону).

Після укладення зазначеного договору Фонд повертає кошти у вигляді додатко-
вого гарантійного внеску або його залишок. Фонд може зараховувати кошти у ви-
гляді додаткового гарантійного внеску в рахунок виконання договору купівлі-прода-
жу акцій перехідного банку;

4) перехідний банк звільняється від сплати початкового внеску та регулярних вне-
сків до Фонду. Після продажу перехідного банку інвестору цей банк сплачує регуляр-
ні внески до Фонду на загальних підставах;

5) переможцем відкритого конкурсу є інвестор, конкурсна пропозиція якого від-
повідає принципу виведення неплатоспроможного банку з ринку у найменш витрат-
ний для Фонду спосіб та який взяв на себе зобов’язання здійснити заходи з приве-

дення діяльності перехідного банку у відповідність з вимогами банківського законо-
давства України щодо дотримання нормативів капіталу та ліквідності або здійснити 
приєднання перехідного банку до існуючого платоспроможного банку (крім випад-
ків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави, передбачених 
статтею 411 цього Закону);

6) після завершення процедури створення, видачі банківської ліцензії та передачі 
йому майна (активів) та зобов’язань Фонд укладає з інвестором договір купівлі-про-
дажу всіх акцій перехідного банку. Цей договір є підставою для реєстрації права влас-
ності інвестора на акції перехідного банку та здійснення інших облікових операцій з 
акціями банку в депозитарній системі;

7) інвестор зобов’язаний виконувати план заходів з приведення діяльності пере-
хідного банку у відповідність з вимогами банківського законодавства України що-
до дотримання нормативів капіталу та ліквідності, поданий до Фонду разом з кон-
курсною пропозицією, що передбачає придбання ним перехідного банку (крім ви-
падків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави, передбаче-
них статтею 411 цього Закону);

8) умовою договору купівлі-продажу акцій перехідного банку є зобов’язання ін-
вестора у визначені договором терміни (але у будь-якому разі не більше строку, на 
який його створено) здійснити заходи з приведення діяльності перехідного банку у 
відповідність з вимогами банківського законодавства України щодо дотримання нор-
мативів капіталу та ліквідності (крім випадків виведення неплатоспроможного банку 
з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону). Договір має пе-
редбачати штрафні санкції за неналежне виконання інвестором цієї умови. Її невико-
нання є підставою для розірвання договору купівлі-продажу акцій перехідного бан-
ку на вимогу Фонду.

Фонд зобов’язаний здійснити продаж перехідного банку, створеного відповідно 
до пункту 1 частини двадцятої цієї статті, протягом одного місяця після передачі май-
на (активів) та зобов’язань неплатоспроможного банку (крім випадків виведення не-
платоспроможного банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цьо-
го Закону).

Якщо протягом зазначених у цій частині строків або строків, зазначених у стат-
ті 411 цього Закону (у разі виведення банку з ринку за участю держави), перехідний 
банк не продано інвестору, Фонд має право передати все або частину майна (акти-
вів) та всі або частину зобов’язань такого банку іншому перехідному банку або не піз-
ніше дня, наступного за днем закінчення встановленого строку, вносить Національ-
ному банку України пропозицію про ліквідацію такого банку. Передача майна (акти-
вів) та зобов’язань здійснюється без необхідності отримання висновку Національно-
го банку України щодо фінансового стану перехідного банку як приймаючого банку 
та без надання фінансової підтримки з боку Фонду.

Національний банк України приймає рішення про відкликання банківської ліцензії 
та ліквідацію банку не пізніше ніж через п’ять днів з дня отримання подання Фонду, 
підготовленого відповідно до вимог Національного банку України.

Фонд зобов’язаний забезпечити контроль за діяльністю перехідного банку до 
дня втрати ним статусу перехідного (крім випадків виведення неплатоспроможно-
го банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону). Фонд 
зобов’язаний забезпечити безперебійну операційну діяльність та виконання усіх чин-
них зобов’язань перехідного банку до дня його продажу, відповідне управління, фор-
мування та подання звітності у порядку, встановленому нормативно-правовими ак-
тами Фонду.

Після реєстрації інвестором прав власності на акції такого банку в депозитарній 
системі Фонд припиняє керівництво в такому банку.

Фонд з метою контролю за процесом виконання інвестором договору купівлі-про-
дажу акцій перехідного банку призначає з числа своїх працівників куратора такого 
банку (крім випадків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю дер-
жави, передбачених статтею 411 цього Закону).

Куратор Фонду здійснює свої функції, передбачені цією частиною, у строк, що не 
перевищує один місяць з дня його призначення.

Куратор Фонду має право зупиняти, припиняти, обмежувати будь-які операції, що 
здійснюються перехідним банком, крім заборони використання в банку права голосу 
придбаних акцій, без необхідності отримання на це згоди керівників, органів управ-
ління та контролю перехідного банку, проданого інвестору, а також контролює відпо-
відність всіх операцій перехідного банку вимогам законодавства.

Вимоги куратора Фонду є обов’язковими до виконання інвестором, керівниками, 
органами управління та контролю такого банку, а також працівниками банку.

Куратор Фонду підзвітний виконавчій дирекції Фонду.
Інвестор, керівники, органи управління та контролю, працівники перехідного бан-

ку, проданого інвестору, є підзвітними куратору Фонду та надають йому будь-яку ін-
формацію, у тому числі інформацію з обмеженим доступом.

Протягом строку виконання куратором Фонду передбачених цією статтею функцій 
такий банк діє відповідно до плану врегулювання, а також на нього поширюються об-
меження, визначені частинами п’ятою і шостою статті 36 цього Закону.

Після здійснення інвестором відповідно до умов договору заходів з приведення 
перехідного банку у відповідність з вимогами банківського законодавства України 
щодо дотримання нормативів капіталу та ліквідності Фонд повідомляє Національний 
банк України про необхідність проведення інспекційної перевірки банку. Банк надає 
Національному банку України необхідну інформацію та документи для проведення 
інспекційної перевірки і підготовки обґрунтованих висновків.

Національний банк України проводить інспекційну перевірку перехідного банку та 
подає звіт про її результати не пізніше 15 робочих днів з дня отримання Національ-
ним банком України повідомлення Фонду про необхідність її проведення.

Фонд приймає рішення про припинення повноважень куратора Фонду у перехід-
ному банку наступного дня після отримання результатів інспекційної перевірки На-
ціонального банку України, яка підтвердила приведення діяльності перехідного бан-
ку у відповідність з вимогами банківського законодавства України щодо дотриман-
ня нормативів капіталу та ліквідності, та повідомляє про прийняте рішення Націо-
нальний банк України.

У разі якщо результати інспекційної перевірки Національного банку України не 
підтвердили приведення діяльності перехідного банку у відповідність з вимогами 
банківського законодавства України щодо дотримання нормативів капіталу та ліквід-
ності, Фонд вносить Національному банку України пропозицію про ліквідацію тако-
го банку. Національний банк України приймає рішення про відкликання банківської 
ліцензії та ліквідацію банку не пізніше ніж через п’ять днів з дня отримання подання 
Фонду, підготовленого відповідно до вимог Національного банку України.

Після прийняття Національним банком України такого рішення Фонд має право 
передати все або частину майна (активів) та всі або частину зобов’язань іншому пе-
рехідному банку. У такому випадку передача всього або частини майна (активів) та 
всіх або частини зобов’язань здійснюється без необхідності отримання висновку На-
ціонального банку України щодо фінансового стану перехідного банку як приймаю-
чого банку та без надання фінансової підтримки з боку Фонду.

22. У разі утворення перехідного банку як приймаючого з метою реалізації спо-
собу виведення неплатоспроможного банку з ринку, передбаченого пунктами 2, 3 
або 4 частини другої статті 39 цього Закону, такий банк діє з такими особливостями:

1) статутний капітал перехідного банку утворюється у розмірі, що відповідає ви-
могам Національного банку України до статутного капіталу банку;

2) перехідний банк утворюється за рішенням виконавчої дирекції Фонду;
3) перехідний банк має забезпечити дотримання вимог, встановлених Національ-

ним банком України щодо нормативів капіталу та ліквідності, через три місяці піс-
ля його створення;

4) банківський нагляд за таким банком здійснює Національний банк України з ура-
хуванням особливостей та в порядку, що встановлені нормативно-правовими актами 
Національного банку України;

5) до перехідного банку передаються все або частина майна (активів) та всі або 
частина зобов’язань неплатоспроможного/іншого перехідного банку без надання фі-
нансової підтримки з боку Фонду;

6) сума переданих перехідному банку майна (активів) та зобов’язань неплатоспро-
можного банку є тотожними (крім випадків виведення неплатоспроможного банку з 
ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону), а зобов’язання 
неплатоспроможного банку, що гарантуються Фондом, не можуть бути передані 
частково;

7) перехідному банку не передаються (крім випадків передачі майна (активів) та 
зобов’язань іншому перехідному банку) майно (активи) та зобов’язання пов’язаних з 
неплатоспроможним банком осіб за переліком, наданим Національним банком Укра-
їни;

8) перехідний банк звільняється від сплати початкового та регулярного зборів до 
Фонду. З дня втрати статусу перехідного банку такий банк сплачує збори до Фонду 
на загальних підставах.

До перехідного банку додатково на підставі планів їх врегулювання у порядку та 
за умов, визначених цією частиною, можуть передаватися все або частина майна (ак-
тивів) та всі або частина зобов’язань системно важливих банків, а за окремим рішен-
ням виконавчої дирекції — інших банків, що не мають статусу системно важливих.

Фонд зобов’язаний здійснити продаж перехідного банку протягом року з дня йо-
го створення. За наявності обґрунтованих підстав цей строк може бути продовжений 
виконавчою дирекцією Фонду до одного року.

Якщо протягом зазначених у цій частині строків не виявлено наміру інвестора ку-
пити перехідний банк, Фонд має право передати все або частину майна (активів) та 
всі або частину зобов’язань такого банку іншому приймаючому банку або не пізніше 
дня, наступного за днем закінчення встановленого строку, вносить Національному 
банку України пропозицію про ліквідацію такого банку.

Національний банк України приймає рішення про відкликання банківської ліцензії 
та ліквідацію банку не пізніше ніж через п’ять днів з дня отримання подання Фонду, 
підготовленого відповідно до вимог Національного банку України»;

абзац другий частини двадцять третьої викласти в такій редакції:
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документи
«Фонд зобов’язаний забезпечити контроль за діяльністю перехідного банку до 

дня втрати ним статусу перехідного (крім випадків виведення неплатоспроможно-
го банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 411 цього Закону). Фонд 
зобов’язаний забезпечити безперебійну операційну діяльність та виконання усіх чин-
них зобов’язань перехідного банку до дня його продажу, відповідне управління, фор-
мування та подання звітності у порядку, встановленому нормативно-правовими ак-
тами Фонду»;

у другому реченні абзацу першого частини двадцять четвертої слово «інсайдерів» 
замінити словами «учасників, пов’язаних з банком осіб»;

15) статтю 421 виключити;
16) у статті 44:
частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Фонд з дня початку процедури ліквідації банку протягом трьох років (у разі лік-

відації системно важливого банку — протягом п’яти років) забезпечує виконання за-
ходів щодо управління майном (активами) банку та задоволення вимог кредиторів.

Фонд має право прийняти рішення про продовження строку управління майном 
(активами) банку та задоволення вимог кредиторів у разі виникнення обставин, що 
унеможливлюють здійснення продажу майна (активів) банку та задоволення вимог 
кредиторів, на весь час існування таких обставин.

Підставами продовження Фондом строку є такі обставини:
неможливість доступу Фонду або уповноваженої особи Фонду до банку при здій-

сненні ліквідації, до його майна (активів), книг, записів, документів, баз даних;
набрання законної сили судовим рішенням про скасування або визнання нечин-

ним рішення виконавчої дирекції Фонду про початок процедури ліквідації банку, як-
що Фонд оскаржує таке судове рішення;

незадоволення вимог усіх кредиторів банку за наявності майна (активів) банку, 
нереалізованого з причин рішень суду або іншого компетентного органу, яке мало 
наслідком неможливість продажу майна (активів) в порядку, визначеному частина-
ми шостою — тринадцятою статті 51 цього Закону, або з причини відмови в надан-
ні таких, що вимагаються законом, дозволу або згоди на вчинення правочину щодо 
відчуження майна (активів)»;

доповнити частинами шостою і сьомою такого змісту:
«6. Фонд у разі відсутності майна (активів) або задоволення всіх вимог кредито-

рів у порядку, встановленому нормативно-правовими актами Фонду, затверджує лік-
відаційний баланс і звіт про виконання ліквідаційної процедури.

7. У двомісячний строк з дня затвердження ліквідаційного балансу та звіту про 
виконання ліквідаційної процедури Фонд подає документи для внесення запису про 
припинення банку до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань.

Фонд має право прийняти рішення про продовження строку подання документів 
для внесення запису про припинення банку до Єдиного державного реєстру юридич-
них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань у разі здійснен-
ня заходів, зазначених у частині п’ятій статті 52 цього Закону, на час, необхідний для 
їх повного здійснення»;

17) у частині другій статті 46:
пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) Фонд здійснює заходи із виконання плану врегулювання, що передбачає виве-

дення банку з ринку у спосіб, передбачений пунктом 2 частини другої статті 39 цьо-
го Закону, та відчужує майно (активи) та зобов’язання відповідно до статті 40 цьо-
го Закону на користь приймаючого банку протягом 30 днів з дня опублікування ві-
домостей відповідно до частини другої статті 45 цього Закону. Вчинення правочи-
нів, пов’язаних з відчуженням майна (активів) банку чи передачею його майна тре-
тім особам (крім приймаючого банку), допускається в порядку, передбаченому стат-
тею 51 цього Закону»;

абзаци десятий — тринадцятий виключити;
18) частину п’яту статті 48 викласти в такій редакції:
«5. Фонд має право здійснювати реструктуризацію заборгованості клієнта бан-

ку, що ліквідується, у порядку, встановленому нормативно-правовими актами Фон-
ду, у тому числі шляхом:

1) зміни строку користування майном (активом) клієнтом (клієнтами) банку, у то-
му числі на строк, що перевищує строк ліквідації банку;

2) часткового виконання зобов’язань;
3) зміни процентної ставки за кредитом;
4) зміни виду забезпечення, що збільшить вартість майна (активу), що є забезпе-

ченням виконання умов договору;
5) незастосування штрафних санкцій/пені, неустойки»;
19) статтю 51 доповнити частиною вісімнадцятою такого змісту:
«18. Не допускається забезпечення позову шляхом встановлення заборони або 

обов’язку Фонду, банку, віднесеному до категорії неплатоспроможних, банку, що лік-
відується відповідно до цього Закону, їх посадовим особам, іншим особам під час 
реалізації Фондом майна (активів) банку, віднесеного до категорії неплатоспромож-
них, вчиняти певні дії або шляхом встановлення обов’язку для таких осіб утримува-
тися від вчинення певних дій»;

20) статтю 522 виключити;
21) у статті 53:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Для завершення ліквідаційної процедури банку Фонд має право виставити на 

реалізацію майно (активи) банку, що залишилися нереалізованими, шляхом прове-
дення відкритого конкурсу (аукціону) без обмеження мінімальної ціни продажу, що 
передбачено цим Законом та нормативно-правовими актами Фонду»;

частини третю — п’яту викласти в такій редакції:
«3. Ліквідаційна процедура банку вважається завершеною з моменту затверджен-

ня ліквідаційного балансу, а банк ліквідованим — з моменту внесення запису про 
припинення банку до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань.

4. У день внесення запису до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фі-
зичних осіб — підприємців та громадських формувань Фонд надсилає Національно-
му банку України звіт про виконання ліквідаційної процедури та ліквідаційний баланс.

5. Не пізніше наступного робочого дня після внесення запису до Єдиного держав-
ного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських форму-
вань про припинення банку Фонд оприлюднює на офіційному веб-сайті Фонду ін-
формацію про завершення ліквідаційної процедури банку та припинення банку як 
юридичної особи»;

22) у статті 54:
частину першу після слів «Національним банком України» доповнити словами 

«Кабінетом Міністрів України, Міністерством фінансів України, Національною комі-
сією з цінних паперів та фондового ринку», а після слів «оскаржені до суду» — сло-
вами «виключно з метою встановлення їх законності»;

доповнити частинами третьою — сьомою такого змісту:
«3. Особливості оскарження рішень (індивідуальних актів) Фонду про запрова-

дження тимчасової адміністрації у банку, про початок процедури ліквідації банку, про 
затвердження плану врегулювання та будь-яких інших рішень (індивідуальних актів), 
прийнятих на його виконання, а також рішень (індивідуальних актів) щодо призна-
чення уповноважених осіб Фонду, делегування їм повноважень, рішень (індивідуаль-
них актів) Національного банку України про затвердження пропозиції Національного 
банку України про участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку, 
рішень Кабінету Міністрів України про участь держави у виведенні неплатоспромож-
ного банку з ринку та рішень (індивідуальних актів) Міністерства фінансів України, 
прийнятих на виконання таких рішень Кабінету Міністрів України, а також рішень (ін-
дивідуальних актів) Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, при-
йнятих у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку, встановлюються Ко-
дексом адміністративного судочинства України.

4. Розпочата процедура виведення неплатоспроможного банку з ринку не може 
бути зупинена/припинена, у тому числі у разі визнання протиправними (незаконни-
ми) та скасування індивідуальних актів Національного банку України та/або Фонду, 
що були підставою для її початку.

5. Розпочата процедура ліквідації банку не може бути зупинена/припинена, у то-
му числі у разі визнання протиправними (незаконними) та скасування індивідуальних 
актів Національного банку України та/або Фонду, що були підставою для її початку.

6. Визнання протиправними (незаконними) та скасування рішень (індивідуальних 
актів), визначених частиною третьою цієї статті, не відновлює того становища банку, 
яке існувало до прийняття такого акта/рішення, включаючи відновлення правового 
статусу цього банку та відновлення прав акціонерів на момент прийняття такого акта/
рішення; не може бути підставою для визнання недійсними, нечинними, протиправ-
ними та скасування будь-яких рішень, правочинів або інших дій/визнання протиправ-
ною бездіяльності, прийнятих, вчинених або допущених у процедурі виведення бан-
ку з ринку та ліквідації; не породжує будь-яких прав у осіб, які були учасниками бан-
ку на момент прийняття такого індивідуального акта/рішення, крім права на відшко-
дування завданої шкоди.

7. У разі визнання протиправним (незаконним) та скасування рішення (індивіду-
ального акта), зазначеного у частині третій цієї статті, особа має право вимагати від-
шкодування шкоди, завданої таким рішенням (індивідуальним актом), у порядку, пе-
редбаченому законом. У разі прийняття Національним банком України рішення (інди-
відуального акта) про віднесення банку до категорії неплатоспроможних/відкликан-
ня банківської ліцензії та ліквідацію банку або Фондом — рішення, що розпочинає 
процедуру виведення банку з ринку або ліквідацію банку, а також індивідуальних ак-
тів Кабінету Міністрів України, Міністерства фінансів України, Національної комісії з 
цінних паперів та фондового ринку щодо виконання заходів плану врегулювання, що 
припинили право власності на акції, право учасників банку або осіб, які були учасни-
ками банку на дату прийняття такого рішення (індивідуального акта) на відшкодуван-
ня шкоди, завданої таким рішенням (індивідуальним актом), повинно застосовувати-
ся з урахуванням особливостей, встановлених статтею 791 Закону України «Про бан-
ки і банківську діяльність».

11. У Законі України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме май-
но та їх обтяжень» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 1, ст. 9 із наступ-
ними змінами):

1) частину першу статті 27 доповнити пунктом 132 такого змісту:
«132) актів приймання-передачі нерухомого майна неплатоспроможного банку пе-

рехідному банку, що створюється відповідно до статті 42 Закону України «Про систе-
му гарантування вкладів фізичних осіб»;

2) розділ V доповнити статтею 313 такого змісту:
«Стаття 313. �Особливості проведення реєстраційних дій щодо нерухомого майна 

банків, що виводяться з ринку
1. Державна реєстрація права власності на нерухоме майно банку, що виводить-

ся з ринку відповідно до Закону України «Про систему гарантування вкладів фізич-
них осіб», передане приймаючому або перехідному банку, здійснюється відповідно 
до цього Закону з урахуванням вимог Закону України «Про систему гарантування 
вкладів фізичних осіб».

2. Реєстраційні дії щодо нерухомого майна, зазначеного у частині першій цієї стат-
ті, проводяться незалежно від місцезнаходження такого майна у строк, що не пере-
вищує двох робочих днів з дня подання відповідної заяви органу або суб’єкту, що 
здійснює повноваження у сфері державної реєстрації прав».

12. Частину четверту статті 4 Закону України «Про виконавче провадження» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2016 р., № 30, ст. 542; 2017 р., № 7—8, ст. 50) після 
абзацу одинадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:

«11) Фондом гарантування вкладів фізичних осіб прийнято рішення про початок 
процедури тимчасової адміністрації або ліквідації банку».

У зв’язку з цим абзаци дванадцятий та тринадцятий вважати відповідно абзацами 
тринадцятим та чотирнадцятим.

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Законодавчі та інші нормативно-правові акти, прийняті до дня набрання чин-

ності цим Законом, застосовуються в частині, що не суперечить цьому Закону.
3. Фонду гарантування вкладів фізичних осіб:
1) здійснити (продовжити) процедури виведення неплатоспроможних банків з 

ринку, ліквідацію банків відповідно до Закону України «Про систему гарантуванням 
вкладів фізичних осіб», підстави (індивідуальні акти) для початку тимчасової адміні-
страції, ліквідації яких було визнано протиправними (незаконними) та скасовано до 
дня набрання чинності цим Законом;

2) здійснювати ліквідацію банку, процедура ліквідації якого була розпочата або 
продовжена до дня набрання чинності цим Законом, з дотриманням вимог цього За-
кону щодо здійснення ліквідаційної процедури системно важливого банку;

3) забезпечувати з урахуванням вимог цього Закону організацію роботи щодо 
вжиття заходів для забезпечення задоволення вимог кредиторів до банку/відшкоду-
вання заподіяної шкоди (збитків) на користь Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб для подальшого спрямування кредиторам (колишнім кредиторам) банку, проце-
дура ліквідації якого була розпочата до дня набрання чинності цим Законом:

а) у разі виявлення операцій, що призвели до заподіяння шкоди банку та/або його 
кредиторам, та осіб, які брали участь у таких операціях та/або отримали від них май-
нову вигоду, і розміру заподіяної шкоди;

б) від імені та в інтересах банку як інвестора шляхом ініціювання процесів, позо-
вів чи проваджень (цивільних, адміністративних, кримінальних чи господарських) у 
будь-яких судах та/або арбітражах належної юрисдикції (у тому числі в іноземних та 
міжнародних судах) щодо шкоди (збитків), заподіяної банку фізичними чи юридич-
ними особами (приватного чи публічного права) та державами, внаслідок:

прямої чи непрямої націоналізації або експропріації майна (інвестицій) банку, здій-
снення щодо таких інвестицій заходів, що за наслідками дорівнюють експропріації;

реквізиції, руйнування, заподіяння шкоди або знецінення майна (інвестицій) бан-
ку внаслідок воєнних дій, збройних конфліктів, громадських заворушень або інших 
подібних дій.

4. Банкам/юридичним особам, у яких Національним банком України відкликано 
банківські ліцензії, але відомості про які наявні в Державному реєстрі банків, підста-
ви (індивідуальні акти) для запровадження тимчасової адміністрації, ліквідації яких 
було визнано протиправними (незаконними) та скасовано до дня набрання чинності 
цим Законом, забезпечити передачу уповноваженій особі Фонду гарантування вкла-
дів фізичних осіб печаток і штампів, матеріальних та інших цінностей, бухгалтерської 
та іншої документації банку протягом строку, встановленого Фондом гарантування 
вкладів фізичних осіб в оголошенні, опублікованому на офіційному веб-сайті Фонду 
гарантування вкладів фізичних осіб і в газеті «Урядовий кур’єр» або «Голос України».

5. Судові провадження, розпочаті до набрання чинності цим Законом, у яких на 
день набрання чинності цим Законом не ухвалено остаточне рішення, вирішують-
ся, розглядаються або переглядаються з урахуванням особливостей, встановлених 
цим Законом.

6. Судові провадження в адміністративних справах, визначених частиною першою 
статті 2661 Кодексу адміністративного судочинства України, в яких предметом спо-
ру є вимоги, що не відповідають нормам частин сьомої — десятої статті 2661 Кодек-
су адміністративного судочинства України, і судовий розгляд яких станом на день на-
брання чинності цим Законом не завершений у судах першої, апеляційної або каса-
ційної інстанцій шляхом постановлення рішення (ухвали, постанови), підлягають за-
криттю у відповідній частині судом, який розглядає справу.

7. Судові провадження в господарських справах за позовом учасника та/або ко-
лишнього учасника банку про захист прав або інтересів, які були порушені внаслі-
док виведення банку з ринку на підставі протиправного (незаконного) індивідуально-
го акта Національного банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, Мі-
ністерства фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та фондового рин-
ку, рішення Кабінету Міністрів України, судовий розгляд яких станом на день набран-
ня чинності цим Законом не завершений у судах першої, апеляційної або касаційної 
інстанцій шляхом ухвалення рішення (ухвали, постанови), у разі невідповідності об-
раних позивачем способів захисту вимогам частин третьої, четвертої статті 5 Госпо-
дарського процесуального кодексу України підлягають закриттю у відповідній части-
ні судом, який розглядає справу.

8. Встановлені цим Законом правила визначення розміру шкоди, завданої у ре-
зультаті виведення банків з ринку на підставі протиправних (незаконних) індивіду-
альних актів Національного банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб, Міністерства фінансів України, Національної комісії з цінних паперів та фондо-
вого ринку, рішень Кабінету Міністрів України, застосовуються при вирішенні всіх су-
дових спорів, які станом на день набрання чинності цим Законом не завершені в су-
дах першої, апеляційної або касаційної інстанцій шляхом ухвалення рішення (ухва-
ли, постанови).

9. Кабінету Міністрів України у місячний строк з дня набрання чинності цим За-
коном:

забезпечити прийняття актів, необхідних для реалізації цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
10. Національному банку України, Національній комісії з цінних паперів та фондо-

вого ринку та Фонду гарантування вкладів фізичних осіб:
забезпечити прийняття актів, необхідних для реалізації цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
13 травня 2020 року
№ 590-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про звільнення І. Воронченка з посади 
командувача Військово-Морських Сил 

Збройних Сил України
Звільнити ВОРОНЧЕНКА Ігоря Олександровича з посади командувача Військово-

Морських Сил Збройних Сил України.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
11 червня 2020 року
№ 216/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О. Неїжпапи командувачем 

Військово-Морських Сил Збройних Сил 
України

Призначити НЕЇЖПАПУ Олексія Леонідовича командувачем Військово-Морських 
Сил Збройних Сил України.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
11 червня 2020 року
№ 217/2020

цвк інформує

ВИТЯГ ІЗ ПОСТАНОВИ 
ЦЕНТРАЛЬНОЇ ВИБОРЧОЇ КОМІСІЇ

від 11 червня 2020 року № 104

«Про визнання обраним народним депутатом України Маслова Д.В.  
на позачергових виборах народних депутатів України 21 липня 2019 року 

в загальнодержавному багатомандатному виборчому окрузі»
Визнати обраним народним депутатом України на позачергових виборах 

народних депутатів України 21 липня 2019 року в загальнодержавному бага-
томандатному виборчому окрузі:

Маслов Денис Вячеславович, 1983 року народження, освіта вища, ди-
ректор, ТОВ «АВІН ТРЕЙД», проживає в місті Дніпрі, член ПОЛІТИЧНОЇ ПАР-
ТІЇ «СЛУГА НАРОДУ», включений до виборчого списку ПОЛІТИЧНОЇ ПАРТІЇ 
«СЛУГА НАРОДУ» під № 138.

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення О.Шамшура з посад 

Надзвичайного і Повноважного Посла 
України у Французькій Республіці  

та Постійного Представника України  
при ЮНЕСКО

Звільнити ШАМШУРА Олега Владиславовича з посади Надзвичайного і Повно-
важного Посла України у Французькій Республіці та з посади Постійного Представ-
ника України при ЮНЕСКО за сумісництвом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
11 червня 2020 року
№ 218/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення В. Омельченка 

Надзвичайним і Повноважним Послом 
України у Французькій Республіці

Призначити ОМЕЛЬЧЕНКА Вадима Володимировича Надзвичайним і Повноваж-
ним Послом України у Французькій Республіці.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
11 червня 2020 року
№ 219/2020

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про уповноваження С. Марченка  
на підписання Листа про внесення змін № 3 

до Фінансової угоди між Україною  
та Європейським інвестиційним банком 

(Проект «Надзвичайна кредитна програма 
для відновлення України»)

Уповноважити Міністра фінансів України МАРЧЕНКА Сергія Михайловича на під-
писання Листа про внесення змін № 3 до Фінансової угоди між Україною та Європей-
ським інвестиційним банком (Проект «Надзвичайна кредитна програма для Віднов-
лення України»).

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
11 червня 2020 року
№ 391/2020-рп

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення зміни  
до Розпорядження Президента України  

від 19 вересня 2019 року № 335
1. На часткову зміну пункту 3 Розпорядження Президента України від 19 вересня 

2019 року № 335 «Про делегацію України для участі у переговорах з Європейським 
банком реконструкції та розвитку щодо укладення Договору гарантії (Проект «За-
купівля верстатів КРС та покращення енергоефективності АТ «Укргазвидобування») 
між Україною та Європейським банком реконструкції та розвитку» уповноважити Мі-
ністра фінансів України МАРЧЕНКА Сергія Михайловича на підписання Договору га-
рантії (Проект «Закупівля верстатів КРС та покращення енергоефективності АТ «Ук-
ргазвидобування») між Україною та Європейським банком реконструкції та розвитку.

2. Це Розпорядження набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
11 червня 2020 року
№ 392/2020-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 червня 2020 р. № 637-р 
Київ

Про звільнення Кузьменкова О. О.  
з посади Голови Державного агентства  

водних ресурсів України
Звільнити Кузьменкова Олексія Олександровича з посади Голови Державного 

агентства водних ресурсів України у зв’язку з переходом на іншу роботу.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 червня 2020 р. № 638-р 
Київ

Про звільнення Хорєва М. Ю. з посади 
першого заступника Голови Державного 

агентства водних ресурсів України 
Звільнити Хорєва Михайла Юрійовича з посади першого заступника Голови Дер-

жавного агентства водних ресурсів України у зв’язку з переходом на іншу роботу.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 10 червня 2020 р. № 472 

Київ

Деякі питання виділення коштів Фонду загальнообов’язкового  
державного соціального страхування на випадок безробіття

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Виділити Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства 2 972 455,7 тис. гривень (видатки спожи-

вання) із фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслід-
ками для надання фінансової допомоги на безповоротній основі Фонду загальнообов’язкового державного соціального страху-
вання на випадок безробіття. 

2. Затвердити Порядок використання коштів, виділених для надання фінансової допомоги на безповоротній основі Фонду 
загальнообов’язкового державного соціального страхування на випадок безробіття, що додається.

3. Забезпечити:
1) Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства — погодження виділення бюджетних коштів, перед-

бачених пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;
2) Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджетної програми та внесення відповідних змін 

до розпису державного бюджету.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 10 червня 2020 р. № 472

ПОРЯДОК 
використання коштів, виділених для надання фінансової допомоги на безповоротній основі Фонду загальнообов’язкового 

державного соціального страхування на випадок безробіття
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів державного бюджету за програмою «Фінансова допомога Фонду 

загальнообов’язкового державного соціального страхування на випадок безробіття, яка виділена із фонду боротьби з гострою 
респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками для забезпечення своєчасної ви-
плати допомоги по безробіттю» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів і відповідальним виконавцем бюджетної програми є Мінекономіки.
3. Бюджетні кошти спрямовуються Фонду загальнообов’язкового державного соціального страхування на випадок 

безробіття (далі — Фонд) на безповоротній основі для виплати допомоги по безробіттю.
4. Перерахування бюджетних коштів здійснюється Мінекономіки на окремий рахунок 3554 «Рахунки державних цільо-

вих фондів», відкритий в Казначействі для обслуговування коштів Фонду, згідно з помісячним розписом асигнувань за 
зазначеною у пункті 1 цього Порядку програмою.

5. Бюджетні кошти, не використані Фондом на кінець поточного року, підлягають перерахуванню Казначейством до 
загального фонду державного бюджету.

6. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про проведення операцій, пов’язаних з викорис-
танням бюджетних коштів, та про отримані (створені) активи здійснюється в установленому законодавством порядку.

7. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання бюджетних коштів, а також контроль за їх 
цільовим та ефективним витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

8. Фонд подає щомісяця до 2 числа наступного періоду Мінекономіки інформацію про використання бюджетних ко-
штів.

9. Мінекономіки щомісяця інформує Комітет Верховної Ради України з питань бюджету, Кабінет Міністрів України та 
Мінфін про використання Фондом бюджетних коштів.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 474 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  

від 17 вересня 1996 р. № 1138  
і від 28 березня 2018 р. № 391

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 17 вересня 1996 р. № 1138 «Про затвердження переліку платних послуг, 

які надаються в державних і комунальних закладах охорони здоров’я та вищих медичних навчальних закладах» (ЗП України,  
1996 р., № 18, ст. 501; Офіційний вісник України, 2016 р., № 77, ст. 2567) і від 28 березня 2018 р. № 391 «Про затвердження вимог 
до надавача послуг з медичного обслуговування населення, з яким головними розпорядниками бюджетних коштів укладають-
ся договори про медичне обслуговування населення» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 43, ст. 1528) зміни, що додаються.

2. Київській міській державній адміністрації вжити заходів до забезпечення відповідності комунального закладу «Київська 
міська клінічна офтальмологічна лікарня «Центр мікрохірургії ока» (код згідно з ЄДРПОУ 05389534) та комунальної установи «Ки-
ївський міський центр репродуктивної та перинатальної медицини» (код згідно з ЄДРПОУ 02124976) вимогам до надавача послуг 
з медичного обслуговування населення, з яким головними розпорядниками бюджетних коштів укладаються договори про медич-
не обслуговування населення, в повному обсязі до 31 грудня 2020 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 травня 2020 р. № 474

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 17 вересня 1996 р. № 1138 і від 28 березня 2018 р. № 391

1. Розділ I переліку платних послуг, які надаються в державних і комунальних закладах охорони здоров’я та вищих медич-
них навчальних закладах, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17 вересня 1996 р. № 1138, доповнити пунк-
том 40 такого змісту:

«40. Медична допомога, що надається відповідно до укладених договорів з НСЗУ в рамках реалізації програми державних га-
рантій медичного обслуговування населення у 2020 році комунальним закладом «Київська міська клінічна офтальмологічна лі-
карня «Центр мікрохірургії ока» (код згідно з ЄДРПОУ 05389534) та комунальною установою «Київський міський центр репродук-
тивної та перинатальної медицини» (код згідно з ЄДРПОУ 02124976) на період до 31 грудня 2020 року.».

2. Постанову Кабінету Міністрів України від 28 березня 2018 р. № 391 доповнити пунктом 12 такого змісту:
«12. Вимоги до надавача послуг з медичного обслуговування населення, з яким головними розпорядниками бюджетних коштів 

укладаються договори про медичне обслуговування населення, в частині реєстрації надавача як юридичної особи (крім державної 
або комунальної установи), не поширюються на комунальний заклад «Київська міська клінічна офтальмологічна лікарня «Центр 
мікрохірургії ока» (код згідно з ЄДРПОУ 05389534) та комунальну установу «Київський міський центр репродуктивної та перина-
тальної медицини» (код згідно з ЄДРПОУ 02124976) на період до 31 грудня 2020 року.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 12 червня 2020 р. № 477 
Київ

Про внесення змін у додаток 1 до розпорядження  
Кабінету Міністрів України від 13 березня 2020 р. № 288  
та визнання такими, що втратили чинність, деяких актів  

Кабінету Міністрів України 
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести у додаток 1 до розпорядження Кабінету Міністрів України від 13 березня 2020 р. № 288 «Про тимчасове закриття де-

яких пунктів пропуску через державний кордон та пунктів контролю і припинення в них пішохідного сполучення» (Офіційний ві-
сник України, 2020 р., № 26, ст. 975) — із змінами, внесеними розпорядженням Кабінету Міністрів України від 20 травня 2020 р. 
№ 589, зміни, що додаються.

2. Визнати такими, що втратили чинність, акти Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 12 червня 2020 р. № 477
ЗМІНИ, 

що вносяться у додаток 1 до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 13 березня 2020 р. № 288

Виключити такі позиції:

«Ідентифікацій-
ний номер

Назва пункту  
пропуску, пункту 

контролю
Вид сполучення Характер перевезень

Категорія  
пункту пропуску, 
пункту контролю

Місце розташування

210100  Ужгород повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Закарпатська область, 
м. Ужгород

260100 Івано-Франківськ повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Івано-Франківська область, 
м. Івано-Франківськ

610100 Тернопіль повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Тернопільська область, 
м. Тернопіль

680100 Хмельницький повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Хмельницька область, 
м. Хмельницький

514500 Ізмаїл повітряний пасажирський міжнародний Одеська область, 
м. Ізмаїл

514700 Лиманське повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Одеська область, 
Роздільнянський район

514600 Кульбакіне повітряний для проведення ре-
монтних робіт і тех-
нічного обслугову-
вання літаків

міжнародний Миколаївська область, 
м. Миколаїв

140800 Маріуполь повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Донецька область, 
м. Маріуполь

120200 Кривий Ріг повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Дніпропетровська область, 
м. Кривий Ріг

591200 Суми повітряний пасажирський міжнародний Сумська область, 
м. Суми

560100 Рівне повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Рівненська область, 
м. Рівне

180100 Озерне (Житомир) повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Житомирська область, 
м. Житомир

710100 Черкаси повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Черкаська область, 
м. Черкаси

360100 Полтава повітряний пасажирський, 
вантажний

міжнародний Полтавська область, 
м. Полтава

631300 Сокольники повітряний переміщення літа-
ків власного вироб-
ництва

міжнародний Харківська область, 
м. Харків».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 12 червня 2020 р. № 477
ПЕРЕЛІК 

актів Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 березня 2020 р. № 287 «Про тимчасове обмеження перетинання держав-

ного кордону, спрямоване на запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 976).

2. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 березня 2020 р. № 290 «Про внесення зміни до розпорядження Кабінету 
Міністрів України від 14 березня 2020 р. № 287» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 977).

3. Пункт 3 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 25 
березня 2020 р. № 239 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 27, ст. 996).

4. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 квітня 2020 р. № 422 «Про внесення змін до пункту 2 розпорядження Кабі-
нету Міністрів України від 14 березня 2020 р. № 287».

5. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 24 квітня 2020 р. № 439 «Про внесення зміни до розпорядження Кабінету Мі-
ністрів України від 14 березня 2020 р. № 287».

6. Пункт 2 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 4 
травня 2020 р. № 343 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 39, ст. 1276).

7. Пункт 3 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 20 
травня 2020 р. № 392 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 43, ст. 1394).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 12 червня 2020 р. № 480 
Київ

Про внесення змін до деяких актів 
Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 12 червня 2020 р. № 480

ЗМІНИ, 
 що вносяться до актів Кабінету Міністрів України

1. У Порядку в’їзду на тимчасово окуповану територію України та виїзду з неї, затвердженому постановою Кабінету Міністрів 
України від 4 червня 2015 р. № 367 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 46, ст. 1485):

1) абзац другий пункту 7 після слів «обслуговування осіб і транспортних засобів» доповнити словами «, місця або приміщен-
ня для проведення медичного огляду»;

2) пункт 39 доповнити підпунктом 8 такого змісту:
«8) у період дії карантину, установленого Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню на території України го-

строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, особа не надала згоду на самоізоляцію з вико-
ристанням електронного сервісу «Дій вдома» Єдиного державного веб-порталу електронних послуг до виїзду з тимчасово окупо-
ваної території України через контрольний пункт.».

2. Підпункт 2 пункту 22 Порядку в’їзду осіб, переміщення товарів на тимчасово окуповані території у Донецькій та Луганській 
областях і виїзду осіб, переміщення товарів з таких територій, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17 липня 
2019 р. № 815 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 70, ст. 2446), після абзацу дев’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:

«у період дії карантину, установленого Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню на території України го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, особа не надала згоду на самоізоляцію з вико-
ристанням електронного сервісу «Дій вдома» Єдиного державного веб-порталу електронних послуг до виїзду з тимчасово окупо-
ваних територій через контрольний пункт.».

У зв’язку з цим абзаци десятий і одинадцятий вважати відповідно абзацами одинадцятим і дванадцятим.
3. В абзаці першому розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 березня 2020 р. № 291 «Про тимчасове припинення ро-

боти контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповану територію Автономної Республіки Крим і м. Севастополя та виїзду з неї, 
спрямоване на запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2» — із змінами, внесеними розпорядженням Кабінету Міністрів України від 24 квітня 2020 р. № 440, постанова-
ми Кабінету Міністрів України від 4 травня 2020 р. № 343 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 39, ст. 1276) і від 20 травня 2020 р. 
№ 392 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 43, ст. 1394), цифри і слово «22 червня» замінити цифрами і словом «14 червня».

4. У постанові Кабінету Міністрів України від 20 травня 2020 р. № 392 «Про встановлення карантину з метою запобігання по-
ширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, та етапів посла-
блення протиепідемічних заходів» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 43, ст. 1394, № 45, ст. 1451):

1) у постанові:
у пункті 3:
у підпункті 4 слово «пробному» виключити;
підпункт 5 після слів «спортивних клубів» доповнити словами і цифрами «, екскурсійного обслуговування груп у кількості не 

більше ніж 50 осіб»;
доповнити пункт підпунктом 16 такого змісту:
«16) перетин державного кордону іноземцями та особами без громадянства (крім іноземців, осіб без громадянства, які постій-

но проживають на території України, та осіб, яких визнано біженцями або осіб, які потребують додаткового захисту) без наявного 
поліса (свідоцтва, сертифіката) страхування витрат, пов’язаних з лікуванням COVID-19, обсервацією.»;

абзац двадцять восьмий пункту 4 викласти в такій редакції:
«- діяльність закладів культури, зокрема з прийманням відвідувачів за рішенням власника (органу управління), крім діяльнос-

ті кінотеатрів, у тому числі проведення культурних заходів, за умови здійснення закладом культури (організатором культурного 
заходу) контролю за перебуванням не більше ніж однієї особи на 5 кв. метрах площі приміщення, де проводиться захід, та дотри-
мання фізичної дистанції між учасниками не менше ніж 1,5 метра;»;

у пункті 7:
абзац шостий викласти в такій редакції:
«перетин державного кордону особою, яка прибула з держави або є громадянином (підданим) держави із значним поширен-

ням COVID-19 (крім осіб, які є громадянами (підданими) держав із значним поширенням COVID-19 та не перебували на території 
таких держав протягом останніх 14 днів, працівників дипломатичних представництв та консульських установ іноземних держав, 
представництв офіційних міжнародних місій, організацій, акредитованих в Україні, та членів їх сімей, водіїв та членів екіпажу ван-
тажних транспортних засобів, членів екіпажів повітряних і морських, річкових суден, членів поїзних і локомотивних бригад, учас-
ників зовнішнього незалежного оцінювання разом з однією особою, що супроводжує кожного з них, якщо немає підстав вважа-
ти, що вони були в контакті із хворою на COVID-19 особою);»;

абзац сьомий виключити;
абзац дев’ятий викласти в такій редакції:
«Особи, що дали згоду на самоізоляцію з використанням електронного сервісу «Дій вдома» Єдиного державного веб-порталу 

електронних послуг до перетину державного кордону, не підлягають обсервації у випадку, передбаченому абзацом шостим цьо-
го пункту.»;

абзац другий пункту 13 викласти в такій редакції:
«забезпечити облаштування спеціалізованих закладів для організації обсервації, харчування, транспортування до них осіб, у 

тому числі від пунктів пропуску через державний кордон, що потребують обсервації, медичне спостереження за ними;»;
доповнити постанову пунктом 16 такого змісту:
«16. Міністерству охорони здоров’я забезпечити інформування кожних три дні Адміністрації Державної прикордонної служби 

та Кабінету Міністрів України, щодо переліку держав із значним поширенням COVID-19.
Державами із значним поширенням COVID-19 вважаються держави, в яких кількість активних випадків захворювання на 

COVID-19 становить більше ніж 40 осіб на 100 тис. населення.»;
2) у Порядку проведення обов’язкової обсервації осіб, які здійснюють перетин державного кордону, затвердженому зазначе-

ною постановою:
абзац другий пункту 1 виключити;
пункт 7 доповнити абзацом такого змісту:
«Перебування в обсерваторах іноземців та осіб без громадянства (крім іноземців, осіб без громадянства, які постійно прожи-

вають на території України, та осіб, яких визнано біженцями, або осіб, які потребують додаткового захисту) оплачується страхо-
виком відповідно до поліса (свідоцтва, сертифіката) страхування витрат, пов’язаних з обсервацією, або такими особами само-
стійно.».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 13 травня 2020 р. № 564-р 

Київ

Про затвердження перспективного плану  
формування територій громад Чернігівської області

1. Відповідно до частини третьої статті 11 Закону України «Про добровільне об’єднання територіальних громад» затвердити 
перспективний план формування територій громад Чернігівської області, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається.

	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
розпорядженням Кабінету Міністрів України  

від 13 травня 2020 р. № 564-р 

ПЕРСПЕКТИВНИЙ ПЛАН  
формування територій громад Чернігівської області 

1. Графічна частина (карта Чернігівської області)

2. Перелік спроможних територіальних громад Чернігівської області

Назва територі-
альної громади

Код населено-
го пункту — адміні-
стративного центру 

територіальної  
громади згідно  

з КОАТУУ

Назва населеного 
пункту — адміністра-
тивного центру тери-
торіальної громади

Назви територіальних громад,  
що входять до складу спроможної  

територіальної громади

Назва району чи міста об-
ласного значення, до  

якого входить адміністра-
тивний центр територіаль-

ної громади

Батуринська 7420310300 м. Батурин Батуринська 
Городищенська 

Красненська 
Матіївська 

Митченківська 
Обмачівська 

Пальчиківська

Бахмацький район

Бахмацька 7420310100 м. Бахмач Бахмацька міська 
Бахмацька сільська 

Біловежівська  
Григорівська  
Красилівська  

Курінська  
Пісківська  
Тиницька  

Стрільницька  
Фастовецька  

Халимонівська 

—»—

Дмитрівська 7420355600 смт Дмитрівка Дмитрівська 
Гайворонська 

Голінська 
Кропивненська 

Рубанська

—»—

Бобровицька 7420610100 м. Бобровиця Бобровицька 
Браницька  

Бригинцівська  
Гаврилівська  
Горбачівська  

Кобижчанська  
Козацька  

Марковецька  
Озерянська  

Олександрівська  
Осокорівська  

Петрівська  
Пісківська  

Рудьківська  
Свидовецька  

Старобасанська  
Сухинська  

Щаснівська  
Ярославська 

Бобровицький район

Новобасанська 7420684801 с. Нова Басань Новобасанська 
Білоцерківська 

Веприцька 
Вороньківська 
Новобиківська 

Соколівська

Бобровицький район

Борзнянська 7420810100 м. Борзна Борзнянська 
Малозагорівська 

Миколаївська 
Оленівська 
Прачівська 

Шаповалівська 
Ядутинська

Борзнянський район

Височанська 7420881201 с. Високе Височанська 
Великодочинська 
Головеньківська 
Новомлинівська 

Носелівська 
Тростянська

—»—

Комарівська 7420882001 с. Комарівка Комарівська 
Берестовецька 
Красносільська 
Прохорівська 

Смолязька 
Степанівська  
Ховмівська

—»—

Плисківська 7420886001 с. Плиски Плисківська 
Великозагорівська  

Махнівська 
Сиволозька

—»—

Варвинська 7421155100 смт Варва Варвинська  
Антонівська 
Богданівська 

Брагинцівська 
Гнідинська 

Дащенківська 
Журавська 

Калиновицька  
Кухарська 

Леляківська  
Макіївська 

Мармизівська  
Світличненська 

Озерянська 
Остапівська

Варвинський район

Городнянська 7421410100 м. Городня Городнянська  
Андріївська 
Бутівська  

Ваганицька 
Володимирівська 

Гніздищенська  
Деревинська 

Дроздовицька  
Ільмівська 

Конотопська  
Кузницька  

Лемешівська 
Моложавська  
Мощенська  
Пекурівська  
Переписька 

Поліська  
Сеньківська  
Солонівська  
Смичинська  
Хотівлянська  
Хрипівська  
Хоробицька

Городнянський район

Тупичівська 7421488401 с. Тупичів Тупичівська  
Бурівська  

Великолиственська 
Вихвостівська 
Івашківська 
Куликівська

—»—

Ічнянська 7421710100 м. Ічня Ічнянська 
Андріївська 
Бакаївська 

Більмачівська 
Будянська 
Бурімська 

Гмирянська 
Городнянська 

Гужівська 
Дорогинська 
Заудайська 

Івангородська 
Іржавецька 

Крупичпільська 
Монастирищенська 

Ольшанська 
Припутнівська 

Рожнівська 
Сезьківська 
Ступаківська 
Хаєнківська 
Щурівська

Ічнянський район

Парафіївська 7421755700 смт Парафіївка Парафіївська 
Бережівська 

Іваницька 
Мартинівська  
Петрушівська 
Тростянецька 
Южненська

Ічнянський район

Деснянська 7422055400 смт Десна Деснянська 
Карпилівська  
Короп’ївська 
Косачівська 
Морівська

Козелецький район

Кіптівська 7422083301 с. Кіпті Кіптівська 
Вовчківська 

Красилівська  
Надинівська 

Новошляхівська 
Олбинська 

Підлісненська 
Прогресівська 
Хрещатенська  

Чемерська

—»—

Козелецька 7422055100 смт Козелець Козелецька 
Берлозівська 
Білейківська 

Бобруйківська 
Бригинцівська 

Булахівська 
Данівська 

Лемешівська 
Лихолітська 
Нічогівська 

Озерненська 
Олексіївщинська 

Омелянівська 
Патютинська 
Петрівська 

Пилятинська 
Савинська 
Сираївська 

Скрипчинська 
Стависька

—»—

Остерська 7422010400 м. Остер Остерська 
Біликівська 
Бірківська 
Євминська 
Крехаївська 
Одинцівська 

Пархимівська

Козелецький район
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Коропська 7422255100 смт Короп Коропська  

Атюшівська 
Билська 

Будищенська 
Вишеньківська 

Вільненська 
Городищенська 

Карильська 
Краснопільська 

Лукнівська 
Нехаївська 
Оболонська 

Поліська 
Райгородоцька 
Риботинська 
Рижківська 

Рождественська 
Сохачівська 

Шабалинівська

Коропський район

Понорницька 7422255500 смт Понорниця Понорницька 
Авдіївська (Сосницький район) 

Вербівська 
Деснянська 
Крисківська 
Мезинська 

Покошицька 
Розльотівська 
Радичівська 

Шаболтасівська (Сосницький район)

—»—

Корюківська  7422410100 м. Корюківка Корюківська 
Білошицько-Слобідська 

Брецька   
Будянська   

Домашлинська 
Забарівська   
Наумівська 

Олександрівська 
Охрамієвицька 
Перелюбська     
Прибинська     

Рейментарівська  
Рибинська   

Савинківська 
Сядринська     

Тютюнницька     
Хотіївська     

Шишківська

Корюківський район

Холминська 7422455400 смт Холми Холминська 
Жуклянська 
Камківська   
Козилівська   

Радомська (Семенівський район)

Корюківський район

Куликівська 7422755100 смт Куликівка Куликівська 
Авдіївська 

Бакланово-Муравійська  
Вересоцька 

Вершиново-Муравійська 
Жуківська 
Виблівська 
Горбівська 
Грабівська 

Дрімайлівська 
Дроздівська 
Кладьківська 
Ковчинська 
Орлівська 

Салтиково-Дівицька 
Хибалівська

Куликівський район

Березнянська 7423055300 смт Березна Березнянська 
Бігацька 

Локнистенська  
Миколаївська  

Сахнівська

Менський район

Менська 7423010100 м. Мена Менська 
Бірківська 

Блистівська 
Величківська 
Волосківська 

Городищенська 
Данилівська 

Дягівська 
Киселівська 
Куковицька 
Лісківська 

Макошинська 
Осьмаківська 
Покровська 

Садова 
Семенівська 
Синявська 
Слобідська 

Стольненська 
Ушнянська 

Феськівська

Менський район

Вертіївська 7423381901 с. Вертіївка Вертіївська 
Березанська 

Великокошелівська 
Дуболугівська 
Заньківська 

Колісниківська 
Кукшинська 

Липоворізька 
Малокошелівська 

Стодольська 
Черняхівська

Ніжинський район

Крутівська 7423385201 с. Крути Крутівська 
Бурківська 
Омбиська 

(Борзнянський район) 
Перебудівська 

Печівська 
(Борзнянський район) 

Хорошеозерська 
(Борзнянський район)

—»—

Лосинівська 7423355400 смт Лосинівка Лосинівська 
Вікторівська 

Галицька 
Данинська 

Перемозька 
Терешківська 
Сальненська 
Світанківська 

Шатурська 
Шняківська

—»—

Талалаївська 7423388901 с. Талалаївка Талалаївська 
Безуглівська 

Великодорізька 
Ніжинська

Ніжинський район

Макіївська 7423883001 с. Макіївка Макіївська 
Ганнівська 

Калинівська 
Рівчак-Степанівська 

Софіївська 
Степовохутірська

Носівський район 

Мринська 7423883501 с. Мрин Мринська 
Лихачівська 
Плосківська 

Селищенська 
Хотинівська

—»—

Носівська 7423810100 м. Носівка Носівська 
Володьководівицька 

Держанівська 
Іржавецька 
Козарівська 

Тертишницька

—»—

Ладанська 7424155400 смт Ладан Ладанська 
Івковецька 

Краслянська

Прилуцький район

Линовицька 7424155600 смт Линовиця Линовицька 
Богданівська 

Бубнівщинська  
Даньківська 

Новогребельська 
Удайцівська

—»—

Малодівицька 7424155900 смт Мала Дівиця Малодівицька 
Великодівицька 

Дмитрівська 
Обичівська 
Петрівська 

Товкачівська

—»—

Сухополов’янська 7424188801 с. Сухополова Сухополов’янська 
Білорічицька 
Валківська  
Дідовецька 
Заїздська 

Замостянська 
Знам’янська 

Канівщинська 
Колісниківська 

Лісовосорочинська 
Мазківська 
Малківська 

Нетяжинська 
Охіньківська 

Переволочнянська 
Піддубівська 
Погребівська 

Рудівська 
Ряшківська 

Смоська

Прилуцький район

Яблунівська 7424189701 с. Яблунівка Яблунівська 
Білошапківська 
Дубовогаївська 
Крутоярівська 
Ковтунівська 
Сергіївська

—»—

Добрянська 7424455400 смт Добрянка Добрянська 
Горностаївська 

Клубівська 
Новояриловицька 

Олешнянська

Ріпкинський район

Любецька 7424456000 смт Любеч Любецька 
Великозліївська 

Губицька 
Малинівська 
Мохначівська 
Неданчицька 
Павлівська 

Смолигівська 
Тарасо-Шевченківська

—»—

Ріпкинська 7424455100 смт Ріпки Ріпкинська 
Великовіська 

Вербицька 
Вишнівська 
Голубицька 
Грабівська 
Гучинська 
Даницька 

Задеріївська 
Замглайська 
Красківська 
Ловинська 

Малолиственська 
Новоукраїнська 
Петрушівська 
Пушкарівська 
Радульська 
Сиберізька

—»—

Семенівська 7424710100 м. Семенівка Семенівська  
Архипівська  

Галаганівська  
Жадівська 
Іванівська 

Карповицька  
Костобобрівська  

Машівська  
Миколаївська  

Олександрівська  
Орликівська  
Погорільська  

Старогутківська  
Тимоновицька  

Хотіївська  
Чорнорізька  
Янжулівська 

Семенівський район

Сновська 7425810100 м. Сновськ Сновська міська 
Великощимельська 

Гірська 
Гуто-Студенецька 

Єлінська 
Жовідська 

Займищанська 
Зарічанська 
Клюсівська 
Кучинівська 
Низківська 

Новоборовицька 
Новомлинівська 

Петрівська 
Рогізківська 

Смяцька 
Сновська сільська 

Софіївська 
Стороборовицька 
Староруднянська 

Суничненська 
Тихоновицька 

Тур’янська 
Хотуницька 
Чепелівська

Сновський район

Сосницька 7424955100 смт Сосниця Сосницька  
Бутівська 

Великоустівська 
Вільшанська 
Волинківська  
Змітнівська 

Загребельська  
Киріївська  

Конятинська 
Козляницька 
Кудрівська 

Лавська 
Матвіївська  
Пекарівська  

Спаська 
Хлоп’яницька 
Чорнотицька 

Сосницький район
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документи
Срібнянська 7425155100 смт Срібне Срібнянська  

Васьковецька 
Горобіївська  
Гриціївська  
Гурбинська  
Дігтярівська  

Калюжинська  
Карпилівська  
Олексинська  
Подільська  
Савинська  

Сокиринська  
Харитонівська 

Срібнянський район

Талалаївська 7425355100 смт Талалаївка Талалаївська  
Березівська 
Болотницька 
Корінецька  

Красноколядинська  
Липівська  
Понорська  

Поповичківська 
Рябухівська 

Староталалаївська 
Українська 
Харківська 
Чернецька 

Юрківцівська

Талалаївський район

Гончарівська 7425555200 смт Гончарівське Гончарівська 
Боровиківська 

Жеведська 
Максимівська (Козелецький район) 

Слабинська 
Смолинська

Чернігівський район

Іванівська 7425582801 с. Іванівка Іванівська 
Анисівська 
Будинська 

Красненська 
Ладинська 
Пісківська 
Слобідська

—»—

Киїнська 7425583401 с. Киїнка Киїнська 
Трисвятськослобідська  

Шестовицька

—»—

Киселівська 7425583501 с. Киселівка Киселівська 
Боромиківська 
Вознесенська 
Петрушинська 

Терехівська

—»—

Михайло-Коцю-
бинська

7425555400 смт Михайло-Коцю-
бинське

Михайло-Коцюбинська 
Андріївська 

Ведильцівська 
Дніпровська 

Жукотківська 
Кархівська 
Ковпитська 

Левковицька 
Мньовська 
Пакульська 
Пльохівська 

Шибиринівська

—»—

Новобілоуська 7425585501 с. Новий Білоус Новобілоуська 
Довжицька 
Кувечицька 

Мохнатинська  
Редьківська 
Роїщенська 
Рудківська 

Старобілоуська 
Халявинська 
Хмільницька

Чернігівський район

Олишівська 7425555700 смт Олишівка Олишівська  
Серединська 

Смолянська (Куликівський район)

—»—

Седнівська 742555600 смт Седнів Седнівська 
Черниська 

Макишинська (Городнянський район) 
Великодирчинська (Городнянський 

район)

—»—

Ніжинська 7410400000 м. Ніжин Ніжинська  
Кунашівська 

Переяслівська

м. Ніжин

Новгород-Сівер-
ська

7410500000 м. Новгород-Сівер-
ський

Новгород-Сіверська 
Биринська 

Блистівська 
Будо-Вороб’ївська 

Бучківська 
Вороб’ївська 
Горбівська 
Грем’яцька 

Дігтярівська 
Кам’янсько-Слобідська 

Ковпинська 
Команська 

Кудлаївська 
Ларинівська 

Лісконогівська 
Мамекинська 

Михальчино-Слобідська 
Об’єднанська 

Орлівська 
Печенюгівська 

Попівська 
Смяцька 
Троїцька 

Чайкинська 
Шептаківська

м. Новгород-Сіверський

Прилуцька 7410700000 м. Прилуки Прилуцька м. Прилуки

Чернігівська 7410100000 м. Чернігів Чернігівська м. Чернігів

ЗАТВЕРДЖЕНО  
розпорядженням Кабінету Міністрів України  

від 13 травня 2020 р. № 564-р
ПЕРЕЛІК 

розпоряджень Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2015 р. № 899 «Про затвердження перспективного плану форму-

вання територій громад Чернігівської області» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 72, ст. 2379).
2. Пункт 2 змін, що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів 

України від 4 грудня 2015 р. № 1281 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 99, ст. 3391).
3. Пункт 1 змін, що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів 

України від 23 грудня 2015 р. № 1345 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 1, ст. 20).
4. Пункт 1 змін, що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2015 р. № 899 і від 8 вересня  

2015 р. № 1029, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів України від 1 лютого 2017 р. № 57 (Офіційний вісник України,  
2017 р., № 13, ст. 376).

5. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2017 р. № 555 «Про внесення змін до перспективного плану форму-
вання територій громад Чернігівської області» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 69, ст. 2085).

6. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 травня 2018 р. № 329 «Про внесення змін до перспективного плану фор-
мування територій громад Чернігівської області» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 42, ст. 1515).

7. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 17 жовтня 2018 р. № 751 «Про внесення змін до перспективного плану фор-
мування територій громад Чернігівської області» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 84, ст. 2773).

8. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 18 грудня 2019 р. № 1321 «Про внесення змін до перспективного плану фор-
мування територій громад Чернігівської області» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 2, ст. 89).

Кіровський районний суд м. Дніпропетровська викликає як 
обвинуваченого Барабанюка Андрія Михайловича, 14.11.1973 
року народження, зареєстрованого за адресою: Дніпропетров-
ська область, м. Покров (Орджонікідзе), вул. Центральна (Ка-
лініна), 33, кв. 30, у підготовче судове засідання по кримі-
нальному провадженню №42013040000000229 від 21.10.2013 
(справа №200/9053/17, провадження №1-кп/0203/619/2020) 
за обвинувальним актом складеним за результатами спеці-
ального досудового розслідування, яке відбудеться о 17 го-
дині 00 хвилин 22 червня 2020 року за адресою: м. Дніпро,  
пр. ім. Пушкіна, 29, каб. 11, зал №12.

Відповідно до вимог ч. 3 ст. 323 КПК України з моменту опу-
блікування повістки про виклик у засобах масової інформа-
ції загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом. У ра-
зі неявки обвинуваченого судовий розгляд справи може здій-
снюватися за його відсутності.

Суддя О. О. Смольняков

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
«ТОРГОВИЙ ДІМ «СХІДНИЙ», код ЄДРПОУ 35829075  
(далі Товариство) повідомляє, що 10.06.2020 учасни-
ком Товариства прийнято рішення про припинення ді-
яльності Товариства шляхом його ліквідації у добро-
вільному порядку відповідно до чинного законодав-
ства України.

Вимоги кредиторів приймаються у письмовій фор-
мі потягом двох місяців з дня оприлюднення повідо-
млення про рішення Учасника щодо припинення Това-
риства шляхом ліквідації на порталі електронних сер-
вісів у порядку, визначеному Міністерством юстиції 
України в Порядку надання відомостей з Єдиного дер-
жавного реєстру. Заявлення кредиторами вимог при-
ймаються у письмовій формі за місцезнаходженням 
Товариства: 01032, місто Київ, провулок Чеслава Бє-
лінського, будинок 10.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваному Марченку Денису Сергійовичу, 26.06.1983 р.н., який зареєстрований за адресою: Доне-

цька область, м. Мар’їнка, вул. Садова, буд. 15, на підставі ст.ст. 133, 135, 136, 138, 139 КПК України, Вам 
необхідно з’явитися 18.06.2020 в період часу з 09:00 до 15:00 до каб. № 309 слідчого відділу 2 управлін-
ня (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) Головного управління Служби безпеки України в До-
нецькій та Луганській областях, до старшого слідчого в ОВС Фесенка Станіслава Сергійовича, за адресою: 
Донецька область, м. Маріуполь, вул. Архітектора Нільсена, буд. 33, для ознайомлення з матеріалами кри-
мінального провадження, а також вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового роз-
слідування по кримінальному провадженню № 22017050000000131, внесеному до Єдиного реєстру досу-
дових розслідувань 31.03.2017, за ч. 1 ст. 258-3, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 263, ч. 3 ст. 27,  
ч. 2 ст. 263-1 КК України, як підозрюваному.

Орджонікідзевський районний суд м. Харкова викликає Дудіна Миколу Миколайовича, 28.10.1991 року на-
родження, обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 368 КК України, по обвинувальному ак-
ту, внесеному в Єдиний реєстр досудових розслідувань за № 42016220000001040 від 24.11.2016 року, справа  
№ 644/6463/17-к, провадження № 1-кп/644/341/20, в підготовче судове засідання, призначене на 17 червня  
2020 року об 11 годині 15 хвилин, головуючий суддя Горчакова О. І. Судове засідання відбудеться в приміщен-
ні суду за адресою: м. Харків, вул. Бібліка (вул. 2-ї П’ятирічки), 18 (корпус №2 суду), зал судового засідання 5.

У разі неявки в судове засідання справа буде розглянута без участі Дудіна Миколи Миколайовича.

Розшукуються спадкоємці ЗУЄВА ДМИТРА ДМИТРОВИЧА, 1939 року народження, померлого 22 листопада 

2019 року. Звертатися в місячний термін з дня публікації до приватного нотаріуса Харківського міського нотарі-

ального округу Харківської області Лук’янової Олени Борисівни за адресою: місто Харків, вулиця Гвардійців-Ши-

ронінців, будинок № 29-А, телефон: (057) 710-33-31.

Розшукуються спадкоємці БИКОВА ГРИГОРІЯ ДАВИДОВИЧА, 1928 ро-

ку народження, померлого 05 листопада 2019 року. Звертатися в місяч-

ний термін з дня публікації до приватного нотаріуса Харківського місько-

го нотаріального округу Харківської області Лук’янової Олени Борисівни 

за адресою: місто Харків, вулиця Гвардійців-Широнінців, будинок № 29-А, 

телефон: (057) 710-33-31.

Громадянка Бажанюк Н. М. 
(1947 р.н.), просимо вивезти свої 
меблі за адресою: вул. Кубанської 
України, буд. 39а, кв. 3 (згідно з рі-
шенням Деснянського суду м. Киє-
ва) у зв’язку з закінченням схорон-
ності арештованого майна.

Правління ЖБК «Будівельник-6»

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 червня 2020 р. № 635-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність,  
розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 15 вересня 2019 р. № 790
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 вересня 2019 р. № 790 «Про тимчасове 

покладення виконання обов’язків державного секретаря Міністерства енергетики та захисту довкілля України на Томахіна М. Л.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 червня 2020 р. № 636-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання  
обов’язків державного секретаря Міністерства  

енергетики України на Пержинську С. Л.
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку державного секретаря Міністерства енергетики України, вико-

нання обов’язків державного секретаря Міністерства енергетики України на директора департаменту внутрішнього аудиту зазна-
ченого Міністерства Пержинську Світлану Леонідівну.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 червня 2020 р. № 640-р 
Київ

Про призначення Кузьменкова О. О.  
першим заступником Голови Державного  

агентства водних ресурсів України 
Призначити Кузьменкова Олексія Олександровича першим заступником Голови Державного агентства водних ресурсів Украї-

ни з дати початку фактичного виконання ним посадових обов’язків на зазначеній посаді строком на п’ять років з урахуванням ча-
су призначення на посаду згідно з розпорядженням Кабінету Міністрів України від 3 червня 2020 р. № 609 з оплатою праці від-
повідно до законодавства.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

_____________________________________ 
(дата офіційного опублікування в Єдиному 

реєстрі з оцінки впливу на довкілля 
(автоматично генерується програмними 

засобами ведення Єдиного реєстру 
з оцінки впливу на довкілля, 

не зазначається суб’єктом господарювання)

_____________________________________ 
(реєстраційний номер справи про оцінку 
впливу на довкілля планованої діяльності 
(автоматично генерується програмними 

засобами ведення Єдиного реєстру 
з оцінки впливу на довкілля, 

для паперової версії зазначається 
суб’єктом господарювання)

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про плановану діяльність, яка підлягає оцінці 

впливу на довкілля

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ  
«ЧІПСИ ЛЮКС» 

(повне найменування юридичної особи, код згідно з ЄДРПОУ  
або прізвище, ім’я та по батькові 

_________________________(код ЄДРПОУ 36832644)_____________ 
фізичної особи — підприємця, ідентифікаційний код або серія та номер паспорта  

(для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються  
від  прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно 
повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті) 

інформує про намір провадити плановану діяльність та оцінку її 
впливу на довкілля.

1. Інформація про суб’єкта господарювання

07353, Київська область, Вишгородський район, с. Старі Петрівці,  
вул. Польова, 1, тел. (044)393-51-00.

(місцезнаходження юридичної особи або місце провадження діяльності  
фізичної особи — підприємця (поштовий індекс, адреса), 

контактний номер телефону)

2. Планована діяльність, її характеристика, технічні альтернативи*
Планована діяльність, її характеристика. 
Продовження видобування питних підземних вод з Київського ро-

довища, що розташоване на південно-західній частині с. Старі Петрів-
ці Вишгородського району Київської області для виробничих та госпо-
дарсько-питних потреб підприємства.

Водозабір представлений свердловинами № 1, № 2, № 3, № 4, що 
розташовані на території підприємства, на відстані 115-230 м одна від 
одної.

Свердловини Київського родовища водозабору ТОВ «ЧІПСИ ЛЮКС» 
пробурені протягом 1990-2008 рр.

Свердловини № 1, № 2, № 3, № 4 обладнані на водоносний комплекс у 
відкладах іваницької світи середньої та верхньої юри і загорівської, жу-
равинської, бурімської світ нижньої та верхньої крейди- сеноман-кело-
вейський водоносний комплекс. Глибина свердловин коливається від  
170,0 м до 180,0 м.

Усі свердловини обладнані насосами типу ЕЦВ. Облік води для сверд-
ловин здійснюється за допомогою лічильників SKM 1 V1 Du80 (сква-
жина №2), SKM 1 V3 Du80 (скважини №1, №3), SKM 1 V1 Du50 (сква-
жина №4). Дебіти свердловини №1 – 25,0 м3/год, №2 — 25,0 м3/год,  
№3 — 25,0 м3/год та №4 — 25,0 м3/год.

Експлуатація родовища продовжується наявним фондом обладнан-
ня в межах під-рахованих та затверджених протоколом ДКЗ №3581 від 
09.06.2016 р запасів води.

Технічна альтернатива 1: 
У якості технічної альтернативи розглядається варіант встановлен-

ня насосного устаткування іноземного виробництва марок YSP SS 
6010/10, яке забезпечує видобування питних підземних вод у межах 
підрахованих та затверджених запасів.

Технічна альтернатива 2:
Не розглядається.
3. Місце провадження планованої діяльності, територіальні альтер-

нативи
Місце провадження планованої діяльності: 
Планована діяльність здійснюється на території підприємства в 

межах Київського родовища, що розташоване на південно-західній 
частині с. Старі Петрівці Вишгородського району Київської області.

Територіальна альтернатива 1, 2.
Підприємством ТОВ «Чіпси Люкс» проведена геолого-економічна 

оцінка експлуатаційних запасів питних підземних вод Київського родо-
вища водозабору ТОВ «Чіпси Люкс» в с. Старі Петрівці Вишгородсько-
го району Київської області. Експлуатаційні запаси родовища затвер-
джені протоколом ДКЗ України №3581 від 09.06.2016 р.

Територіальні альтернативи не розглядаються, оскільки об’єкт пла-
нованої діяльності існуючий.

4. Соціально-економічний вплив планованої діяльності
Соціально-економічний вплив від планованої діяльності носить по-

зитивний характер.
Видобування підземних вод забезпечує можливість їх використання 

для задоволення питних, санітарно-гігієнічних та виробничих потреб 
підприємства, а також умови безперервного виробництва.

Також важливим із соціально-економічних факторів є можливість 
поповнення місцевого бюджету, зарахування рентної плати за корис-
тування надрами в Державний бюджет України, забезпечення робочих 
місць, а також забезпечення працівників питною водою.

5. Загальні  технічні характеристики, у тому числі параметри плано-
ваної діяльності (потужність, довжина, площа, обсяг виробництва то-
що)

ТОВ «ЧІПСИ ЛЮКС» має на балансі чотири експлуатаційних сверд-
ловин. Свердловини пробурені на глибину 170,0-180,0 м. Дебіти сверд-
ловин становлять по 25 м3/добу. Експлуатаційні запаси питних підзем-
них вод за категоріями В+С1 становлять 1812 м3/добу, в тому числі по 
категорії В — 607 м3/добу, по категорії С1 — 1205 м3/добу. 

Відповідно дозволу на спеціальне водокористування погодже-
но видобуток підземних вод у кількості 454,301 тис. м3/рік або  
1 803,978 м3/добу. 

За хімічним складом оцінені питні підземні води сеноман-келовей-
ського водоносного комплексу — гідрокарбонатні магнієво-кальціє-
ві з мінералізацією 0,3-0,5 г/дм3; Води відповідають вимогам ДСанПіН 
2.2.4-171-10 «Гігієнічні вимоги до води питної, призначеної для спожи-
вання людиною».

6. Екологічні та інші обмеження планованої діяльності за альтер-
нативами:

Дотримання екологічних, санітарно-гігієнічних, протипожежних, 
містобудівельних й територіальних обмежень згідно діючих норматив-
них документів:

- по забрудненню атмосферного повітря — значення гранично до-
пустимих концентрацій (ГДК) забруднюючих речовин в атмосферно-
му повітрі;

- по утворенню відходів: мінімізація утворення, облік та утилізація 
згідно чинного законодавства України;

- по ґрунту, поверхневих та підземних водах: значення гранично до-
пустимих концентрацій (ГДК) забруднюючих речовин, відсутність ін-
тенсивного прямого впливу, виключення забруднення поверхневих 
вод;

- по акустичному впливу: в межах допустимих рівнів шумового на-
вантаження;

- дотримання меж землевідведення;
- дотримання меж санітарно-захисних зон;
- дотримання меж зон санітарної охорони (ЗСО);
- дотримання правил пожежної безпеки.
Щодо технічної альтернативи 1
Аналогічні обраному варіанту планованої діяльності.
Щодо технічної альтернативи 2
Альтернатива не розглядається.
Щодо територіальної альтернативи 1, 2.
Територіальні альтернативи не розглядаються. 
7. Необхідна еколого-інженерна підготовка і захист території за 

альтернативами:
Планованою діяльністю не передбачається проведення заходів з 

еколого-інженерної підготовки, оскільки планована діяльність стосу-
ється існуючого об’єкта.

Щодо технічної альтернативи 1
Аналогічні обраному варіанту планованої діяльності.
Щодо технічної альтернативи 2
Альтернатива не розглядається.
Щодо територіальної альтернативи 1, 2.
Територіальні альтернативи не розглядаються. 
8. Сфера, джерела та види можливого впливу на довкілля:
Сфера, джерела та види можливого впливу планованої діяльності на 

довкілля розглядатимуться для наступних компонентів:
- клімат і мікроклімат — процес питних підземних вод не є діяльніс-

тю, що має значні виділення тепла, вологи, газів, що володіють парни-
ковим ефектом і інших речовин, викиди яких можуть вплинути на клі-
мат і мікроклімат в прилеглій місцевості;

- повітряне середовище — видобування питних підземних вод не 
має постійних джерел викидів забруднюючих речовин у атмосферне 
повітря;

- геологічне середовище — вплив на геологічне середовище обмеж-
ується площею родовища та глибиною видобування вод;

- водне середовище — експлуатація свердловини може призвести 
до незначного зниження рівнів підземних вод водоносного комплексу. 
У зв’язку з чим, необхідно вести фактичний облік відбору підземних 
вод, дотримуватися режиму санітарної охорони підземних вод від за-
бруднення, видобуток підземних вод не повинен перевищувати вели-
чини експлуатаційного дебіту. Забір води має здійснюватися в затвер-
джених нормативах. Загалом, не прогнозується порушення загального 
гідродинамічного стану підземних вод;

- ґрунти — утворення відходів, та подальше поводження з ними;
- природно-заповідний фонд — в межах родовища території та 

об’єкти природно-заповідного фонду відсутні;
- рослинний та тваринний світ — вплив відсутній;
- навколишнє соціальне середовище — вплив на місцеву економіку 

(забезпечення потреб промисловості, створення нових робочих місць 
для населення, відрахування податків до місцевого бюджету);

- навколишнє техногенне середовище — пам’ятки архітектури, істо-
рії і культури, зони рекреації, культурного ландшафту та інші елементи 
техногенного середовища в зоні впливу об’єкту відсутні.

Щодо технічної альтернативи 1
Аналогічні обраному варіанту планованої діяльності.
Щодо технічної альтернативи 2
Альтернатива не розглядається.
Щодо територіальної альтернативи 1, 2.
Територіальні альтернативи не розглядаються. 
9. Належність планованої діяльності до першої чи другої катего-

рії видів діяльності та об’єктів, які можуть мати значний вплив на до-
вкілля та підлягають оцінці впливу на довкілля (зазначити відповід-
ний пункт і частину статті 3 Закону України «Про оцінку впливу на до-
вкілля»)

Друга категорія видів планованої діяльності та об’єктів, які можуть 
мати значний вплив на довкілля та підлягають оцінці впливу на довкіл-
ля, п.п.3 п. 3 ст. 3 (видобування корисних копалин, крім корисних копа-
лин місцевого значення, які видобуваються землевласниками чи зем-
лекористувачами в межах наданих їм земельних ділянок) та п.п.13 п. 3 
ст. 3 (водозабір підземних вод, що перевищує 300 м3/добу).

10. Наявність підстав для здійснення оцінки транскордонного впли-
ву на довкілля (в тому числі наявність значного негативного транскор-

донного впливу на довкілля та перелік держав, довкілля яких може 
зазнати значного негативного транскордонного впливу (зачеплених 
держав)

Підстав для здійснення оцінки транскордонного впливу на довкіл-
ля немає.

11. Планований обсяг досліджень та рівень деталізації інформації, 
що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля

Планований обсяг досліджень та рівень деталізації інформації, 
що підлягає включенню до звіту з ОВД у відповідності з ст. 6 Зако-
ну України «Про оцінку впливу на довкілля» № 2059-VIII від 23 трав-
ня 2017 року.

12. Процедура оцінки впливу на довкілля та можливості для учас-
ті в ній громадськості

Планована суб’єктом господарювання діяльність може мати зна-
чний вплив на довкілля і, отже, підлягає оцінці впливу на довкілля від-
повідно до Закону України «Про оцінку впливу на довкілля».

Оцінка впливу на довкілля - це процедура, що передбачає:
- підготовку суб’єктом господарювання звіту з оцінки впливу на до-

вкілля;
- проведення громадського обговорення планованої діяльності;
- аналіз уповноваженим органом звіту з оцінки впливу на довкілля, 

будь-якої додаткової інформації, яку надає суб’єкт господарювання, а 
також інформації, отриманої від громадськості під час громадського 
обговорення, під час здійснення процедури оцінки транскордонного 
впливу, іншої інформації;

- надання уповноваженим органом мотивованого висновку з оцін-
ки впливу на довкілля, що враховує результати аналізу, передбаченого 
абзацом п’ятим цього пункту;

- врахування висновку з оцінки впливу на довкілля у рішенні про 
провадження планованої діяльності, зазначеного у пункті 14 цього по-
відомлення.

У висновку з оцінки впливу на довкілля уповноважений орган, вихо-
дячи з оцінки впливу на довкілля планованої діяльності, визначає до-
пустимість чи обґрунтовує недопустимість провадження планованої ді-
яльності та визначає екологічні умови її провадження.

Забороняється розпочинати провадження планованої діяльності 
без оцінки впливу на довкілля та отримання рішення про проваджен-
ня планованої діяльності.

Процедура оцінки впливу на довкілля передбачає право і можливос-
ті громадськості для участі у такій процедурі, зокрема на стадії обго-
ворення обсягу досліджень та рівня деталізації інформації, що підля-
гає включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля, а також на стадії 
розглядууповноваженим органом поданого суб’єктом господарюван-
ня звіту з оцінки впливу на довкілля. На стадії громадського обгово-
рення звіту з оцінки впливу на довкілля протягом щонайменше 25 ро-
бочих днів громадськості надається можливість надавати будь-які за-
уваження і пропозиції до звіту з оцінки впливу на довкілля та планова-
ної діяльності, а також взяти участь у громадських слуханнях. Деталь-
ніше про процедуру громадського обговорення звіту з оцінки впливу 
на довкілля буде повідомлено в оголошенні про початок громадсько-
го обговорення.

13. Громадське обговорення обсягу досліджень та рівня деталіза-
ції інформації, що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на до-
вкілля

Протягом 20 робочих днів з дня оприлюднення цього повідомлен-
ня на офіційному веб-сайті уповноваженого органу громадськість має 
право надати уповноваженому органу, зазначеному у пункті 15 цього 
повідомлення, зауваження і пропозиції до планованої діяльності, обся-
гу досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає включенню 
до звіту з оцінки впливу на довкілля. Надаючи такі зауваженні і про-
позиції, вкажіть реєстраційний номер справи про оцінку впливу на до-
вкілля планованої діяльності в Єдиному реєстрі з оцінки впливу на до-
вкілля (зазначений на першій сторінці цього повідомлення). Це зна-
чно спростить процес реєстрації та розгляду Ваших зауважень і про-
позицій.

У разі отримання таких зауважень і пропозицій громадськості вони 
будуть розміщені в Єдиному реєстрі з оцінки впливу на довкілля та пе-
редані суб’єкту господарювання (протягом трьох робочих днів з дня їх 
отримання). Особи, що надають зауваження і пропозиції, своїм підпи-
сом засвідчують свою згоду на обробку їх персональних даних. Суб’єкт 
господарювання під час підготовки звіту з оцінки впливу на довкілля 
зобов’язаний врахувати повністю, врахувати частково або обґрунтова-
но відхилити зауваження і пропозиції громадськості, надані у процесі 
громадського обговорення обсягу досліджень та рівня деталізації ін-
формації, що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на довкіл-
ля. Детальна інформація про це включається до звіту з оцінки впли-
ву на довкілля.

14. Рішення про провадження планованої діяльності
Відповідно до законодавства рішенням про провадження планова-

ної діяльності буде Висновок з оцінки впливу на довкілля.
(вид рішення відповідно до частини першої статті 11 Закону України «Про оцінку 

впливу на довкілля»)
що видається Міністерством енергетики та захисту довкілля України 

(орган, до повноважень якого належить прийняття такого рішення)

15. Усі зауваження і пропозиції громадськості до планованої діяль-
ності, обсягу досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає 
включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля, необхідно надсила-
ти до

Міністерства енергетики та захисту довкілля України
03035 м. Київ, вул. Митрополита Василя Липківського, 35,  

Управління оцінки впливу на довкілля та стратегічної екологічної  
оцінки, тел./факс. (044) 206-31-15, 206-31-64   

e-mail: gladun@menr.gov.ua. контактна особа: Гладун Євгеній  
Євгенійович, головний спеціаліст відділу оцінки впливу на довкілля
(найменування уповноваженого органу, поштова адреса, електронна адреса, номер 

телефону та контактна особа)
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мінлива 
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дощ гроза

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 14 ЧЕРВНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +14 +19 +23 +28 Черкаська +14 +19 +23 +28
Житомирська +13 +18 +21 +26 Кіровоградська +14 +19 +23 +28
Чернігівська +14 +19 +23 +28 Полтавська +15 +20 +24 +29
Сумська +14 +19 +24 +29 Дніпропетровська +15 +20 +24 +29
Закарпатська +12 +17 +22 +27 Одеська +14 +19 +22 +27
Рівненська +12 +17 +20 +25 Миколаївська +14 +19 +23 +28
Львівська +12 +17 +20 +25 Херсонська +15 +20 +24 +29
Івано-Франківська +11 +16 +19 +24 Запорізька +14 +19 +24 +29
Волинська +12 +17 +20 +25 Харківська +15 +20 +26 +31
Хмельницька +12 +17 +21 +26 Донецька +15 +20 +25 +30
Чернівецька +13 +18 +21 +26 Луганська +15 +20 +26 +31
Тернопільська +12 +17 +20 +25 Крим +13 +18 +22 +27
Вінницька +14 +19 +23 +28 Київ +17 +19 +24 +26

Укргiдрометцентр

ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» проводить аукціон з реалізації майна платника по-

датків, що перебуває в податковій заставі ГУ ДПС у Житомирській області та знаходиться на балансі ПАТ 

«НОВОГРАД-ВОЛИНСЬКРЕМБУД», код ЄДРПОУ 03330123, а саме:

Лот № 143/20: Колісний транспортний засіб, самоскид С, ЗІЛ  ММЗ 45021 реєстраційний номер 0019 

ЖИУ 1982 р. в. Стартова ціна —11347,50 грн., без ПДВ. 

Лот № 144/20: Обладнання бетонозмішувач СБ-141. Стартова ціна —1227,19 грн., без ПДВ. 

Місцезнаходження майна: Житомирська обл., м. Новоград-Волинський, вул. Герцена, 18.

Додаткова інформація на сайті www.mtpbirzha.com.ua та за тел. (068)916-51-14. Аукціон проводити-

меться 30.06.2020 року о 15:00 год. в м. Києві, пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41. Для участі в аукціоні не-

обхідно подати заявку до ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа», згідно з Правилами біржо-

вої торгівлі, за адресою: м. Київ, пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41. Сплатити платежі згідно з Правилами 

біржової торгівлі на п/р UA363808050000000026004624349 в АТ «Райффайзен банк Аваль» у м. Києві,  

МФО 380805, одержувач — ТБ «МТПБ», код ЄДРПОУ 41690510, гарантійний внесок-10 % від стартової 

ціни лота та реєстраційний збір-17 грн. (за кожен лот окремо). Прийняття заяв про участь в аукціоні за-

кінчується за один робочий день до початку його проведення.

Повідомлення
про оприлюднення Звіту про стратегічну екологічну оцінку проекту  

документа державного планування – «Генеральний план села  
Городище-Пустоварівське Володарського району Київської області»

1. Повна назва документа державного планування:
Проект «Генеральний план села Городище-Пустоварівське Володарського 

району Київської області»
2. Орган, що прийматиме рішення про затвердження документа державно-

го планування:
Городище-Пустоварівська сільська рада.
3. Передбачувана процедура громадського обговорення, у тому числі:
а) Дата початку та строки здійснення процедури — відповідно до ст.12 За-

кону України «Про стратегічну екологічну оцінку» громадське обговорення зві-
ту зі стратегічної екологічної оцінки детального плану території, розпочато з 
дня його оприлюднення, а саме з 12 червня 2020 р. у приміщенні Городище-
Пустоварівської сільської ради та триватиме до 12 липня 2020 року.

б) Способи участі громадськості — громадськість в межах строку громад-
ського обговорення має право подати в письмовій формі (в тому числі в елек-
тронному вигляді) зауваження та пропозиції до звіту із стратегічної екологічної 
оцінки. Усі зауваження і пропозиції, одержані протягом встановленого стро-
ку, підлягають обов’язковому розгляду замовником. За результатами розгля-
ду замовник враховує одержані зауваження або мотивовано їх відхиляє.

в) Зауваження та пропозиції до Звіту про стратегічну екологічну оцінку та 
проекту документу державного планування — «Генеральний план села Го-
родище-Пустоварівське Володарського району Київської області» подають-
ся до Городище-Пустоварівської сільської ради за адресою: 09310, Київська 
обл., Володарський р-н, с. Городище-Пустоварівське, вул. Центральна, 57 
e-mail:yaremenko.v68@ukr.net

г) З проектом ДДП та Звітом про стратегічну екологічну оцінку можна озна-
йомитись у приміщенні Городище-Пустоварівської сільської ради за адресою: 
09310, Київська обл., Володарський р-н, с. Городище-Пустоварівське, вул.Цен-
тральна, 57

д) Немає потреби у транскордонних консультаціях щодо проекту докумен-
ту державного планування.

Відповідальна особа — Гончарук Олександр Анатолійович (09310, Київська 
обл.,   Володарський р-н., с. Городище-Пустоварівське, вул. Центральна, 57) 
e-mail: yaremenko.v68@ukr.net

Строк подання зауважень і пропозицій становить 30 днів з дня публікації.

Шевченківський районний суд м. Ки-

єва викликає Каніщі Вікторію Валеріївну, 

20.11.1969 року народження як обвинуваче-

ну в судове засідання по кримінальному про-

вадженню №420 151 103 30000017, внесе-

ному до ЄРДР 13.03.2015 року за обвинува-

ченням Каніщі Вікторії Валеріївни у вчинен-

ні кримінального правопорушення, перед-

баченого ч.5 ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 4 ст. 358 

КК України, яке призначено на 13 год. 00 хв.  

25 червня 2020 року.

Здійснювати спеціальне судове прова-

дження стосовно обвинуваченої Каніщі Ві-

кторії Валеріївни у вчиненні кримінального 

правопорушення, передбаченого ч.5 ст. 27, ч. 

5 ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України.

Суддя О.В. Мєлєшак

Оголошення щодо скасування  

довіреностей ТОВ «Цемент».

ТОВ «Цемент» (код ЄДРПОУ 31519010) 
повідомляє, що відповідно до наказу ТОВ 
«Цемент» №77 від 10.06.2020 року були ска-
совані всі довіреності, видані на ім’я Тичин-
ського Дмитра Валерійовича на представни-
цтво інтересів ТОВ «Цемент», код ЄДРПОУ 
31519010, 65055, м. Одеса, вул. Хуторська, 
70. Повноваження Тичинського Дмитра  
Валерійовича за всіма довіреностями, ви-
даними ТОВ «Цемент», є недійсними з 
10.06.2020 року.

ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» проводить аукціон з реалізації майна платника по-

датків, що перебуває в податковій заставі ГУ ДПС у Київській області та знаходиться на балансі ТОВ «РО-

СИЧ ПРИВАТ», код ЄДРПОУ 38168465, а саме:

Лот № 145/20: Нежитлова будівля винного цеху (літ. «Б»), заг. площею 2155,0 кв. м.  Місцезнаходжен-

ня: Київська обл., м. Біла Церква, вул. Водопійна, буд. 37. Стартова ціна — 5963316,00 грн., з ПДВ. Мож-

ливість зниження стартової ціни лота на аукціоні — не передбачено.

Додаткова інформація на сайті www.mtpbirzha.com.ua та за тел. (068)916-51-14. Аукціон проводити-

меться 30.06.2020 року о 16:45 год., в  м. Київ, пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41. Для участі в аукціоні не-

обхідно подати заявку до ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа», згідно з Правилами біржо-

вої торгівлі, за адресою: м. Київ, пров. Виноградний, буд. 4 оф. 41. Сплатити платежі згідно з Правилами 

біржової торгівлі на п/р UA363808050000000026004624349 в АТ «Райффайзен банк Аваль» у м. Києві,  

МФО 380805, одержувач — ТБ «МТПБ», код ЄДРПОУ 41690510, гарантійний внесок — 10 % від старто-

вої ціни лота та реєстраційний збір — 17 грн. Прийняття заяв про участь в аукціоні закінчується за один 

робочий день до початку його проведення.

ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» проводить аукціон з продажу майна платника податків, що пе-
ребуває в податковій заставі ГУ ДПС у Полтавській області і належить ТОВ ФІРМА «ХАС», код ЄДРПОУ 21237338 
(ДСД № 60 від 04.02.2004 р. код ТРДПАУ 455860305), а саме:

Лот № 142/20: Обладнання — 64 найменування, к-сть — 119 од. Стартова ціна — 251000,00 грн., без ПДВ. Мож-
ливість зниження стартової ціни лота на аукціоні — не передбачено. Місцезнаходження активів: Полтавська об-
ласть, смт Машівка.

Додаткова інформація з деталізацією та характеристиками майна на сайті www.mtpbirzha.com.ua та за тел.: (068) 
916-51-14.

Для участі в аукціоні необхідно подати заявку до ТБ  «Міжрегіональна товарно-промислова біржа», згід-
но з Правилами біржової торгівлі, за адресою: м. Київ, пров. Виноградний, буд. 4, оф. 41. Сплатити на IBAN 
UA363808050000000026004624349 в АТ «Райффайзен Банк Аваль» у м. Києві, МФО 380805, одержувач — ТБ 
«МТПБ», код ЄДРПОУ 41690510, платежі у відповідності до Правил біржової торгівлі, гарантійний внесок — 10% від 
стартової ціни лота, реєстраційний збір — 17 грн. 

Аукціон проводитиметься 30.06.2020 р. о 13:00 год. в м. Київ, пров. Виноградний, буд.4, оф.41. Прийняття заяв 
для участі в аукціоні закінчується за один робочий день до початку його проведення.

В провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/235/2020 за обвинуваченням Царьова О.А. 
у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 3 ст. 103, ч. 2 ст. 110 КК України. Шевченків-
ський районний суд м. Києва повідомляє, що судовий 
розгляд по вищевказаному кримінальному проваджен-
ню відбудеться: 26 червня 2020 року о 09:00 в приміщен-
ні Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: 
03057. м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, №513.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя П.Л. Слободянюк

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/333/2020 за обвинуваченням Куртлушаєва 
Мурата Ісмаіловича за ч. 1 ст. 111 КК України, згідно з 
Єдиним державним реєстром досудових розслідувань за 
№ 42016000000002761 від 07.10.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судове засідання по вищевказаному кримінально-
му провадженню відбудеться: 25.06.2020 року об 11 год.  
00 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду  
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31 А, каб. №614 (суддя Циктіч В.М.).	

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваному Сімонову Максиму Олексійовичу, 17.06.1984 р.н., 

який зареєстрований за адресою: Донецька область, Мар’їнський 

р-н, м. Красногорівка, вул. Радянська, буд. 3, кв. 42, на підставі 

ст.ст. 133, 135, 136, 138, 139 КПК України, Вам необхідно з’явитися 

18.06.2020 в період часу з 09:00 до 15:00 до каб. № 309 слідчого 

відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької об-

ласті) Головного управління Служби безпеки України в Донецькій 

та Луганській областях, до старшого слідчого в ОВС Фесенка Ста-

ніслава Сергійовича, за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, 

вул. Архітектора Нільсена, буд. 33, для ознайомлення з матеріалами 

кримінального провадження, а також вручення обвинувального ак-

та та реєстру матеріалів досудового розслідування по кримінально-

му провадженню № 22017050000000131, внесеному до Єдиного ре-

єстру досудових розслідувань 31.03.2017, за ч. 1 ст. 258-3,  ч. 3 ст. 27,  

ч. 3 ст. 258, ч. 3 ст. 27, ч. 1 ст. 14, ч. 2 ст. 258, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 263,            

ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 263-1 КК України, як підозрюваному.

В провадженні Жовтневого районного суду м. Маріуполя Донецької області 
(87500, м. Маріуполь, пр-т Металургів, 31) знаходиться кримінальне провадження 
за обвинуваченням Денисової Вікторії Валеріївни у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст.258-3 КК України, яка викликається для участі 
у розгляді кримінального провадження, яке відбудеться 22.06.2020 о 16-00 год. в 
приміщенні суду за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, пр-т Металургів, 31, 
каб. 10,28.

Суддя Д.В. Киян

У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває клопотання де-
тектива Національного бюро Третього відділу детективів Першого підроз-
ділу детективів Головного підрозділу детективів Національного антикоруп-
ційного бюро України Ліпи Олексія Павловича, погоджене Першим заступ-
ником керівника Спеціалізованої антикорупційної прокуратури Офісу Ге-
нерального Прокурора Грищуком Максимом Олександровичем, про вста-
новлення строку ознайомлення з матеріалами кримінального провадження  
№ 52018000000000697 від 12.07.2018 підозрюваному Майку Вадиму Ми-
хайловичу, 22.04.1966 р.н., та його захисникам.

Ухвалою слідчого судді Вищого антикорупційного суду від 10.01.2020 по-
становлено здійснювати  спеціальне досудове розслідування відносно підо-
зрюваного Майка Вадима Михайловича, 22.04.1966 р.н. 

На підставі вищевикладеного, Вищий антикорупційний суд  у порядку  
ст. 297-5 КПК України викликає в судове засідання  на 11 год. 00 хв. 16 черв-
ня 2020 року підозрюваного  Майка Вадима Михайловича, 22.04.1966 р.н., 
для розгляду вищезазначеного клопотання (судове засідання відбудеться  в 
приміщенні Вищого  антикорупційного суду за адресою: м. Київ, вул. Хре-
щатик, 42-А).

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження підозрюваний вважається 
належним чином ознайомленим з її змістом. 

Слідчий суддя: В.Д. Воронько

У відповідності до частини 1 статті 249 ЦК України, — ТОВ «ХРИПЛИН-
СЬКИЙ ЕЛЕВАТОР» повідомляє усі компетентні органи, та будь-які юридич-
ні та (або) фізичні особи, кого це стосується, про те, що згідно Наказу ТОВ 
«ХРИПЛИНСЬКИЙ ЕЛЕВАТОР» усі довіреності, які видані до 07 травня 2020 
року від імені юридичної особи — ТОВ «ХРИПЛИНСЬКИЙ ЕЛЕВАТОР» (іден-
тифікаційний код юридичної особи 40750217) її органом або іншою особою, 
уповноваженою на це її установчими документами на будь-яких фізичних та 
(або) юридичних осіб, — скасовано.

21.10.2019 року помер ПОСТИКА ЛЕОНІД ОЛЕКСАНДРОВИЧ, 1960 ро-

ку народження. Приватний нотаріус Новобузького районного нотаріально-

го округу Миколаївської області Савченко А.В. розшукує його спадкоємців, 

звертатись: 55601, м. Новий Буг Миколаївської області, вул. Миколаївська, 

3, кв. 9 (телефон 067-512-62- 88).

Приватний нотаріус Горова Я.О. Гуляйпільського районного нотаріального окру-

гу Запорізької області (м. Гуляйполе, пл. Героїв України, буд.17, кв.2, Гуляйпільсько-

го району Запорізької області) запрошує Зіненка Геннадія Миколайовича, 1964 року 

народження, прибути до нотаріуса в строк до 13.07.2020 року для прийняття спад-

щини на майно померлої Зіненко Анастасії Петрівни. У випадку неявки у вказаний 

строк, свідоцтво про право на спадщину буде видане спадкоємцям, які своєчасно 

прийняли спадщину.

Акціонерне товариство «Одесаобленерго» (код ЄДРПОУ 00131713) повідомляє 

про скасування з 27.05.2020 р. довіреностей, виданих до зазначеної дати від імені 

Товариства працівникам відділу майнових відносин АТ «Одесаобленерго».
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